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Аннотация
Совместная жизнь Лин Юэ и Гу Аньсинь терпит разительные перемены. Узнавая друг друга с каждым днем все больше, они уже не могут скрывать зародившиеся чувства.
Между тем враги Лин Юэ выходят на свет и продолжают плести интриги. Давая им отпор, он всеми силами старается уберечь Гу Аньсинь от темной стороны своей жизни. Однако на поверхность всплывают неожиданные факты из прошлого девушки, вводящие в ступор.
Какие еще тайны остались за спиной хладнокровного богача Лин Юэ и яркой комиксистки Гу Аньсинь?
Чем закончится судьбоносная встреча двух противоположностей?
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Глава 1. Ответная атака

Лин Тянь продолжал расспрашивать Гу Аньсинь о ее детстве. Она знала, что он хочет услышать о ее матери, поэтому выборочно рассказала ему какие-то факты из своей жизни.
— Папа, у нас много гостей, которые хотят с тобой поговорить! Они уже давно тебя ждут! — Лин Фан подошел в третий раз, чтобы напомнить Лин Тяню о его обязанностях как хозяина вечера. — И вообще, мы, молодые люди, больше любим общаться с людьми своего возраста, зачем ты заставляешь Аньсинь чувствовать себя неловко?
Лин Тянь нахмурился, видя, как Лин Фан заигрывает с Гу Аньсинь. Он понимал, что стал еще более одержим ею. Старший сын сразу же замолчал, встретившись взглядом с отцом.
— Как президент Lingtian Group это ты должен больше общаться с людьми! Почему постоянно крутишься вокруг меня?! — Лин Тянь попытался отделаться от него.
— Папа, я уже столько раз выпил с ними! — Лин Фан сел рядом, упрямо не желая уходить.
Гу Аньшэн понял, что что-то не так, переводя взгляд с Лин Фана на Гу Аньсинь: «Что за стадо баранов в семье Лин?» Все хотели добиться его сестры.
Парень встал и обратился к Лин Фану:
— Молодой господин, я только что вернулся в Китай и теперь планирую пускать корни в этой стране, могу ли я попросить вас познакомить меня с несколькими влиятельными людьми? — Гу Аньшэн не мог вынести того, как Лин Фан смотрел на Гу Аньсинь, поэтому хотел поскорее избавиться от него.
Лин Фан фыркнул и увел с собой Гу Аньшэна.
Как только они ушли, Лин Тянь осторожно спросил Гу Аньсинь:
— Почему ты пришла без Лин Юэ? Вы поссорились?
Девушка покачала головой:
— Он сказал, что у него есть дела, поэтому сегодня я в сопровождении брата.
— Что-то здесь нечисто… Лин Юэ постоянно меня избегает… — разочарованно произнес Лин Тянь.
Гу Аньсинь ничего не ответила.
— Лин Фан сказал, что Лин Юэ специально познакомился с тобой, ты ему веришь?
Аньсинь пожала плечами:
— Я не знаю.
— На самом деле я все еще очень надеюсь, что ты сможешь стать частью семьи Лин. Мой младший сын обижает тебя?
Лин Тянь думал, что Гу Аньсинь будет колебаться, но та твердо ответила:
— Нет, я думаю, что все в порядке.
Мужчина задумался, а затем рассмеялся:
— Позволь поинтересоваться, если бы тебе предложили троих моих сыновей на выбор, кому бы ты отдала предпочтение?
Если Гу Аньсинь намекнет на привязанность к Лин Фану, Лин Тянь сделает все, чтобы они были вместе.
Однако девушка не стала долго раздумывать и сразу же ответила:
— Лин Юэ.
— О? Почему?
— Потому что он самый красивый.
— Ха-ха-ха! — Лин Тяня позабавил ответ госпожи Гу.
Эта девушка выглядела тихой и робкой, но на самом деле знала, чего хочет.
— Ладно-ладно, не буду тебе мешать, пойду поболтаю со старым другом! Лин Фан, подойди и составь компанию госпоже Гу! — Сказав это, Лин Тянь встал и ушел.
Обернувшись, Гу Аньсинь сразу же увидела Лин Фана, стоявшего за ее спиной.
— Значит, я не так хорош, как Лин Юэ? — Лин Фан впервые услышал, что кто-то выбрал не его.
Аньсинь бросила на него оценивающий взгляд:
— Хм. — Хотя Лин Фан и выглядел неплохо, она не лгала. По ее мнению, его брат действительно был намного симпатичнее.
— Ты! — Брови Лин Фана взметнулись вверх. Он был в гневе. — У тебя что-то не так со зрением! Я любимец всех женщин!
Аньсинь ухмыльнулась:
— Это потому, что ты первый начинаешь флиртовать с ними!
— Не неси чушь! Приведи хотя бы один пример, — возразил мужчина.
Гу Аньсинь рассмеялась:
— Разве ты сейчас ни за кем не ухаживаешь? — тот на мгновение замер и рассмеялся, глядя на то, как госпожа Гу возмущается. — Ты вежлив и обходителен, когда разговариваешь с другими людьми, почему же так агрессивен по отношению ко мне?
Лин Фан приподнял уголки губ: может быть, это было его особое отношение?
— На первый взгляд ты не очень хороший человек.
Лин Фан пытался устроить заговор против Лин Юэ из-за семейного бизнеса. Более того, после возвращения Лин Юэ его брат продолжал искать способ избавиться от него.
Лин Фан нахмурился:
— Ты не можешь судить обо мне только потому, что мы не ладим с Лин Юэ.
— Если ты против него, значит, ты против меня!
— Мне кажется или ты относишься ко мне с предубеждением? Почему бы нам не начать все сначала? — Лин Фан попытался пожать руку Гу Аньсинь.
Аньсинь потеряла дар речи, не понимая, что за трюк он пытается разыграть.
— Кх-кх-кх… Господин, почему вы убежали? — Аньшэн появился из ниоткуда и одной рукой оттащил Лин Фана от сестры. — Господин, помогите мне представиться гостям!

После того как ее брат оттащил Лин Фана, Гу Аньсинь получила фотографию от Лин Юэ, на ней девушка стояла в профиль.
Лин Юэ: «Это ты?»
Гу Аньсинь подняла голову, пытаясь взглядом найти его: «Кто это снял?»
От Ли Юэ последовал ответ: «Сяо Ишань поймал тебя с поличным».
Гу Аньсинь отправила сообщение: «А он не только бизнесмен, но и фотограф!»
Лин Юэ задал вопрос: «Почему ты так одета?»
Он не планировал посетить сегодня прием, но Сяо Ишань прислал ему фотографию Гу Аньсинь, прокомментировав: «Твоя женщина свела с ума всех присутствующих в зале!» Как только молодой человек увидел фотографию, его сердце учащенно забилось.
Гу Аньсинь написала: «Что не так? Не правда ли, я неплохо выгляжу?»
Лин Юэ подумал, что даже слишком, а потом написал: «Будь на месте и никуда не уходи, я сейчас приеду и заберу тебя».
Гу Аньсинь удивилась: «Разве ты не занят?»
Лин Юэ ответил быстро: «Нет!»
Девушка тихо сидела в углу и ждала Лин Юэ. Проходивший мимо официант предложил ей напиток. Девушка взяла бокал и залпом осушила его. Вскоре она ощутила сильную жажду и уже собиралась встать, чтобы попить воды, когда увидела направляющуюся к ней Гу Цзиньси.
Та криво улыбнулась, в ее тоне слышалась насмешка:
— Я и не знала, что у моей сестры такие большие амбиции…
Гу Аньсинь не хотела показывать свою слабость:
— Не думай слишком много, я просто пришла бесплатно поесть и выпить.
Гу Цзиньси стиснула зубы и проговорила:
— Ты в первый раз на таком банкете! Уверена, впереди тебя ждет множество таких …
Гу Аньсинь смотрела вслед удаляющейся сестре. Почему-то картинка перед ее глазами постепенно начала темнеть. Гу Аньсинь почувствовала головокружение и жар, как будто была пьяна. Она тряхнула головой, поняла, что что-то не так, и поспешно встала, пытаясь разыскать брата. Однако едва поднялась с места, как перед ней возникла высокая фигура:
— Госпожа Гу, вам нехорошо? Я вижу, вы неважно выглядите!
Гу Аньсинь подняла голову и увидела Лин Шэна.
— Господин Лин… — Гу Аньсинь нахмурилась, у нее не было настроения обмениваться любезностями с Лин Шэном. Она понимала, что находится не в лучшем состоянии и нужно поспешить домой.
Лин Шэн притянул ее к себе:
— Что с вами?
Гу Аньсинь начала ослабевать:
— Я… Я ищу своего брата.
— Ваш брат! Я только что видел его там, пойдемте! — Лин Шэн потянул ее за собой.
Мужчина припал к шее Гу Аньсинь, втягивая носом аромат ее парфюма. Завоевать такую девушку, как она, было гораздо интереснее, чем ухаживать за Гу Цзиньси.
Банкет по случаю дня рождения организовывал Лин Шэн. Он хорошо знал это место и, избегая толпы, быстро провел Гу Аньсинь вглубь коридора.
Гу Цзиньси с ехидной улыбкой смотрела им в спину:
— Мама, рыбка заглотила свою наживку!
Ян Хун улыбнулась, похлопав Гу Цзиньси по плечу, и холодно произнесла:
— Ей конец.
Несмотря на то что Лин Юэ не занимал ключевого места в компании Lingtian Group и не обладал большой властью, Ян Хун изучила его: этот человек был настоящим собственником, который никогда бы не смог простить Гу Аньсинь отношения с другим мужчиной.
Гу Цзиньси наконец выплеснула свой сегодняшний гнев и почувствовала себя окончательно удовлетворенной.
— Поговори с братом, избавь его от поисков Гу Аньсинь.
Гу Цзиньси кивнула и тут же побежала к Гу Аньшэну с бокалом вина.
Однако они не заметили Лин Юэ. Тот зашел за Гу Аньсинь, не смог до нее дозвониться и сразу понял, что что-то произошло. Он попросил Сяо Ишаня найти девушку, а сам отправился в комнату охраны.
Не дожидаясь, пока Сяо Ишань найдет Гу Аньсинь, Лин Юэ первым делом отыскал ее на видеозаписи, где было видно, что Лин Шэн увел ее пять минут назад. Лин Юэ знал Лин Шэна лучше всех: тот мог сделать с ней все что угодно. Зрачки мужчины сузились, он серьезно проговорил:
— Лю Жань, пройди через задний вход и направляйся в комнату для гостей в конце третьего этажа!
— Есть! — Лю Жань быстро зашагал вперед.
Гу Аньсинь поняла, что ей угрожает опасность, только после того, как оказалась на пороге спальни Лин Шэна. Она сильно ущипнула себя, и боль вернула ей здравый рассудок.
— Отпусти меня! — девушка оттолкнула Лин Шэна. — Подлец! Что ты мне подсыпал?
Видя, что здесь никого нет, Лин Шэн сразу же прикрыл ей рот рукой:
— Откуда мне знать, что ты пила? — Он силой втащил Гу Аньсинь в комнату и толкнул на кровать.
Голова Аньсинь закружилась, сознание помутилось, но она из последних сил дотянулась до пепельницы, стоявшей рядом, и со всего размаху ударила ей по голове Лин Шэна. Тот не успел вовремя увернуться, и ей удалось рассечь ему уголок брови. Лин Шэн выругался и с силой прижал к себе Гу Аньсинь, но не успел ее поцеловать, как вдруг услышал, что кто-то бьется в дверь.
Лин Шэн сердито спросил:
— Кто это?
Тот, кто пинал дверь, явно был силен. Лин Шэн понял, что рано или поздно дверь слетит с петель, поэтому просто укрыл одеялом Гу Аньсинь и побежал к выходу. Открыв дверь, мужчина немного смутился:
— Ты… Что ты здесь делаешь?
Лин Юэ оглядел Лин Шэна с ног до головы: тот уже снял пиджак и расстегнул рубашку. Он внезапно изменился в лице:
— Я пришел посмотреть, что ты делаешь здесь с моей девушкой!
— Что? Какие глупости?! — Видя, что Лин Шэн отказывается признаваться, Лин Юэ подмигнул Лю Жаню.
В следующую секунду Лю Жань ударил Лин Шэна кулаком. Тот не успел увернуться, едва устояв на ногах, а из его носа брызнула кровь.
— Лин Юэ… — В комнате раздался слабый возглас Гу Аньсинь.
Услышав его, Лин Юэ заволновался и тут же поспешил к ней.
— Девочка моя, все хорошо, я здесь! — Лин Юэ погладил Гу Аньсинь по голове, успокаивая ее.
Лин Шэн прикрыл нос рукой. Старик хотел, чтобы Лин Юэ пришел отпраздновать его день рождения, но сын так и не почтил его своим присутствием… Почему тот вдруг явился именно сейчас?!
— Как ты смеешь? Почему позволяешь ему меня бить?!
Разозленный Лин Шэн подошел к брату. Однако не успел он прикоснуться к коляске, как его схватил Лю Жань.
— Лин Юэ, что ты творишь? Ты еще пожалеешь об этом! — Лин Шэн был рассержен. — Запомни, я сделаю все, чтобы избавиться от тебя!
— От него слишком много шума. — Лин Юэ бросил взгляд на брата и кивнул Лю Жаню.
— Не волнуйтесь, господин, я знаю, что делать!
Лин Шэн почувствовал опасность и с широко раскрытыми глазами уставился на Лин Юэ:
— Что ты делаешь?
Тот не хотел возиться с братом, поэтому просто забрал Гу Аньсинь и направился к выходу.
Лю Жань посмотрел на бокал вина, который совсем недавно пригубила Гу Аньсинь. Вино было похоже на фруктовое, но на самом деле имело очень высокий градус. Лю Жань схватил Лин Шэна за подбородок и влил в него оставшееся вино.
Выйдя из отеля, Лин Юэ отвез Гу Аньсинь в машину, а затем сказал Лю Жаню:
— Ты останешься здесь, а через час вернешься и скажешь Гу Аньшэну, что Аньсинь попросила меня забрать ее.
— Через час? — Лю Жань не совсем понял, но все же кивнул. — Понял, господин.
Оказавшись в машине, Гу Аньсинь сонно прислонилась к Лин Юэ.
В последние несколько дней Аньшэн очень оберегал Аньсинь, и Лин Юэ не мог знать, что с ней происходит. Эта встреча после долгой разлуки была так сладка, коснувшись лица Гу Аньсинь, мужчина нежно поцеловал ее. Жгучее дыхание Лин Юэ волной окатило шею девушки. Его тело напряглось, и он, опьяненный ее красотой, снова опустил голову и коснулся розовых губ. Дыхание Гу Аньсинь становилось все тяжелее и тяжелее:
— Саньгэ…
— Моя девочка…

Час спустя в ночной тишине раздался резкий звук тормозов, и черный внедорожник остановился возле двора Гу Аньсинь. Аньшэн с разгневанным лицом бросился к дому, даже не закрыв за собой дверь:
— Лин Юэ! Убирайся отсюда!
Гу Аньшэн только что узнал от Лю Жаня, что Аньань едва не была осквернена Лин Шэном! По его мнению, Лин Юэ был ничем не лучше брата и оба они имели дурные намерения.
На крыльце показался Лин Юэ. Аньшэн замахнулся на него:
— Ублюдок, разве я не говорил тебе держаться подальше от Аньань?! — Гу Аньшэн в ярости уставился на Лин Юэ.
Лин Юэ не ожидал, что внешне мягкий и добродушный Гу Аньшэн окажется настоящим цепным псом. Он не успел ответить, как получил удар от него.
— Гу Аньшэн, я считал, что ты брат Аньань… — Лин Юэ не хотел с ним драться, ведь тот был его будущим родственником. Но Гу Аньшэн даже не стал его слушать и нанес еще один удар!
Лин Юэ поднялся с инвалидного кресла, взял Гу Аньшэна за запястье и спросил:
— Ты закончил?
Тот был в шоке и уставился на ноги Лин Юэ:
— Твои ноги!
— Я притворяюсь! Если дело было лишь в моих ногах, то теперь ты позволишь мне быть с твоей сестрой?!
Гу Аньшэну было слишком сложно переосмыслить навалившееся на него открытие.
— Ты! Ты обманул меня! — Он даже подумать не мог о таком трюке, настолько Лин Юэ был опасен!
Лин Юэ посмотрел на Гу Аньшэна и решил нанести упреждающий удар:
— Вот как ты ее защищаешь? Позволяешь кому-то другому завладеть ею у тебя под носом? Я считал тебя надежным братом, но не думал, что ты настолько бездарен!
Если бы он пришел чуть позже, то Лин Шэн овладел бы Аньсинь.
— Ублюдок, кого ты называешь бездарным? — Гу Аньшэн потянул Лин Юэ за воротник.
Гу Аньшэн и так винил себя за то, что не смог защитить сестру, а теперь, когда его назвали бездарностью, он и вовсе пришел в ярость. Он снова взмахнул кулаком и бросился вперед.
Когда приехал Лю Жань, господа все еще продолжали драться. Он понятия не имел, как их остановить, поэтому просто молча сел рядом, надеясь, что те скоро устанут.
Спустя десять минут оба упали без сил. Гу Аньшэн лежал на земле, тяжело дыша, у него болела каждая клеточка тела. «Лин Юэ, этот ублюдок, и вправду может за себя постоять!»
Лин Юэ прислонился к стене, вздохнул и сказал:
— Ты всего лишь ее брат, не надо устанавливать для Аньсинь правила в вопросе выбора пары! — Он сделал паузу, а затем властно добавил: — В отношении меня твои правила бесполезны!
Гу Аньшэн на мгновение успокоился, сел, поднял руку и коснулся уголка губ, с болью втягивая холодный воздух:
— Ты все еще помнишь, что я ее брат? Так вот как ты обращаешься с ее братом!
Лин Юэ нахмурился:
— Разве не ты это начал?
— Приведи ко мне Аньань, я хочу забрать ее домой! — Гу Аньшэн не хотел больше разговаривать с Лин Юэ.
— Я хочу, чтобы она приняла ванну и отдохнула! Аньсинь не может вернуться в твой дом сегодня! — самодовольно произнес Лин Юэ.
У Гу Аньшэна расширились глаза:
— Ванна?!
— Что плохого в том, чтобы принять ванну? У тебя что, никогда не было девушки? — фыркнул Лин Юэ.
— Я ее позову! — сказал Гу Аньшэн и собрался открыть дверь.
Лин Юэ холодно произнес:
— Она не одета.
Если бы не сковывающая все тело боль, Гу Аньшэн бы точно избил Лин Юэ еще раз! Он тихо выругался:
— Я заберу ее утром!
Лин Юэ хотел было улыбнуться, но понял, что уголок его губ кровоточил. Он поспешно поднялся наверх и пожаловался Гу Аньсинь:
— Аньсинь, твой брат ударил меня!
Гу Аньсинь потянулась на кровати и с улыбкой спросила:
— Не болит?
Лин Юэ взял ее за руку:
— Еще как болит! Почему твой брат такой злой?
Девушка промолчала. Она была слишком слаба, чтобы ответить.
Лин Юэ, посмотрев Аньсинь в глаза, яростно поцеловал ее:
— Завтра пойдешь и скажешь брату, что ты любишь меня, хорошо?
Гу Аньсинь сонно зевнула и кивнула:
— Хорошо, хорошо.
Лин Юэ в восторге вытянулся рядом и прижался к Гу Аньсинь.

Сквозь панорамные окна проникал теплый солнечный свет. Девушка открыла глаза, потерла их и подсознательно попыталась перевернуться, но почувствовала боль и слабость. Вспомнив, что произошло прошлой ночью, она тут же покраснела, зарылась лицом в одеяло и потянулась, чтобы коснуться Лин Юэ, но обнаружила, что рядом никого нет. Она осмотрелась: на прикроватной тумбочке лежала хлопковая футболка. Гу Аньсинь переоделась. Выйдя из спальни, она услышала мужские голоса:
— А как же Гу Цзиньси?
— Что? Опять обвиняешь меня в обмане?
— Аньань — моя сестра!
— Брат, давай оставим эти пустые разговоры!
— Я же сотни раз тебе говорил, не называй меня братом!
— Брат! — Гу Аньсинь вскрикнула. — Что случилось с Гу Цзиньси?
Гу Аньшэн увидел Гу Аньсинь, стоящую на лестнице, и уже собирался ответить на ее вопрос, как вспомнил о вчерашнем инциденте и ограничился холодным взглядом.
Лин Юэ повернул голову и, улыбнувшись Гу Аньшэну, сказал:
— Твой брат плохо спал прошлой ночью. Не обращай на него внимания, иди сюда!
Гу Аньшэн фыркнул, подумав: «Наглец!»
Девушка подошла и вдруг увидела, что их лица в синяках и ссадинах:
— Что с вами случилось, ребята?
Гу Аньшэн нахмурился:
— Ничего страшного!
Лин Юэ ответил:
— Все в порядке!
Аньсинь посмотрела на брата, потом на Лин Юэ:
— Вы же… не собираетесь драться?
— Что?!
Гу Аньшэн отрицал:
— Я не собираюсь больше его бить!
— Я тоже!
Девушка тяжело вздохнула и кивнула.
Ее брат встал и сказал:
— Собирайся, пора ехать домой!
Аньсинь фыркнула и послушно пошла за ним. Лин Юэ потянул Гу Аньсинь к себе, но Гу Аньшэн тут же обернулся, сильнее дернул сестру за руку и предупредил Лин Юэ:
— Успокойся! Мне нужно все обдумать! Оставь пока что нас в покое!
Тот, нахмурившись, наблюдал за уходом Гу Аньсинь.
В отеле раздался панический крик. Полуголая Гу Цзиньси, обняв одеяло, с ужасом смотрела на Лин Шэна, чье лицо распухло, как свиная голова:
— Лин Шэн, почему ты в моей постели?
— Что это за крики? Заткнись! — Лин Шэн проснулся в плохом настроении. Он коснулся больного глаза, скривился от боли. — Гу Цзиньси, почему ты здесь?
Он вспомнил, что после того как Лю Жань напоил его прошлой ночью, он зашел в комнату к какой-то женщине. Ей оказалась Гу Цзиньси!
— Ты больной! — Гу Цзиньси быстро накинула халат себе на плечи. — Где Гу Аньсинь?
— Ее забрал Лин Юэ. — Лин Шэн тоже не понимал, что произошло. — Но почему ты здесь?!
Гу Цзиньси ударила себя ладонью по лбу.
Лин Шэн заметил, что его старик стал относиться к Гу Аньсинь по-другому, поэтому решил сблизиться с ней. Гу Цзиньси и Ян Хун поддержали его и помогли все спланировать. Однако они не ожидали, что в итоге… Если Лин Фан узнает, что Гу Цзиньси и Лин Шэн были вместе прошлой ночью, последствия будут невообразимыми! Когда Гу Цзиньси подумала об этом, она так встревожилась, что в панике начала собираться:
— Притворись, что ничего не было, слышишь?
Лин Шэн не успел ответить, как в дверь постучали. Снаружи раздался голос Лин Тяня:
— Лин Шэн, что ты делаешь?
Прошлой ночью Лин Тянь тоже остановился в отеле. Его номер оказался по соседству. Услышав женские крики из комнаты Лин Шэна, он пришел в ярость и сразу же побежал к сыну:
— Лин Шэн, выходи!
Гу Цзиньси и Лин Шэн задрожали от страха. Увидев, что Лин Шэн пошел открывать дверь, Гу Цзиньси захотелось выпрыгнуть в окно и сбежать. Но это был третий этаж, и она прыгать не решилась, а поспешно спряталась под кроватью.
Лин Тянь вошел и спросил:
— Где эта женщина? Покажи мне ее! Ты только и знаешь, что валять дурака целыми днями! — Лин Тянь терпеть не мог лодырей, которых интересовало лишь женское тело, поэтому ненавидел сына.
Гу Цзиньси спряталась под кроватью, втайне сожалея об этом, ведь она могла бы и спрыгнуть с третьего этажа. Увидев, что Лин Тянь не собирается уходить, девушка закричала, вылезла из-под кровати, закрыла лицо и выбежала в коридор. Лин Тянь ошеломленно смотрел на Гу Цзиньси.
Лин Шэн быстро заговорил:
— Папа, это не то, что ты думаешь, мы с госпожой Гу на самом деле не…
— Лин Шэн! — Лин Тянь зарычал. — Где мой хлыст? Я забью тебя до смерти, ублюдок!
Когда Гу Цзиньси в панике прибежала домой, Ян Хун и Гу Юаньчао уже завтракали. Увидев дочь, отец сердито выругался:
— Где ты шлялась?
Ян Хун подмигнула Гу Цзиньси, велев ей извиниться перед Гу Юаньчао. Но та вдруг вскрикнула.
Родители переглянулись:
— Что с тобой?
Девушка громко заплакала:
— Папа, Гу Аньсинь напоила меня и положила в постель к Лин Шэну! Папа, мне конец, меня погубила Гу Аньсинь. — Ее плач становился все громче и громче.
По пути домой та все обдумала: скрыть позор невозможно, оставалось только свалить вину на Гу Аньсинь!
Глаза Ян Хун расширились, словно пораженная молнией, она медленно проговорила:
— Что ты… что ты сказала?
Гу Цзиньси прокричала:
— Мама, я говорю, Гу Аньсинь погубила меня! Дядя Лин уже знает об этом! Папа, мама, вы должны помочь мне добиться справедливости!
Ян Хун полагала, что сможет сделать Гу Аньсинь объектом всеобщего презрения, но никогда не думала, что та причинит вред ее собственной дочери. Как после такого семья Лин могла позволить Лин Фану жениться на Гу Цзиньси? Что же теперь делать? Ян Хун могла потребовать, чтобы Лин Тянь взял на себя ответственность и позволил Лин Шэну жениться на Гу Цзиньси. Но женится ли он?
Ян Хун тут же расплакалась и сказала Гу Юаньчао:
— Мы ведь в последнее время достаточно хорошо относились к Гу Аньсинь, не так ли? Мы трижды приходили к ней, надеясь загладить свою вину, а она не только не оценила наш поступок, но и поступила так жестоко! Как она могла быть такой безжалостной? Аньсинь погубила Цзиньси!
Слова Ян Хун задели больное место Гу Юаньчао. Гу Аньсинь оказалась неблагодарной. Возможно, она уже давно хотела прибрать к рукам счастье Гу Цзиньси, поэтому и отвергла предложения отца, решительно выступив против семьи Гу!
Лицо Гу Юаньчао налилось кровью. Он хлопнул ладонью по столу:
— Как Цзинь Вань могла вырастить такое чудовище? Мы должны помочь бедной Гу Цзиньси!
Видя, что отец на ее стороне, Гу Цзиньси расслабилась и продолжила:
— Папа, Аньсинь, должно быть, сговорилась с братом. Я не знаю, что она ему наплела, но он до сих пор не вернулся домой.
Эти слова еще сильнее укололи Гу Юаньчао. Вспомнив холодное отношение Гу Аньшэна к нему на банкете в честь дня рождения, тот пришел в ярость. Раньше Гу Аньшэн не был таким, он всегда послушно ему подчинялся. Как получилось, что его сын стал таким непокорным, как только связался с Гу Аньсинь?
Через начальника отдела зарубежных инвестиций Гу Юаньчао узнал номер телефона сына в Китае и позвонил ему:
— Отправляйся домой! И приведи с собой Гу Аньсинь!
Гу Юаньчао был очень зол, что ему приходится связываться с сыном через кого-то другого! На другом конце телефона Гу Аньшэн безразлично спросил:
— В чем дело?
— Гу Аньсинь не только презирает меня, но и задумала подставить Цзиньси! Я бы хотел получить объяснения!
— С тобой что-то не так? — Гу Аньшэн не мог больше слушать. — Отец, тебе сколько лет? Ты все еще веришь Гу Цзиньси? Да она вешает тебе лапшу на уши! Неудивительно, что Гу Аньсинь попала в тюрьму!
— Что ты сказал? — Гу Аньшэн совсем отбился от рук. — Я твой отец!
— Я это знаю. Пожалуйста, подумай головой, кто такая Гу Цзиньси. Ты как отец знаешь лучше меня, она может наделать кучу глупостей в любом состоянии!
— Ты! — Гу Юаньчао собирался сказать что-то еще, но Гу Аньшэн уже положил трубку.
Мужчина поднял голову. Гу Цзиньси все еще плакала, на ней была мужская рубашка, открывавшая половину плеча, а на теле виднелись следы от засосов.
Вспомнив слова Гу Аньшэна, Гу Юаньчао нахмурился и прикрикнул на Гу Цзиньси:
— Все плачешь и плачешь, только и умеешь, что плакать, почему бы тебе не вернуться в свою комнату и не привести себя в порядок? Посмотри, как ты сейчас выглядишь!
Отец в одну секунду изменился в лице, и Гу Цзиньси не могла не заметить этого.
— Пойдем, я отведу тебя наверх. — Ян Хун притянула Гу Цзиньси к себе и взглядом попросила ее замолчать. Только после этого та последовала за матерью наверх.
— Мама, когда придет Гу Аньсинь, папа ведь поможет мне? — Гу Цзиньси вернулась в свою комнату и потянула за собой Ян Хун.
Такое случалось уже много раз: обычно ошибку совершала она сама, но, поскольку вся семья была на ее стороне, та перекладывала вину на Гу Аньсинь. И на этот раз Гу Цзиньси хотела повторить свой трюк. Ян Хун нахмурилась и сказала:
— Сейчас ситуация отличается от той, что была раньше.
— А что изменилось? — Гу Цзиньси не понимала. — Разве у Гу Аньсинь все еще ничего нет? Мама, она должна делать то, что мы скажем!
— Теперь, когда у нас в руках нет Цзинь Вань, Гу Аньсинь не так легко запугать, как три года назад… Есть еще и Гу Аньшэн, который на ее стороне.
Ян Хун вспомнила Гу Аньшэна на вчерашнем банкете: он уже давно перестал быть тем болезненным подростком.
— Что тогда? — Гу Цзиньси запаниковала. — Мама, ты должна помочь мне! Даже если я не смогу выйти замуж за Лин Фана, я все равно должна стать частью их семьи, иначе меня засмеют!
— Ладно, хватит кричать! — У Ян Хун разболелась голова, она строго посмотрела на дочь. — Если бы ты была более находчивой и сдержанной, тебя бы не напоили и не отправили в комнату Лин Шэна!
Ян Хун знала Гу Цзиньси лучше кого-либо и с первого взгляда поняла, что Гу Цзиньси сама навлекла на себя беду.
Но дочь не раскаивалась:
— Мама, тебе нет смысла говорить об этом сейчас, что сделано, то сделано, лучше помоги мне решить проблему!
— Теперь у нас нет другого выхода: когда придет Гу Аньсинь, мы просто скажем, что она тебя подставила! У нее все равно нет доказательств своей невиновности!
Гу Цзиньси кивнула:
— Хорошо! Так и поступим!
Довольно быстро Гу Аньшэн вместе с Гу Аньсинь приехал в дом семьи Гу.
Перед тем как войти, он несколько раз проинструктировал Гу Аньсинь:
— Стой за мной и не влезай в спор.
У Гу Аньсинь потеплело на сердце: ее брат боялся, что мать и дочь снова будут над ней издеваться. Она кивнула:
— Хорошо!
Как только они вошли, Гу Аньшэн встретил недобрый взгляд Гу Юаньчао. Тот с укором посмотрел на сына:
— Ты еще помнишь, что у тебя есть отец?!
Тот цинично ответил:
— Правда?
— Ты! — Гу Юаньчао был так зол, что у него затряслись руки. Однако он знал, что в первую очередь ему нужно решить проблему Гу Цзиньси. — Теперь ты счастлив? Цзиньси сегодня вернулась вся в слезах!
Гу Аньшэн заслонил собой Гу Аньсинь и сказал:
— Это явно дело рук твоей дочери Гу Цзиньси! Она не захотела брать на себя ответственность, поэтому подставила Аньань. Если ты в своем уме, то должен понимать, что это опять то же самое старое дерьмо! Спроси свою бесстыжую дочь!
— Брат, кого ты называешь бесстыжей? — Гу Цзиньси поспешила спуститься с лестницы. Переодевшись и смыв макияж, она приняла вид жертвы и сквозь слезы прокричала: — Я тоже твоя сестра, почему ты любишь только Гу Аньсинь!
Услышав слова Гу Цзиньси, Гу Юаньчао нахмурился.
— Цзиньси права, — сказал он. — Она твоя сестра, Гу Аньсинь разорвала со мной отношения, почему ты все еще помогаешь ей, постороннему человеку?!
Гу Цзиньси не могла скрыть радость на лице, когда услышала, как Гу Юаньчао поддерживает ее.
Гу Аньшэн, словно ожидая от отца таких слов, спокойно ответил:
— Вообще-то, я пришел сегодня, чтобы ответить на эти вопросы. — Гу Аньшэн посмотрел на Гу Юаньчао и серьезно продолжил: — Как ты разорвал свои отношения с Аньань? Похоже, у меня и вправду нет ни отца, ни матери, а только моя сестра Гу Аньсинь!
— Что ты сказал? — Гу Юаньчао был взбешен. — Ты хочешь скандала?
Ян Хун боялась, что Гу Аньшэн расскажет, как они обращались с ним все эти годы.
Поспешно выйдя вперед, Гу Юаньчао злобно процедил:
— Гу Аньшэн, у тебя нет совести!
— У меня нет совести? — Гу Аньшэн уставился на Ян Хун. — Тетя Хун никогда не говорила тебе о том, кто избил меня, заставив убраться из семьи Гу?
— Что ты несешь? — У Ян Хун отпала челюсть. Она поспешно повернулась к Гу Юаньчао. — Почему братья и сестры стали такими? Каждый из них превратился в бессердечного монстра!
Гу Юаньчао недоверчиво уставился на Ян Хун:
— То, что он сказал, правда?
— Это неправда! Гу Аньшэн теперь защищает Гу Аньсинь, он действительно может говорить что угодно! — Женщина изо всех сил пыталась отрицать это.
Гу Цзиньси, видя, что ее матери трудно бороться, бросилась к Гу Аньсинь:
— Это все из-за тебя!
Однако Гу Аньшэн первым шагнул к сестре, остановив Гу Цзиньси и оттолкнув ее:
— Ты сошла с ума?! Говори правду!
Ян Хун поспешила поддержать дочь. Она с грустью посмотрела на Гу Аньшэна:
— Ты же ее брат, как ты можешь так поступать со своей сестрой? — Ян Хун посмотрела на мужа со слезами на глазах: — Они ненавидят нас!
— Гу Аньшэн, как ты смеешь поднимать руку на Цзиньси в моем присутствии?! — Гу Юаньчао отвесил ему пощечину. — Непокорный сын!
Гу Аньсинь швырнула лежащую рядом на столе книгу и попала прямо в руку Гу Юаньчао:
— Какое право ты имеешь избивать моего брата? — Аньсинь не могла больше терпеть. — Где ты был, когда Ян Хун издевалась над ним? Где ты был, когда он страдал из-за нас с мамой? Где ты был, отец, когда он страдал от своей болезни? — Гу Аньсинь шагнула вперед, ткнула Гу Юаньчао в грудь и спросила: — У тебя осталась хоть капля совести?!
Тот опешил, не в силах произнести ни слова.
Ян Хун уже собиралась ответить за него, но Гу Аньсинь прервала ее:
— Вы говорите, что я подставила Гу Цзиньси, а где доказательства? Докажите свою правоту, прежде чем обвинять меня!
Гу Цзиньси и Ян Хун переглянулись и на мгновение потеряли дар речи. Откуда у них могли быть доказательства?
— Ты смеешь обвинять других во всех грехах, не имея доказательств? Гу Цзиньси, ты думаешь, что можешь так со мной обращаться?!
Гу Цзиньси в страхе спряталась за спину матери.
Гу Аньсинь холодно рассмеялась и посмотрела на Гу Цзиньси:
— Моя любимая сестренка, ты так наслаждалась своим триумфом прошлой ночью, так почему бы тебе не взять ответственность за свои поступки?
Гу Юаньчао все сильнее мрачнел.
— Ты обманываешь! — Лицо Гу Цзиньси побледнело, она в панике посмотрела на Гу Юаньчао, а затем повернулась к Ян Хун:
— Мама, заткни ее!
Ян Хун хотела было вступить в спор, но испугалась взгляда Гу Аньшэна.
— Изначально все это не имело ко мне никакого отношения, но раз так, я должна кое-что рассказать! — Гу Аньсинь продолжила, обращаясь к Гу Юаньчао: — Гу Цзиньси сделала аборт, когда училась за границей, и с тех пор, как вернулась домой, содержит мужчину. Кроме того, до этого она специально соблазняла Лин Шэна. Ты ведь ничего из этого не знал, правда?
— Что?! — Гу Юаньчао в шоке посмотрел на Гу Цзиньси.
Он всегда считал, что, хотя его дочь была немного капризной, она все равно оставалась светской дамой. Гу Юаньчао совершенно не ожидал, что та окажется настолько распутной!
На самом деле Гу Аньсинь уже давно знала о похождениях сестры от Лин Юэ и Гу Аньшэна и просто выжидала момент.
Гу Цзиньси в панике отчаянно замотала головой:
— Нет, это не так…
Ян Хун поспешно взяла Гу Цзиньси под руку и закричала:
— Гу Юаньчао, Гу Аньсинь наговаривает на Цзиньси! Она не только отравила Цзиньси и отправила ее в постель Лин Шэна, но и несправедливо обвинила и опорочила ее!
Ян Хун плакала, пытаясь своим криком добиться сочувствия Гу Юаньчао.
Гу Аньшэн, слушая это, обратился к Гу Юаньчао:
— Я надеюсь, что ты не старый дурак и наконец откроешь свои глаза!
Он взял Гу Аньсинь за руку и повел ее к выходу. Позади них раздался раздраженный до глубины души голос Гу Юаньчао и крики матери и дочери.
Сестра и брат вышли из дома семьи Гу, тяжело вздохнув.
— Я боялся, что они будут издеваться над тобой, если ты последуешь за мной сюда, но, похоже, я тебя недооценивал. — Гу Аньшэн никогда не видел, чтобы Гу Аньсинь так яростно сопротивлялась.
Аньсинь смутилась:
— К счастью, у меня есть ты и Лин Юэ, которые меня поддерживают, иначе я бы не решилась!
Услышав это, Гу Аньшэн погладил ее по голове:
— Больше я не оставлю тебя!
Гу Аньсинь улыбнулась, не забыв замолвить словечко за Лин Юэ:
— Брат, как насчет Лин Юэ? Ты что-то выяснил?
Тот увидел, что она смотрит одновременно настороженно и выжидающе, и проговорил:
— Я еще не закончил проверку… За нами кто-то едет, сиди тихо! — Гу Аньшэн замер.
— Это Ян Хун? Ян Хун послала кого-то сделать за нее грязную работу?
Гу Аньшэн покачал головой:
— Не знаю.
Позади них ехала машина, водитель которой постоянно подрезал их, пытаясь столкнуть автомобиль в сторону реки. В один момент Гу Аньшэн нажал на педаль газа и, резко повернув, вывел машину с главной дороги. Автомобиль продолжал преследовать его.
— Они что, с ума сошли?! — На лбу Гу Аньшэна выступил холодный пот. Если бы он был один в машине, то непременно бы оторвался. Однако с сестрой он не решался ехать слишком быстро.
В этот момент зазвонил мобильный телефон Гу Аньсинь. Посмотрев на экран, она поняла, что это Лю Жань. Его голос прозвучал очень резко:
— Госпожа Гу, поверните на восток на втором перекрестке, вас встретят.
Девушка встретилась взглядом с Гу Аньшэном.
— Надежен ли он? — спросил брат.
Гу Аньсинь решительно кивнула:
— Это телохранитель Лин Юэ, я ему верю!
Гу Аньшэн ничего больше не сказал и, следуя указаниям Лю Жаня, свернул на втором перекрестке.
С перекрестка выехал черный автомобиль, и машина Гу Аньшэна заблокировала преследователя. Водитель машины сзади, увидев, что кто-то забирает Гу Аньсинь, нашел развилку на дороге и скрылся.
Гу Аньшэн вздохнул с облегчением и, выйдя из машины, спросил Лю Жаня:
— Что происходит? Что за неприятности Лин Юэ снова доставил моей Аньань?
Лю Жань поспешил объяснить:
— Это был человек Лин Шэна! Лин Шэн сейчас у Лин Тяня, он зол и хочет свести счеты с госпожой Гу. Меня послал господин, чтобы я защитил вас!
Гу Аньшэн сразу же замолчал: без помощи Лин Юэ он и Гу Аньсинь могли оказаться в опасности.
— Этот ублюдок Лин Шэн осмелился тягаться с нами! — Гу Аньшэн сжал кулаки.
По дороге домой Гу Аньсинь спросила его:
— Брат, на этот раз Лин Юэ спас нас, стоит ли его отблагодарить?
Мужчина сосредоточился на вождении и промолчал.
— Почему бы нам не пригласить его на ужин?
Гу Аньшэн хмыкнул:
— Ты не можешь бесконечно превозносить его заслуги…
— Брат, ты не ценишь то, что он для меня делает, — пробормотала Гу Аньсинь.
— Давай поговорим об этом!
Как Гу Цзиньси переложила вину на Гу Аньсинь, так и Лин Шэн обвинил во всем Лин Юэ. Лин Тянь был в ярости. Он выслушал Лин Шэна и решил, что Лин Юэ специально подбирается к Гу Аньсинь. И сразу же вызвал к себе младшего сына.
Как только тот вошел, Лин Тянь с ненавистью спросил его:
— Твой второй брат сказал, что ты напоил Гу Цзиньси и привел ее в его комнату?
Лин Юэ милостиво признал:
— Верно.
Лин Шэн поспешно сказал:
— Папа, я же говорил тебе, что Лин Юэ все это время хотел меня подставить!
— Засранец! — Лин Тянь гневно выругался. — Гу Цзиньси — невеста твоего старшего брата, как ты мог совершить такой подлый поступок?!
— Брат мне все рассказал. — Лин Юэ не стал паниковать и продолжил: — Лин Шэн напоил Аньсинь прошлой ночью и привел ее к себе в комнату.
— Что? — Лин Тянь на мгновение замер, не ожидая, что получит такой ответ. — Лин Шэн! — Лин Тянь зарычал. — Откуда у тебя столько храбрости, чтобы осмелиться тронуть Аньсинь?!
Если бы Лин Юэ прикоснулся к Гу Цзиньси, то Лин Тянь максимум бы отругал его, но если бы Лин Шэн сделал что-то с Гу Аньсинь, то он бы его убил. Он собирался загладить вину перед Гу Аньсинь. И не стерпел, если бы этот ублюдок Лин Шэн воспользовался ею.
— Папа, Гу Аньсинь была пьяна и пошла за мной в комнату по собственной воле! — Лин Шэн запаниковал и начал что-то лепетать.
Мать Гу Аньсинь, Цзинь Вань, была чиста и честна. Для Лин Тяня Гу Аньсинь была такой же, как ее мать. Она ни за что не натворила бы того, о чем говорил Лин Шэн. Лин Тянь резко взмахнул тростью и ударил среднего сына по ноге. Тот сразу же упал на колени:
— Так и было! Гу Аньсинь сама легла ко мне в кровать!
Лин Тянь собирался нанести очередной удар, как вдруг подбежал Лю Жань и сказал Лин Юэ:
— Все сделано.
— Что случилось? — Лин Тянь уставился на них.
Только тогда Лин Юэ сказал:
— Лин Шэн послал кого-то следить за Аньсинь, но Лю Жань помог ей.
— Что? — Лин Тянь свирепо уставился на Лин Шэна.
Тело среднего брата пронзила жгучая боль, он больше не мог выносить удары отца и закричал на него:
— Папа, я твой сын, ты так и будешь бить меня?!
— Я буду бить тебя, пока ты не одумаешься!
Лин Шэн вдруг встал и, раздраженно глядя на отца, произнес:
— Тогда вы, ребята, хорошо присматривайте за Аньсинь, я еще не закончил!
Лин Юэ изменился в лице:
— Лю Жань!
Как будто ожидавший этих слов, Лю Жань ударил Лин Шэна ногой с такой силой, что тот снова упал.
Ему потребовалось время, чтобы подняться, и он, глядя на Лин Тяня, сказал:
— Папа, Лин Юэ заставил своего пса избить меня! У тебя на глазах избивают твоего сына!
Лин Тянь посмотрел на среднего сына без тени жалости в глазах:
— Тебе уже тридцать лет! И до чего же ты докатился!
Встретив ледяной взгляд отца, Лин Шэн на мгновение замер и тут же взмолился о пощаде:
— Папа, я был неправ, пощади меня! Я больше не буду так себя вести!
Но Лин Тянь развернулся и ушел, не обращая больше внимания на сына. Он полностью потерял к нему доверие.
Лин Фан наслаждался победой, он не только устранил Лин Шэна, но и разорвал помолвку с Гу Цзиньси.

В семье Гу забеспокоились, когда узнали, что Лин Фан хочет отказаться от брака, и сразу же заявили, что хотят, чтобы Лин Шэн отвечал за Гу Цзиньси. Однако семья Лин запротестовала, и дело затянулось. Мечта Гу Цзиньси стать госпожой Лин была разбита.
После нескольких дней страданий Гу Цзиньси встретила нового друга-единомышленника.
— Все еще грустишь из-за семьи Лин? — Сюй Яньжань попросил бокал самого крепкого вина для Гу Цзиньси.
Та нахмурилась и, откинув голову назад, осушила бокал одним глотком.
— Не упоминай, это портит все веселье!
— Ладно. — Сюй Яньжань затянулся сигаретой и медленно выдохнул дым в лицо собеседнице, приник к ее уху. — У меня тут есть кое-что вкусное, не хочешь попробовать?
Глаза Гу Цзиньси загорелись:
— Где?
— У меня в номере. — Сюй Яньжань бросил на нее многозначительный взгляд, а затем прошептал ей на ухо два слова.
Услышав это, Гу Цзиньси сразу же заинтересовалась:
— Такое вкусное?
— Да.
Сюй Яньжань взял Гу Цзиньси за подбородок:
— Может, вместе?
Гу Цзиньси улыбнулась и вытерла руку о грудь:
— Пойдем! — Сюй Яньжань посмотрел на спину Гу Цзиньси, сделал две сильные затяжки и с холодной улыбкой отбросил сигарету.

Через несколько дней в Интернете появилось видео. Главной героиней ролика была Гу Цзиньси, дочь влиятельного бизнесмена Гу Юаньчао и бывшая невеста Лин Фана! На видео она радостно пила и дурачилась с несколькими мужчинами. Пользователи были шокированы. Нетизены поняли, что Лин Фан не зря отказался от брака. На какое-то время семья Гу оказалась в центре внимания, а ее корпоративный имидж был разрушен.
Потери семьи Гу оказались серьезными. Гу Юаньчао приходилось не только заниматься делами компании, но и разбираться со сплетниками, которые окружали его дома и на работе. Ян Хун же пряталась дома, не решаясь принимать участие в каких-либо мероприятиях.
Гу Цзиньси знала, что ее предал Сюй Яньжань, но не решалась рассказать об этом отцу, ведь в этом случае все ее нелепые поступки выплывут наружу.
Когда Гу Юаньчао допрашивал ее, девушка ничего не отвечала, а только плакала и кричала, что ее кто-то подставил, но отец больше ей не верил.
Скандал с Гу Цзиньси слишком сильно повлиял на семью Гу, и Гу Юаньчао заплатил кучу денег, чтобы избавиться от этого ролика. Однако каждый раз через несколько дней после удаления кто-то снова выгружал видео в Сеть. Было ясно, что тот, кто стоит за этим инцидентом, не только хочет, чтобы Гу Цзиньси потеряла свою репутацию, но и желает уничтожить семью Гу.
На фоне всех этих разборок Гу Юаньчао и Ян Хун разболелись. Мать поняла, что слишком баловала Гу Цзиньси, угождая ей во всем, и постоянно ходила за ней по пятам, решая ее проблемы. В результате Гу Цзиньси стала бесстрашной и совсем потеряла голову! Ян Хун вырастила дочь, дала ей престижное образование, обеспечила лучшую жизнь, но эта мерзавка ничего не ценила!
— Мама, меня правда подставили, — из раза в раз повторяла Гу Цзиньси. — Эти видео были фотошопом, и человек на них вовсе не я!
Гу Цзиньси ненавидела Сюй Яньжаня, и еще больше ненавидела того, кто распространял это видео по всему Интернету. Она все еще хотела открыть себя с новой стороны, желала попасть в круг знаменитостей и не представляла, чтобы ее погубили вот так, как уличную крысу.
Ян Хун не верила в фотошоп, она столько лет воспитывала Гу Цзиньси, неужели могла не узнать собственную дочь?
— Может, прекратишь обманывать меня? — Ян Хун ударила дочь по лицу. — Я смотрела это видео, у девушки на нем красная родинка на спине, как и у тебя, только не говори мне, что тот, кто обработал видео, знает, что у тебя есть родимое пятно на теле!
Услышав это, Гу Цзиньси не смогла удержаться от слез и закрыла лицо руками, недоверчиво глядя на Ян Хун:
— Мама, как ты посмела ударить меня?
— Не называй меня мамой! — Ян Хун свирепо посмотрела на нее. — Посмотри на себя, у тебя есть все, но ты все равно умудрилась смешать свою репутацию с помоями! Ты меня разочаровала!
Гу Цзиньси побледнела от страха, ноги задрожали, и она опустилась на колени:
— Мама, не оставляй меня одну! Я больше не нужна отцу, теперь у меня есть только ты!
Ян Хун была в ярости, но не могла спокойно смотреть на Гу Цзиньси, такую жалкую и несчастную. Женщина вздохнула:
— Видео невозможно удалить, поэтому я могу только говорить, что человек на на нем — не ты. Сегодня после обеда ты пойдешь со мной в косметологическую клинику и удалишь эту родинку!
— Хорошо, хорошо! — обрадовалась заплаканная Гу Цзиньси.

Однако удаление родинки не помогло. В последующие несколько дней не только не утихла буря, вызванная видео, но и обнародовались другие скандалы Гу Цзиньси. Всплыл роман с преподавателем в школе, и многие выпускники подтвердили, что это действительно так. Затем выяснилось, что девушка провалила вступительные экзамены в колледж и не поступила в него, поэтому родителям пришлось дать ректору взятку, но через несколько дней учебы та все равно была отчислена из-за плохого поведения. Еще более пугающим было то, что знакомые утверждали, будто Гу Цзиньси подговорила свою сестру сесть в тюрьму вместо нее! Еще через несколько дней выяснились и непристойные похождения девушки во время учебы за границей. Слово «распутство» стало синонимом ее имени.
Жизнь Гу Цзиньси превратилась в ад: дома на нее кричал отец, а когда та выходила в Интернет, на нее обрушивался негатив от нетизенов. Она даже не решалась выйти на улицу, а ведь до этого жила яркой и насыщенной жизнью и никогда не подвергалась подобным нападкам со стороны всего мира.
Гу Цзиньси провела весь день в своей комнате. В какой-то момент ей неожиданно позвонил Лин Фан.
— Лин Фан? — Гу Цзиньси не могла в это поверить! Лин Фан звонил ей? Он же невзлюбил ее и отказался от брака?
— Госпожа Гу, как поживаете?
Гу Цзиньси не могла слышать довольный голос Лин Фана, но он хотя бы не кричал на нее.
— Ты хочешь посмеяться надо мной? — Гу Цзиньси подняла голову и увидела в зеркале свое распухшее и отекшее от слез лицо.
— Я хочу помочь вам.
— Хватит любезничать со мной! Признавайся, для чего ты хочешь использовать меня на этот раз? Если ты поможешь мне избавиться от Гу Аньсинь, то, возможно, я смогу помочь тебе!
Гу Цзиньси знала, что Лин Фан давно хотел разорвать с ней помолвку. И благодаря своей хитрости избавился сразу от двух зайцев, что позволило ему выиграть в гонке за состояние семьи Лин.
— Причинить вред Гу Аньсинь? Увы, нет. — Лин Фан продолжил: — Ты видела, как мой старик обожает ее? Она еще нужна мне.
— Зачем?! Позавидовал Лин Шэну? Тоже хочешь увидеть ее в своей постели? — Гу Цзиньси нервно рассмеялась.
— Заткнись! — Лин Фан был явно раздражен. — Гу Цзиньси, закрой свой поганый рот!
Гу Цзиньси рассмеялась еще громче:
— Хорошо, я заткнусь. — Она закатила глаза. — И как же ты собираешься мне помочь?
— Теперь твой единственный выход — выйти замуж за Лин Юэ, — огорошил ее Лин Фан.
Гу Цзиньси усмехнулась:
— Лин Фан, ты в своем уме? Я что, кожаный мяч? Сначала ты пинаешь меня к Лин Шэну, а теперь к Лин Юэ?
Лин Фан негромко рассмеялся:
— Лин Юэ — калека, но, пока он член семьи Лин, у него очень много денег, которые ты можешь потратить. Многие женщины мечтают выйти за него замуж, в том числе и Гу Аньсинь… Ладно, если ты не хочешь… Забудь. — Сказав это, Лин Фан сделал вид, что кладет трубку, но его тут же окликнула Гу Цзиньси.
Она на секунду задумалась: точно! Несмотря на то что Лин Юэ — калека, пока у него есть деньги, она могла делать с ними все что захочет!
— Это действительно хорошая идея. — Подумав, Гу Цзиньси спросила: — Но согласится ли твоя семья? В последний раз, когда я сказала, что хочу выйти замуж за Лин Шэна, твой отец и слушать меня не стал.
— Лин Шэн и Лин Юэ — разные люди. Лин Шэн все еще лицо семьи Лин, его должен видеть свет, а Лин Юэ стал изгоем. Подумай сама, согласится или нет?
Гу Аньшэн уже отказался от семьи Гу, и в будущем все имущество Гу Юаньчао будет принадлежать Гу Цзиньси. Если Гу Цзиньси выйдет замуж за Лин Юэ, то деньги семьи Гу станут принадлежать также Лин Юэ.
Глаза Гу Цзиньси загорелись. Но потом она вспомнила о своем нынешнем положении и робко проговорила:
— У меня теперь ужасная репутация, неужели твой старик согласится?
Лин Фан не беспокоился:
— Все скандалы забываются, не говоря уже о том, что ты вовсе не публичная личность. Меньше чем через полмесяца о тебе никто и не вспомнит.
— Ты прав! — Гу Цзиньси внезапно заволновалась: наконец все наладится!
— Я уговорю отца согласиться на твою помолвку с Лин Юэ, а что касается семьи Гу, то ты позаботишься об этом сама.
Лин Фан благородно проложил ей дорогу к семье Лин. Гу Цзиньси поняла, что единственная выгода от этого для Лин Фана — Гу Аньсинь.
— Это все из-за нее?
— Мне не нужно, чтобы ты лезла в мои дела. — Лин Фан сразу же повесил трубку.
Гу Цзиньси ненавидела его до скрежета зубов. Лин Фан действительно мечтал заполучить Гу Аньсинь!

Гу Аньсинь рисовала дома. Она несколько раз сильно чихнула и уже собиралась встать, чтобы выпить воды, когда в дверь позвонили. Гу Аньшэн недавно начал заниматься бизнесом и нечасто бывал дома, поэтому за дверью точно был не он. Глаза Аньсинь загорелись: может, это Лин Юэ? Действительно, как только она открыла дверь, то увидела того, кого так долго ждала. Лин Юэ был перед ней с коробкой заварных пирожных.
— Саньгэ! — Гу Аньсинь поспешно втянула его в дом. И сразу же потянулась за пирожным, которое в последнее время было ее любимым угощением.
Лин Юэ встал с инвалидного кресла, мимоходом снял пиджак, усмехнулся и спрятал пирожные за спину. Гу Аньсинь знала, чего он хочет, но намеренно притворилась дурочкой и ущипнула его за щеку:
— Что это значит?
В следующую секунду ее обхватили за талию его большие сильные руки.
— Делаешь вид, что не понимаешь, да? Ты пожалеешь об этом!
— Не надо, не надо, не надо! — Гу Аньсинь взмолилась о пощаде: в прошлый раз он промучил ее всю ночь.
Проверка их отношений со стороны Гу Аньшэна еще не закончилась, поэтому Гу Аньсинь и Лин Юэ все еще находились на стадии «тайной любви». Девушка поспешно обняла и поцеловала любимого несколько раз, прежде чем он повалил ее на диван.

Гу Аньсинь лежала в объятиях Лин Юэ, поедая заварное пирожное и болтая о сплетнях:
— Ты видел, что творится в Интернете? Сеть пестрит сообщениями о похождениях Гу Цзиньси! — Гу Аньсинь чувствовала, что отомщена.
Лин Юэ негромко рассмеялся: конечно, он знал об этом, ведь это именно он поднял шум. Он давно хотел восстановить справедливость в отношении Аньсинь, поэтому был очень рад провалу Ян Хун и Гу Цзиньси.
— Нравится смотреть? — молодой человек спросил ее, подняв брови.
Гу Аньсинь не скрывала:
— Считаешь меня злой?
Лин Юэ кивнул:
— Действительно, ведешь себя не слишком-то и любезно.
Но, заметив, что Гу Аньсинь потянулась к его уху, поспешно проговорил:
— Госпожа, пощадите мою жизнь, я имею в виду, что вы заслужили ваш триумф.
Гу Аньсинь рассмеялась:
— Зло витает в воздухе! — Она сделала небольшую паузу, а затем спросила: — Ты знаешь, кто распустил слухи о Гу Цзиньси?
Лин Юэ не ответил, приставил палец к губам и процедил:
— Тс-с!
— Ты невыносим! — Аньсинь обняла его и поцеловала. — Но мне это нравится!
— Покажешь мне свою комнату?
— Не на что смотреть. — Девушка немного отстранилась. Они не должны быть сейчас вместе.
— Идем же!
— Мой брат скоро вернется… — Гу Аньсинь покраснела. В следующую секунду Лин Юэ подхватил ее на руки и пошел в сторону спальни.
Час спустя

Гу Аньсинь спряталась под одеялом. Ее лицо все еще было красным.
— Тебе пора идти, мой брат вернется к ужину.
Лин Юэ мотнул головой, но не только не ушел, а притянул ее к себе и крепко сжал в объятиях:
— Вернется, когда вернется… Почему ты так боишься его?
Гу Аньсинь пришлось напомнить ему:
— Мой брат сказал, что если он еще раз увидит тебя здесь, то переломает тебе ноги.
— Но он же сейчас не видит меня… — Лин Юэ сильнее прижал девушку к себе и пощекотал.
Та громко рассмеялась, умоляя о пощаде. Только тогда Лин Юэ остановился и серьезно спросил:
— Может быть, ты вернешься? Разве так удобно — встречаться тайком?
— Почему неудобно? — Гу Аньсинь подумала: «Неужели ты не приходишь когда захочешь?»
Лин Юэ опустил голову и прикусил губу. Аньсинь поспешила согласиться:
— Да, как скажешь.
Лин Юэ обнял ее:
— Я купил дом напротив… С хорошим ремонтом! Предлагаю в ближайшие дни выбрать мебель, а затем переехать.
— Ты купил дом?! — Гу Аньсинь была потрясена. — Это же такая дорогая покупка, почему мне не сказал?
— Потому что это сюрприз!
Аньсинь действительно была удивлена, но мысль о том, что они всегда будут вместе, успокоила ее.
— Боюсь, что мой брат рассердится.
— На что ему злиться? Он не может постоянно оставлять тебя дома одну. В последнее время он занят открытием компании и у него совсем нет времени на заботу о тебе!
Гу Аньсинь разразилась смехом:
— Да, да, да, Саньгэ прав!
— Я пошел ему навстречу, выбрав дом напротив, так что в будущем вы сможете видеться в любое время.
— Саньгэ, ты лучший! — Гу Аньсинь крепко обняла его. — Помоги моему брату, у него плохое здоровье, он никогда раньше не работал и не имеет опыта в открытии бизнеса… Брат только начинает, я уверена, что все идет совсем не гладко… — серьезно проговорила девушка. — Если возникнут трудности, ты ему поможешь?
— Помочь ему? — Лин Юэ было очень забавно наблюдать за ней. Неужели та думала, что Гу Аньшэн совсем ничего не понимает в бизнесе?
— Почему ты смеешься? Конечно же, ему тяжело без поддержки семьи!
— Не волнуйся, если он попросит, я обязательно ему помогу! Если он твой брат, то и мой тоже! — примирительно сказал Лин Юэ.
— Отлично! В будущем мы будем работать вместе, как одна семья! — Гу Аньсинь стянула с него одеяло. — Ладно, тебе действительно пора идти, иначе случится беда, если мой брат увидит тебя здесь!
Потянув его за плечо, она увидела на его теле родинку в форме кленового листа. Гу Аньсинь замерла, внезапно вспомнив о тетушке Бай.
— Что с тобой? — Лин Юэ оделся. — Я ухожу, когда твой брат вернется вечером, скажи ему…
— Саньгэ, — внезапно перебила его Гу Аньсинь. — Как зовут твою мать?
— Что? Неужели невестка собирается встретиться со своей свекровью? К сожалению, я не знаю, где она, так что, боюсь, познакомиться с ней будет непросто. — Лин Юэ покачал головой. — Я лишь знаю ее имя — Бай Вэньцин.

Глава 2. Поиски Бай Вэньцин

Гу Аньсинь не могла в это поверить: мать Лин Юэ действительно носила фамилию Бай! Девушка поспешила рассказать ему:
— Однажды я сбежала из приюта и, не заметив обрыва, упала прямо в озеро. Тетушка Бай достала меня из воды. Она спасла мне жизнь. Тетушка сказала, что у нее давно потерялся сын с родимым пятном в форме кленового листа на плече, точно таким же, как у тебя.
Гу Аньсинь не знала, как зовут тетушку Бай, но теперь все сильнее убеждалась, что она и есть мать Лин Юэ! Как же тесен этот мир!
Лин Юэ замер и только спустя некоторое время ответил:
— Может быть, это моя мать?
Гу Аньсинь кивнула:
— Вероятно, так оно и есть.
Лин Юэ не помнил, как выглядела его мать. Когда-то давно он копил деньги на ее поиски, но Лин Тянь, узнав об этом, помешал ему, поэтому Лин Юэ так и не удалось ничего выяснить о матери. В его сердце зародился лучик надежды, когда он услышал рассказ Гу Аньсинь.
— Ты не помнишь, где это было? — спросил Лин Юэ.
— Мы встретились в деревне Байси[1] на горе Чанъань, но я не уверена, что она все еще там.
Лин Юэ никогда не ощущал материнской любви и всегда завидовал детям, о которых заботились их мамы. Он крепко обнял Гу Аньсинь и поцеловал ее в лоб, сказав:
— Я найду ее!
Гу Аньсинь понимала его чувства. Когда девушка впервые узнала, что ее отцом был Гу Юаньчао, она тоже хотела встретиться с ним. Гу Аньсинь кивнула:
— Да!

Гора Чанъань находилась в сотнях километров. Лин Юэ отправился туда рано утром. Предположив, что для Гу Аньсинь дорога будет тяжелой, он решил поехать один.
Аньсинь ждала от него хороших новостей дома. Но в тот день по телевизору она увидела сюжет об оползне на горе Чанъань. Девушка побледнела и, проверяя списки пострадавших, молилась, чтобы с Лин Юэ все было хорошо. Но он так и не выходил на связь. Не выдержав неизвестности, Гу Аньсинь выскочила на улицу.
Небо было пасмурным, и, похоже, собирался сильный дождь. Водитель предостерег ее:
— Я слышал, что на горе Чанъань что-то случилось, может, вам стоит поехать в другой день?
Гу Аньсинь покачала головой, ее сердце забилось еще быстрее:
— Пожалуйста, торопитесь!
Чем дальше они ехали, тем хуже становилась погода. Водитель вскоре пожалел, что вообще взялся за этот заказ.
— Нельзя ли срезать? — Гу Аньсинь постоянно смотрела на часы. Ей не терпелось поскорее найти Лин Юэ.
— Есть короткий путь, но дорога в ужасном состоянии, я не поеду! — Водитель настаивал на том, что безопасность превыше всего, и свернул на главную дорогу.
В это время телефон Гу Аньсинь внезапно зазвонил. Это был Гу Аньшэн. Девушка поспешно взяла трубку.
— Ты где? Передают сильный ливень! Возвращайся скорее!
— Гора Чанъань. — Гу Аньсинь сказала ему правду.
— Гора Чанъань? Там, где мы жили детьми… Возвращайся скорее! — сурово произнес Гу Аньшэн.
— Брат, у меня действительно важные дела! Я уже почти доехала, сигнал плохой, я позвоню тебе позже!
— Аньань!
Со стороны Гу Аньсинь действительно был плохой сигнал, и, когда Гу Аньшэн позвонил еще раз, она уже находилась вне зоны доступа.
Было только пять часов вечера, но на улице потемнело настолько, что Аньсинь и пальцев своих не видела. Шторм разбушевался. Поднялся пронизывающий сильный ветер, который с корнем вырвал огромное дерево. Ветер был настолько сильным, что таксист отказался ехать дальше, остановившись на заправке на окраине города. Но до места было еще далеко, и девушка сказала водителю:
— Я заплачу больше!
— Девочка, дело не в том, сколько денег ты мне оставишь, при таком сильном ветре моя машина улетит вслед за деревом! Кто же станет шутить с собственной жизнью? — Водитель беспомощно развел руками. — Я посмотрел прогноз погоды, через полчаса снова пойдет сильный ливень, на горе Чанъань закроют дорогу. Нам нет смысла ехать дальше.
— Я очень спешу на гору Чанъань, чтобы найти кое-кого… — Ей захотелось расплакаться при мысли, что Лин Юэ лежит в куче грязи, надеясь, что его найдут и помогут. Она быстро вытащила все деньги из сумки. — Возьмите! Это все, что у меня есть!
Водитель покачал головой:
— Девушка, вам действительно нельзя туда! Давайте переждем шторм и вернемся, когда погода утихомирится! — Как только прозвучали слова водителя, дождь на улице усилился. — Вот видите! — Тот в страхе посмотрел за окно. — Мы не можем ехать дальше! Сами небеса кричат, чтобы мы остановились!
— Ладно. — Гу Аньсинь надела дождевик и поспешила выйти из машины.
— Эй, до гор еще далеко!
— Я знаю! — Аньсинь даже не оглянулась. Она понимала, что сейчас может казаться безрассудной, но все, о чем могла думать, это спасение Лин Юэ.
Водитель проводил ее шокированным взглядом: «Молодежь сошла с ума!»
Дождь становился все сильнее и сильнее, а дорога под ногами Гу Аньсинь превратилась в кашу. Из-за ливня и порывистого ветра девушка с трудом открывала глаза. Она крепко сжала зубы, подняла руку, чтобы стереть капли дождя с лица, и продолжила идти вперед.
Гу Аньшэн оказался заблокирован на виадуке. Впереди и сзади стояли машины, не позволяя ни проехать, ни выехать. Телефон Аньсинь по-прежнему не отвечал. Ее брат так разозлился, что ударил ладонью по рулю. Он суетился, размышлял, звонил Лин Юэ, но дозвониться до него не удавалось. Гу Аньшэн смутно чувствовал, что Гу Аньсинь и Лин Юэ могут быть вместе. Он снова и снова набирал номер Лин Юэ, и после многочисленных попыток он все же услышал:
— Что?
— Лин Юэ, ты ублюдок! Где моя сестра? Почему она поехала за тобой в такую адскую погоду?!
Сигнал был плохим, звук прерывистым, но Лин Юэ все равно услышал его. «Гу Аньсинь последовала за мной к горе Чанъань?»
— Как такое могло произойти? Когда? — в панике спросил Лин Юэ.
На его глазах под землю провалился дом. Если Гу Аньсинь разыскивает его, значит, она в большой опасности!
— Час назад! Я выяснил, что она взяла такси… — Из трубки донесся прерывистый голос Гу Аньшэна, но Лин Юэ уже было не до того, чтобы слушать его. Он положил трубку и спросил у сидящего рядом с ним Лю Жаня:
— Есть ли на дороге в Чанъань место, где можно укрыться от дождя? Заправочная станция, деревня или что-то в этом роде?
— Да, я только что проверил. — Лю Жань посмотрел на экран телефона и сказал: — Здесь есть две заправки и деревня.
Не говоря ни слова, Лин Юэ сел в вертолет. Он уже успел побывать в деревне Байси и, увидев оползень на дороге, собирался поскорее убраться. Но теперь ни о каком возвращении домой не могло быть и речи: Аньсинь в опасности!
Лин Юэ скорректировал направление и отправился к заправке, где в итоге нашел водителя Гу Аньсинь.
Водитель увидел вертолет издалека. Он был потрясен, узнав, что разыскивают его пассажирку:
— Так она искала вас?
Лин Юэ мрачно посмотрел на него:
— В какую сторону она пошла?
Водитель указал направление и сказал:
— Я говорил этой девушке, что в такую погоду опасно идти в горы. Но та не захотела слушать. Она, должно быть, очень любит вас, раз ничего не боится. Моя жена так бы не поступила. Я уже столько времени здесь, а она даже не позвонила мне…
Лин Юэ почувствовал, что у него защемило в груди. Он не осмеливался думать о том, что с Аньсинь действительно могло случиться что-то плохое.

К этому моменту Гу Аньсинь совсем выбилась из сил, но продолжала свой путь. Она достала мобильный телефон и попыталась позвонить, но сигнала все еще не было.
К холодному ветру примешивался проливной дождь, и Гу Аньсинь уже не могла понять, что перед ее глазами — дождь или собственные слезы. Ноги совершенно не слушались, голова немного кружилась, но при мысли о Лин Юэ ей становилось легче. Она не могла сдаться.
Вдруг над головой пролетел вертолет. Гу Аньсинь подумала, что это, должно быть, спасатели, и не обратила внимания. Но вертолет продолжал висеть над ней в воздухе. Гу Аньсинь почувствовала, что что-то не так, и подняла голову: она смогла разглядеть букву L, выгравированную на фюзеляже. «Это семья Лин? Неужели с Лин Юэ что-то случилось?» — Гу Аньсинь запаниковала, и ее шаги становились все быстрее и быстрее.
Вертолет начал снижаться. Гу Аньсинь побежала в его направлении, думая, что, следуя за ним, сможет найти Лин Юэ. Ее ноги окоченели от холода. Резко ускорив шаг, она не удержала равновесие, сильно наклонилась вперед и упала головой в мутную воду. Едва не захлебнувшись, подняла голову и услышала голос Лин Юэ:
— Аньсинь!
Гу Аньсинь зажала уши, решив, что у нее галлюцинации, и только поднялась на ноги, как ее, пошатывающуюся, притянули к себе крепкие, знакомые объятия.
— Саньгэ? — Гу Аньсинь была одновременно озадачена и взволнована. Убедившись, что Лин Юэ цел и невредим, она не выдержала и бросилась в его объятия.
— Как ты? Что ты забыла здесь в такую погоду? — Лин Юэ, увидев Гу Аньсинь, наконец успокоился. Но девушка продолжала дрожать. Лин Юэ внимательно оглядел ее, поднял штанину и увидел, что лодыжка девушки покраснела и распухла.
— Я волновалась за тебя. — Гу Аньсинь обняла его. Хотя ей было нехорошо, она почувствовала облегчение оттого, что нашла его.
Лин Юэ повернулся и присел на корточки перед Гу Аньсинь:
— Ухватись за меня.
Гу Аньсинь покачала головой: в такую погоду человеку и без ноши, налегке, трудно идти. Она не позволит ему нести себя.
— Я справлюсь, нам нужно поскорее выбраться отсюда, возможно, снова произойдет оползень!
Лин Юэ погладил ее по щеке:
— Нас ждет вертолет, это недалеко, залезай на меня!
— Этот вертолет твой? — Гу Аньсинь покраснела. — Какая же я глупая…
Лин Юэ предусмотрел все до мелочей. А она? Испугалась, что с ним что-то случится!
— Не говори ерунды. — Хотя Лин Юэ и отчитал ее за безрассудство, он был очень счастлив увидеть ее живой и невредимой. — Аньсинь, ты все, что у меня есть.
Лин Юэ твердо решил, что в будущем избавит любимую от страданий и страха. Им предстояло быть вместе до конца жизни.
Только они сели в вертолет, как дождь усилился, но грома, к счастью, не было слышно. Гу Аньсинь поспешно обняла Лин Юэ, и ее сердце учащенно забилось.
Тот перестал улыбаться:
— В следующий раз не будь такой импульсивной, хорошо?
Девушка кивнула:
— Если бы я знала, что у тебя есть вертолет, я бы никогда не пошла на поиски.
— Аньсинь, если бы я знал, что ты пойдешь за мной, я бы никогда не отправился на поиски своей матери!
Гу Аньсинь замерла.
— Она родила меня, но потом бросила, и неважно, смогу я ее найти или нет… Я просто хотел увидеть ее. — Лин Юэ слегка сжал руку Аньсинь. — Я никогда тебя не оставлю.
Гу Аньсинь дернула уголком губ. Она хотела улыбнуться, но сил не хватило. Девушка закрыла глаза и сказала:
— Саньгэ, я хочу спать.
Лин Юэ потрогал ее лоб: у Гу Аньсинь был жар. Он тут же сказал Лю Жаню:
— Скорее! У Аньсинь высокая температура!
— Есть! — ответил телохранитель.
Постепенно Гу Аньсинь, слушая низкий голос Лин Юэ, провалилась в сон. Ей привиделась ее мать, которая велела ей дорожить моментом и жить счастливой и радостной жизнью. Аньсинь так соскучилась по маме, что попыталась обнять ее и притянуть к себе, но девушка проснулась, и образ матери исчез.
Гу Аньсинь медленно открыла глаза и увидела, что рядом с ней сидит Лин Юэ.
— Саньгэ?
— Проснулась? — обеспокоенно спросил Лин Юэ. — Хочешь попить? Как ты себя чувствуешь?
Гу Аньсинь покачала головой, перевела на него взгляд и заметила на его лице раны:
— Что с тобой случилось?
Лин Юэ поднял руку, пытаясь закрыть лицо:
— Все в порядке, я налью тебе воды.
Гу Аньсинь скептически хмыкнула: в последний раз Лин Юэ так выглядел после драки с ее братом… В этот момент дверь толкнули. Гу Аньшэн вошел в комнату большими шагами и, увидев, что Гу Аньсинь в порядке, угрюмо сказал Лин Юэ:
— Можешь идти!
— Я…
— Что «я»? — Гу Аньшэн проворчал с нетерпением. — Я и так проявил снисхождение, позволив тебе остаться здесь на час! Можешь идти!
Когда Гу Аньшэн увидел, что Лин Юэ держит на руках потерявшую сознание Гу Аньсинь, ему захотелось ударить того. Его проверка в отношении Лин Юэ завершена. Полученные им сведения только укрепили веру в то, что тот не подходит Гу Аньсинь.
Гу Аньшэн позволил парню остаться здесь на час только потому, что тот изо всех сил старался заботиться об Аньань, но теперь Лин Юэ может уходить.
— Брат… — слабо проговорила Гу Аньсинь. — Дело не в Лин Юэ, а во мне…
— Молчи! — Гу Аньшэн не слушал ее. — Если бы не он, разве ты побежала бы в горы?
Гу Аньсинь на мгновение потеряла дар речи. Она вдруг заметила, что под глазом Гу Аньшэна был фингал.
— Брат, почему у тебя на лице…
Гу Аньшэн поднял руку и прикрыл глаз:
— Ничего.
— Вы опять подрались?
Лин Юэ подошел со стаканом воды:
— Выпей.
Гу Аньсинь нахмурилась:
— Это что за детский сад? Почему вы нормально не можете со мной поговорить?!
Лин Юэ помог ей подняться и дал попить воды.
— Все в порядке.
— Мне выставить тебя за дверь? — Гу Аньшэн толкнул его.
Лин Юэ обещал, что останется сегодня всего на час. Он сделал шаг назад и тихо произнес:
— Слушайся доктора и вовремя принимай лекарства. В ящике есть цукаты. Если покажется, что лекарство слишком горькое, съешь немного засушенных фруктов!
— Хорошо.
Гу Аньшэн нахмурился и холодно фыркнул.
— Подожди немного. — Гу Аньсинь увидела, что Лин Юэ собирается уйти, и быстро спросила его: — Ты нашел тетушку Бай?
— Она переехала и сейчас живет в Ишане[2]. Когда тебе станет лучше, я съезжу туда.
Гу Аньсинь кивнула, понимая, что в душе он наверняка волнуется, желая поскорее найти мать, и ответила:
— Тогда поторопись. Я просто простудилась, ничего серьезного, к тому же со мной рядом брат.
Гу Аньсинь не верила, что тетушка Бай оставила Лин Юэ. Она спасла совершенно незнакомого ей человека, не заботясь о собственной безопасности! У нее очень доброе сердце. Такие люди не бросают своих детей. Должно быть, на это была причина…
Лин Юэ немного подумал и сказал:
— Тогда я поеду туда завтра.
— Хорошо.
Гу Аньшэн с грохотом захлопнул дверь за Лин Юэ.
Видя, что брат все еще злится, девушка с улыбкой сказала:
— Брат, Лин Юэ не виноват! Я сама поехала за ним!
— Не нужно его защищать! — резко ответил Гу Аньшэн. — Знаешь, как я волновался за тебя? Ты два дня пролежала без сознания! Все это время я не спал и дежурил у твоей постели! Ты хоть представляешь, что я пережил?!
Гу Аньсинь извинилась:
— Брат, прости меня.
Гу Аньшэн не хотел слышать ее извинения:
— Пообещай брату, что больше никогда не будешь так себя вести. В следующий раз, когда окажешься в подобной ситуации, сначала позвони мне!
— Обещаю! — Аньсинь послушно кивнула.
Только тогда ее брат успокоился и мягко спросил сестру:
— Ты голодна? Что ты хочешь съесть?
Гу Аньсинь фыркнула:
— Я просто хочу, чтобы ты выспался.
Гу Аньшэн нежно погладил Гу Аньсинь по голове.

Рано утром Лин Юэ позвонил Гу Аньсинь и сказал, что уже едет в Ишань. Гу Аньшэн, случайно зашедший занести завтрак, услышал, как Аньсинь разговаривает по телефону с Лин Юэ. Когда та положила трубку, он тут же недовольно пробормотал:
— Я же говорил тебе, что он нехороший человек, ты из-за него заболела, а он все равно сбежал в Ишань!
— Брат, что такого сделал Лин Юэ, чтобы разозлить тебя?
Гу Аньшэн изменился в лице. Отставив тарелку с завтраком, он спросил:
— Что? Теперь ты с ним заодно?!
Гу Аньсинь рассмеялась и покачала головой:
— Как такое может быть? Я и брат — самые близкие люди!
Снаружи раздался стук в дверь.
— Кто? — спросил Гу Аньшэн.
— Это я, Лин Фан.
Оба замерли. Гу Аньсинь, услышав это имя, подумала о недавнем скандале в семье Лин и с досадой сказала Гу Аньшэну:
— Брат, разберись с ним!
Лин Фан — президент Lingtian Group. Как он мог его не впустить? Гу Аньшэн пошел открывать дверь.
— Ладно. — Гу Аньсинь небрежно взяла книгу и начала читать.
Войдя, Лин Фан протянул ей цветы и сказал:
— Я слышал, что вы нездоровы, поэтому зашел проведать. Вам уже лучше?
Лин Фан был учтив и вежлив. Гу Аньсинь недовольно протянула руку и взяла цветы:
— Спасибо.
— Господин, пожалуйста, присядьте!
Аньсинь с первого взгляда поняла, насколько по-разному ее брат относился к Лин Юэ и Лин Фану.
Лин Фан довольно протянул:
— Зовите меня просто Лин Фан! Не нужно этих формальностей!
Гу Аньшэн улыбнулся и налил воды.
Тот взял стакан и спросил:
— Аньшэн, чем ты занимаешься в последнее время? Я слышал, ты не пошел работать к отцу.
Гу Аньсинь лишилась дара речи: «Аньшэн? Похоже, Лин Фан стер между ними абсолютно все границы».
— Гу Юаньчао в основном занимается промышленностью, я же предпочитаю финансовую и инвестиционную сферу. К сожалению, в компании для меня нет подходящей должности, — двусмысленно ответил Гу Аньшэн. — Я слышал, что Лин Юэ не только занимается финансами, но и хорошо разбирается в индустрии высоких технологий? Ваша семья, должно быть, очень сильна в этой области, верно? — Он знал, что Лин Фан и Лин Юэ враждовали, но все равно похвалил Лин Юэ, явно желая уколоть его брата.
Лин Фан напрягся, но быстро взял себя в руки и сказал:
— Значит, Аньшэн предпочитает финансовую индустрию… Да, Lingtian Group специализируется на этой сфере. Не хочет ли Аньшэн попробовать свои силы у нас?
— Но это ведь может испортить отношения между нашими семьями!
— Семьи Гу и Лин скоро станут родственниками, — сказал Лин Фан и посмотрел в сторону Гу Аньсинь. — В будущем мы все станем одной большой семьей.
Девушка была озадачена и спросила его:
— Ты все еще хочешь жениться на Гу Цзиньси?
Лин Фан покачал головой:
— Это не я хочу на ней жениться, а Лин Юэ.
— Что? — Гу Аньсинь оторопело посмотрела на Лин Фана: «Что он несет?»
Тот тоже выглядел удивленным.
— Он еще не сказал тебе об этом?
Гу Аньшэн решил, что ослышался.
— Ты хочешь сказать, что Лин Юэ собирается взять в жены Гу Цзиньси?
— Хм… — Лин Фан продолжил. — Лин Юэ становится неуправляемым. Отцу правда тяжело с ним. Этот брак организован для помощи моему брату, чтобы, в конце концов, после того как он женится на Гу Цзиньси, он мог обзавестись положением в семье Гу. Кроме того, Гу Цзиньси также нуждается в поддержке!
Видя, что у Гу Аньсинь испортилось настроение, Лин Фан сказал:
— В любом случае все уже решено!
— Это невозможно! — Гу Аньсинь с отвращением посмотрела на самодовольное лицо гостя. — Твой отец дорожит своим именем! Гу Цзиньси теперь печально известна, разве он не боится из-за этого испортить репутацию семьи Лин?
— Я знаю, что тебе трудно смириться с этим, но репутация Гу Цзиньси не является проблемой. Видите ли, прошло несколько дней, интернет-пользователи уже практически забыли о ней, а спустя еще некоторое время никто и подавно не вспомнит об этом.
Гу Аньсинь нахмурилась:
— Но люди из нашего круга знают!
— Лин Юэ тоже нечасто посещал мероприятия нашего круга, он даже не пришел на банкет по случаю дня рождения отца!
Гу Аньсинь потеряла дар речи. Гу Цзиньси сначала была помолвлена с Лин Фаном, потом переспала с Лин Шэном, а в итоге выходит замуж за Лин Юэ? Решение Лин Тяня было слишком нелепым! Как мало он думает о Лин Юэ, если позволяет ему жениться на Гу Цзиньси!
Лин Фан утешил ее:
— В такой семье, как наша, дети часто не могут принимать самостоятельные решения. Посмотри на меня! Я президент Lingtian Group, но даже я слушаю своего отца. — Лин Фан намекнул, что этот вопрос уже решен Лин Тянем и, даже если Лин Юэ не согласится, его мнение никто не будет учитывать.
Гу Аньшэн промолчал, чувствуя себя неловко: «Как же здорово, что он наконец отстанет от Аньсинь!»
— Хорошо, что вы недолго провстречались. Найдешь себе намного лучше!
— Да, Аньсинь, тебе не стоит печалиться! — сказал Лин Фан.
Девушка нахмурилась:
— Лин Фан, ты ведь специально рассказываешь мне об этом? — Отбросив вежливость, она напрямую задала ему вопрос.
— Я говорю тебе, потому что хочу, чтобы ты морально подготовилась, это для твоего же блага! — продолжил Лин Фан. — Ты действительно считаешь Лин Юэ своим женихом? Я его брат! Кто, как не я, знает, что амбиции для него на первом месте?
— Убирайся отсюда! — Гу Аньсинь больше не хотела с ним разговаривать.
Лин Фан, видя, что она расстроена, вздохнул и проговорил:
— Хорошо, я уйду! В любом случае не переживай, все наладится.
После ухода Лин Фана Гу Аньшэн взглянул на сестру и сказал:
— Ладно, хотя Лин Фан и сообщил тебе неприятную новость, я не думаю, что он питает к тебе какую-то ненависть. Мы давно все знали о Лин Юэ, могли бы заранее предвидеть это.
— Брат, о чем ты говоришь?! Ты веришь Лин Фану?
— А если то, что он сказал, правда и Лин Юэ — человек, который ставит амбиции превыше всего?
— Невозможно! — Гу Аньсинь все отрицала.
— Лин Юэ хочет сделать себе имя! Если он женится на Гу Цзиньси, то это станет вполне возможно!
— Брат, почему мужчины все усложняют?
— Прекрати! Ты должна понимать, что происходит! — серьезно проговорил Гу Аньшэн.
— Брат, нам еще нужно узнать, что скажет Лин Юэ по этому поводу!
Тот задумался:
— Ладно, когда он вернется, вы сможете поговорить об этом. Я надеюсь, он не разобьет твое хрупкое сердце.
— Хм… — девушка кивнула. — Если он действительно такой человек, то мне нет нужды быть преданной ему.

Глава 3. Кризис доверия

На следующий день Гу Аньсинь выписали из больницы. Брат не смог приехать за ней, так как был слишком занят и оставил это дело Лю Жаню. Но тот не ожидал, что за ним увяжется и Лин Шэн. После того как Лин Юэ преподал Лин Шэну урок, тот решил отомстить и ударить по самому больному: по Гу Аньсинь. На парковке мужчина остановил машину Аньсинь. Девушка смотрела на него так, словно увидела призрака. Лин Шэн усмехнулся:
— Что, не узнаешь меня? — И затянулся сигаретой.
— Кхе-кхе-кхе. — Гу Аньсинь поперхнулась и закашлялась.
Лю Жань поспешно отбросил вещи Гу Аньсинь и сделал шаг к Лин Шэну. Однако тот был готов к этому: из-за его спины вышли шесть крепких мужчин.
После того как Лю Жань избил его, он отправился в охранную компанию и потратил кучу денег, чтобы подобрать нескольких крепких телохранителей, желая хорошенько поколотить Лю Жаня при встрече.
Лин Шэн с недоброй улыбкой посмотрел на водителя Лин Юэ, погладил его по подбородку и сказал:
— Ты пешка Лин Юэ! Как ты смеешь прикасаться ко мне? Ты пожалеешь!
После этих слов Лин Шэн бросил на Лю Жаня взгляд, означавший «избить его до смерти». Однако не успели телохранители броситься к нему, как Гу Аньсинь заслонила собой Лю Жаня и, набравшись смелости, произнесла:
— Сил хватает только на пешек? Почему бы тебе не разобраться с самим Лин Юэ?
Лин Шэн замер. Почему он не мог разобраться с Лин Юэ? Потому что для отца они должны оставаться семьей. Тот, кто открыто объявит войну, непременно будет наказан Лин Тянем. Гу Аньсинь была достаточно умна, чтобы понять, что поставлено на карту.
Лин Шэн скрипнул зубами и одернул Гу Аньсинь:
— Куда ты все время лезешь? — Потом обернулся к своим вышибалам: — Только не бейте по лицу, можете еще пару раз пнуть в живот!
— Лин Шэн, скажи им, чтобы прекратили! — Гу Аньсинь встревожилась, увидев, что Лю Жаня окружила целая толпа.
Лю Жань был предан ей. Их связывали уже не только рабочие отношения, но и дружеские. Видя, как ее близкого человека собираются избить, Аньсинь не могла бездействовать, поэтому быстро набрала номер полиции. Однако в следующую секунду Лин Шэн выхватил у нее мобильный телефон и швырнул его на землю, свирепо выдавил из себя:
— Только попробуй!
Лю Жань испугался, что Гу Аньсинь тоже достанется, и поспешно крикнул:
— Госпожа Гу, не волнуйтесь за меня, давненько меня так не били! Все будет хорошо!
Чем дольше он говорил, что с ним все в порядке, тем сильнее болело за него сердце. В это время из гаража выехала машина, и Гу Аньсинь уже собиралась во весь голос закричать, моля о помощи, когда Лин Шэн закрыл ей рот рукой.
— Покричишь потом!
Аньсинь на мгновение застыла, не в силах издать ни звука.
— Я слышал, что Лин Юэ собирается жениться на Гу Цзиньси, так что не имеет значения, пересплю ли я с его бывшей девушкой, верно?
Гу Аньсинь начала отчаянно сопротивляться, но силы Лин Шэна во много раз превосходили ее. Он затащил Аньсинь в машину. Гу Аньсинь овладело отчаяние, когда она поняла, что может произойти. Она из последних сил зацепилась ногой за дверь машины, чтобы не дать ему закрыть ее. Пока тот не закрыл дверь, он не мог увезти девушку; пока он не увез ее, была надежда на спасение!
Видя, что Гу Аньсинь в опасности, Лю Жань попытался вырваться, но его снова схватили.
В тот момент, когда Лин Шэн полностью затолкал Гу Аньсинь в машину и уже собирался закрыть дверь, его внезапно оттащили и сильно ударили по лицу. Раздался голос злого Лин Фана:
— Что ты творишь?!
Глаза Гу Аньсинь покраснели. Сейчас она смотрела на Лин Фана, умоляя его о помощи. Тот поспешно вытащил Гу Аньсинь из машины и обратился Лин Шэну:
— Ты с ума сошел? Разве прошлая ситуация тебя ничему не научила?
Лин Шэн нахмурился:
— Зачем ты приехал?
— Ты должен быть рад, что я появился и не дал тебе совершить непоправимую ошибку!
Лин Шэн отвернулся и презрительно хмыкнул.
— А ну разошлись! — Лин Фан обратился к охране Лин Шэна, затем снова повернулся к брату: — Если старик узнает, что ты устроил, то тебя вычеркнут из завещания!
Лин Шэн продолжал молчать.
— Забыл про свои акции? Продолжай в том же духе, и даже их у тебя не останется!
Эти слова задели Лин Шэна за больное место. Он не обладал никакими талантами, поэтому полагался лишь на свои акции, которые хоть как-то держали его в компании.
Лин Шэн долго смотрел на брата, затем увел своих людей.
Гу Аньсинь облегченно вздохнула и поспешила проверить, как там Лю Жань. Он хотел было подняться, но никак не мог устоять на ногах… Аньсинь попыталась его поднять.
— Не волнуйтесь, я вызову скорую помощь.
Через несколько минут они уже сидели в машине.
По дороге Гу Аньсинь сказала Лю Жаню:
— Я позвоню Лин Юэ и попрошу его со всем разобраться!
— Нет! — Лю Жань остановил ее. — Я не выполнил свой долг, не защитил вас сегодня. Это моя ошибка!
— Что ты такое говоришь? Лин Шэн привел с собой шесть человек, ты не смог бы победить их, даже если бы ты был Брюсом Ли![3]
Лин Фан подхватил:
— В его работе важен результат. Это факт, он плохо тебя защитил. Если бы Лин Юэ узнал, что тебя чуть не похитил Лин Шэн, у Лю Жаня возникли бы серьезные проблемы.
Гу Аньсинь вздохнула и решила перевести тему:
— Лин Фан, как ты оказался здесь?
— Я переживаю за тебя… И у меня сегодня не было никаких важных дел.
Девушка понимала, что из-за этого случая Лю Жань может лишиться работы, поэтому решила ни о чем не рассказывать Лин Юэ.
— Если Лин Шэн еще раз появится…
— Я с ним поговорил. Ты теперь вряд ли встретишься с ним.
Та кивнула:
— Спасибо. — Сегодняшнее поведение Лин Фана перевернуло ее представление о нем. Она и подумать не могла, что однажды тот придет к ней на помощь.
Лин Фан замер, впервые получив похвалу от Гу Аньсинь, и улыбнулся:
— Не стоит благодарности, Лин Шэн — мой младший брат, и я как старший должен вовремя предостеречь его от ошибки.

Когда они приехали в больницу, Лю Жаня проводили к врачу на осмотр. Гу Аньсинь осталась ждать его снаружи. Она посмотрела на Лин Фана:
— Ты можешь ехать домой, я сама со всем разберусь.
— Хм… — Лин Фан кивнул, но через несколько шагов повернулся и сказал: — Не расстраивайся из-за брака Лин Юэ и Гу Цзиньси! Раз тот выбрал ее, значит, он тебе не подходит.
— Я еще не говорила с Лин Юэ о его свадьбе с Гу Цзиньси. Не мог бы ты перестать поднимать эту тему?!
— Он еще не сказал тебе? — Лин Фан выглядел удивленным. — Почему бы тебе не позвонить ему и не спросить? Пусть сам тебе обо всем расскажет…
— Не нужно. — Гу Аньсинь все еще доверяла Лин Юэ.
Лин Фан не ожидал от Гу Аньсинь такой реакции. «А любит ли она его?» Подумав об этом, Лин Фан улыбнулся и сказал:
— Похоже, ты не так сильно любишь Лин Юэ, как я думал.
Аньсинь ничего на это не ответила. Гу Цзиньси не была объектом мечтания Лин Юэ, а он был не из тех, кто хочет, чтобы им манипулировали. Гу Аньсинь знала, что он никогда не женится на Гу Цзиньси.
Лин Фан, видя, что она не отвечает, для себя сделал вывод, что девушка недостаточно любит Лин Юэ. «Еще бы! Он же инвалид, как его можно любить?»
У Лин Фана сразу же поднялось настроение. Он улыбнулся и убрал прядь волос Гу Аньсинь со лба за ухо.
Гу Аньсинь испугалась и сделала шаг назад:
— Что ты делаешь?
Лин Фан сделал паузу и неловко отдернул руку:
— Прости, я просто…
В этот момент Лин Фану пришлось отвлечься на жужжащий телефон. Он почтительно сказал:
— Отец!
Аньсинь попросила:
— Ты позволишь мне переговорить с твоим отцом?
Лин Фан на мгновение задумался и сказал в трубку:
— Папа, я с Аньсинь, она сказала, что хочет сказать тебе пару слов… А? Да-да! Передам!
Лин Фан повесил трубку.
— Отец хочет встретиться с тобой в нашем доме.
Гу Аньсинь помрачнела. Она просто хотела предупредить Лин Тяня, что его сын — не инструмент для достижения целей. Но теперь стоит принять приглашение и встретиться с Лин Тянем один на один?
Сначала Аньсинь хотела отказаться, но вспомнила, как вежливо он с ней обращался, и подумала, что может попытаться изменить его мнение и решить проблему Лин Юэ. Поэтому кивнула и сказала:
— Хорошо, но для начала я должна убедиться, что с Лю Жанем все в порядке!
Лин Фан подумал, что отец согласился на брак Лин Юэ с Гу Цзиньси, потому что считал, что Лин Юэ недостаточно хорош для Гу Аньсинь. Даже если бы та лично отправилась уговаривать Лин Тяня, он, скорее всего, не изменил бы своего решения.
Убедившись, что с Лю Жанем все в порядке, Лин Фан отвез Гу Аньсинь в старый особняк их семьи.
Гу Аньсинь застала Лин Тяня за работой в саду. Он подрезал цветы вместе с флористом. Увидев девушку, хозяин особняка лучезарно улыбнулся ей:
— Ты уже здесь! Скорее иди сюда, есть разговор!
В ноздри Гу Аньсинь ударил упоительный цветочный аромат, но у нее не было времени наслаждаться садом. Она во что бы то ни стало должна убедить Лин Тяня отменить помолвку Лин Юэ.
Видя, что им есть о чем поговорить, Лин Фан оставил их вдвоем, сказав:
— Вы тут разговаривайте, а я пойду наверх.
Лин Фан вышел со двора, взглянул на сообщение в WeChat[4] и сразу же поднялся в чайную комнату на втором этаже, где Лин Шэн разливал вино. Увидев вошедшего брата, он с тоской спросил:
— Красавица изменила свое мнение о тебе?
Оказалось, что героическое спасение Гу Аньсинь было заранее спланировано и неоднократно прорепетировано.
Лин Фан поднял бокал с вином и одним махом осушил его, сказав:
— Твоя задумка и-де-аль-на!
— Тогда не забудь про французскую винодельню, которую ты мне обещал! — Лин Шэн громко рассмеялся.
— Не волнуйся, я обо всем помню! — Лин Фан подошел к окну и стал потягивать вино, глядя на Гу Аньсинь и отца, беседующих в саду.
Лин Шэн встал рядом с братом и поджал губы:
— Она действительно нравится старику! Удивительно! У него есть три сына, но он все равно отдает предпочтение дочери Гу Юаньчао.
— В его глазах она не дочь Гу Юаньчао, а дочь Цзинь Вань…
Неужели у Лин Тяня и вправду были такие сильные чувства к этой женщине? Почему же тогда он не настоял на своем и не женился на ней?
Лин Фан бросил на брата взгляд:
— Как поживает твоя студентка с литературного факультета?
Лин Шэн погладил подбородок, вспоминая:
— Она выглядит невинно, но в постели такая горячая штучка…
— Перестань!
Лин Шэн любил все опошлить. Однако он не видел в этом ничего плохого:
— А что с Аньсинь? Как насчет постели?
Лин Фан внезапно изменился в лице. Его взгляд стал серьезнее, он сказал:
— Если ты будешь продолжать нести бред, я зашью тебе рот!
Лин Шэн знатно разозлил Лин Фана:
— Старший брат, ты не в силах даже говорить об этом? Ты же не можешь испытывать настоящие чувства к этой женщине, верно?
— Не лезь не в свое дело! — Лин Фан не признавался, что ему нравится Гу Аньсинь, но и не стал отрицать, ведь он и сам не был уверен, насколько глубоки его чувства к ней. Что-то его привлекало в ней.
Внизу Лин Тянь знакомил Гу Аньсинь с разными видами ценных цветов и растений в саду, но она совсем его не слушала.
Она озабоченно почесала голову и перебила его:
— Дядя Лин, вообще-то я пришла сюда, чтобы поговорить о Лин Юэ…
— О нем мы поговорим позже. — Он знал, что ее привело сюда. — Когда мы с твоей матерью впервые встретились, она была еще четырнадцати-пятнадцатилетней девочкой, стояла босиком в ручье, задрав подбородок, и смотрела на меня уверенным взглядом. Она приняла меня за вора и хотела отправить в полицию, — с тоской произнес Лин Тянь.
Гу Аньсинь впервые услышала что-то новое о своей матери из чужих уст. Она продолжила внимательно слушать рассказ Лин Тяня.
— Когда мы снова встретились, жена Гу Юаньчао, Цзинь Цюн, только что скончалась. Твоя мать к тому времени стала еще красивее…
Гу Аньсинь кивнула, она верила в это. Она видела фотографии своей матери в те времена. Даже без всякого макияжа она была красавицей.
— В то время отношения между семьей Лин и семьей Гу были еще хорошими, и я часто находил разные поводы, чтобы навестить твою мать. Она была всего лишь юной девушкой, только-только достигшей совершеннолетия, но она уже трепетно заботилась о Гу Аньшэне. — Лин Тянь улыбнулся, вспомнив эту сцену. — Она была серьезной во всем, что делала, и это производило на меня сильное впечатление.
Гу Аньсинь мягко улыбнулась. Она вспомнила, как жила с мамой. По мнению ее матери, овощи, мясо, яйца — все должно входить в здоровый рацион питания ребенка. Ее мать действительно была очень заботливой. Благодаря ей Гу Аньсинь никогда не болела.
— Твоя мать всегда мечтала о семье и любящем муже, — печально проговорил Лин Тянь. — Но к ней пристал Гу Юаньчао… Придурок!
Лин Тянь до сих пор терпеть не мог Гу Юаньчао. Это была главная причина, по которой отношения между семьями Лин и Гу были напряженными на протяжении стольких лет.
Гу Аньсинь обнаружила, что у нее на удивление много общего с Лин Тянем. Например, она тоже считала Гу Юаньчао придурком.
Но Лин Тянь никак не помог Цзинь Вань, он просто стоял в стороне и смотрел, как Гу Юаньчао овладевает ей…
— Почему вы тогда не вмешались? — сквозь зубы выдавила Гу Аньсинь.
Лин Тянь застыл на мгновение, поднял голову и несколько секунд пристально смотрел на Гу Аньсинь, а потом вдруг рассмеялся:
— Ты действительно тень Цзинь Вань!
Потом ответил виновато:
— Верно, я действительно не помог ей в тот момент. Я трус, раз так просто отдал ее ему! — Лин Тянь ударил себя в грудь кулаком.
Гу Аньсинь пробрали его слова. Ей стало жаль Лин Тяня. Трудно было винить его, видя, как он сожалеет о прошлом.
Неловкость витала в воздухе. Однако Лин Тянь быстро успокоился и сказал:
— Аньсинь, я позвал тебя сегодня, потому что мне нужно сказать тебе что-то очень важное.
— В чем дело?
— Я подозреваю, что в смерти твоей матери замешана Ян Хун!
Гу Аньсинь смотрела на Лин Тяня широко раскрытыми глазами. Не потому, что она была удивлена, а потому, что его догадка полностью совпала с ее собственной! Она знала, что в смерти ее матери есть что-то подозрительное.
В те времена семья Цзинь взяла Ян Хун под опеку и устроила ее на работу служанкой Цзинь Цюн и Цзинь Вань. Цзинь Цюн заботилась о Ян Хун. Но та этого не ценила. Ей хотелось занять место своей хозяйки. После свадьбы Цзинь Цюн и Гу Юаньчао Ян Хун начала работать в доме семьи Гу. Гу Юаньчао женился на Цзинь Цюн только из-за богатства семьи Цзинь и не испытывал к ней особой привязанности и вскоре сошелся с Ян Хун. С тех пор Ян Хун мечтала заменить Цзинь Цюн на посту настоящей госпожи Гу. Ян Хун с нетерпением ждала смерти матери Гу Аньшэна, но она не предполагала, что Гу Юаньчао влюбится в Цзинь Вань. Ян Хун всеми силами пыталась очернить репутацию новой госпожи и выжить ее из дома. И вскоре Ян Хун все-таки удалось выйти замуж за Гу Юаньчао. А позже было покончено и с Гу Аньсинь: дочь Цзинь Вань попала в тюрьму.
Гу Аньсинь тщательно все обдумала и решила, что у Ян Хун действительно был мотив для убийства. К тому времени бывшая служанка уже стала госпожой Гу и обладала авторитетом и властью!
Лин Тянь удивленно посмотрел на Гу Аньсинь:
— Аньсинь, ты тоже так думаешь?
Девушка кивнула:
— Я подозревала Ян Хун с первого дня, как узнала о самоубийстве матери, но никаких доказательств не было. — Конечно, ей никто и не поверил бы. Кроме того, последними словами ее матери было, чтобы Гу Аньсинь не связывалась с семьей Гу. Она послушалась маму и не стала копаться в прошлом.
— Не беспокойся, я приложу все усилия, чтобы узнать правду! — Лин Тянь глубоко вздохнул. — Я это сделаю в память о твоей матери.
— Спасибо, дядя Лин, — ответила Гу Аньсинь.
Лин Тянь посмотрел на нее так, словно в тот момент перед ним стояла Цзинь Вань. Он не смог удержаться от вздоха:
— Вообще-то до встречи с Цзинь Вань я был настоящим бабником, я мог встречаться сразу с несколькими женщинами. Но она изменила меня…
Гу Аньсинь постаралась сменить тему:
— Кстати, дядя Лин, я пришла, чтобы попросить вас отказаться от брака Лин Юэ и Гу Цзиньси, ведь Лин Юэ — мой парень!
— Лин Юэ будет прикован к инвалидному креслу до конца своих дней, ты действительно готова быть с ним?
Гу Аньсинь твердо ответила:
— Я согласна!
— Но я нет. Женившись на Гу Цзиньси, он займет высокое положение в семье Гу.
Гу Аньсинь решила, что спорить с ним — пустая трата времени.
— Хорошо, тогда подождем и посмотрим, захочет ли этого Лин Юэ!
Лин Тянь сказал ей:
— Лин Фан — более выгодная партия для тебя! Почему бы тебе не обратить на него внимание?
Гу Аньсинь в упор уставилась на собеседника:
— Значит, я сошла с ума, если соглашусь стать его женой!
Как он мог помыкать мужчиной и женщиной? Неужели он думал, что любовь рождается по щелчку пальцев?
— Аньсинь, я действительно делаю это для твоего же блага, — серьезным тоном проговорил Лин Тянь.
— До свидания! — Гу Аньсинь развернулась и покинула резиденцию Лин Тяня.

Гу Аньсинь вернулась домой и сразу же столкнулась с Гу Аньшэном. Он тут же накинулся на сестру с вопросом:
— Аньань, ты виделась с Лин Фаном?
— Откуда ты знаешь? — Гу Аньсинь удивилась: она только что вернулась из особняка семьи Лин.
— Об этом говорят все! — Гу Аньшэн открыл запись из блога на своем мобильном телефоне и показал ей.
Лин Фан, молодой бизнесмен, занимающий верхние строчки в финансовых кругах, всегда был горячей темой среди нетизенов: «Совсем недавно Лин Фан разорвал помолвку с Гу Цзиньси, и у него сразу же появился новый любовный интерес!»
Гу Аньсинь удивленно взглянула на новости. На странице было полно фотографий, на которых она и Лин Фан были вместе. На одном из кадров он взъерошил ее волосы. Из-за ракурса на фото казалось, что у них очень теплые отношения. При виде этого у Гу Аньшэна по спине пробежали мурашки. Комментарии под фотографиями удивляли.
«Новая пассия Лин Фана на самом деле маленькая девочка! Она выглядит совсем не так роскошно, как те красотки, что были до нее!»
«Посмотрите на влюбленные глаза Лин Фана!»
Гу Аньшэн спросил:
— Что с тобой, почему ты вдруг сблизилась с Лин Фаном?
— Утром после выписки из больницы я встретила Лин Шэна. Он начал ко мне приставать, а Лин Фан помог мне. После этого Лин Тянь пригласил меня к себе домой на разговор.
Гу Аньшэн был шокирован:
— Лин Шэн приставал к тебе? Ты в порядке?
Гу Аньсинь покачала головой:
— Все в порядке, к счастью, Лин Фан вовремя подоспел на помощь.
— Лин Фан — интриган, тебе лучше держаться от него подальше и поменьше видеться с семьей Лин.
— Хорошо. — В этом Гу Аньсинь была согласна с братом.
Девушка со страхом и трепетом перелистывала фотографии, восхищаясь умением сплетников делать снимки. На этих фотографиях казалось, будто бы они играют роли властного господина и несчастной простушки, о которых часто пишут в романах.
Гу Аньсинь с осторожностью спросила Гу Аньшэна:
— Брат, как ты думаешь… Лин Юэ видел фото?
— А ты как думаешь? Если у Лин Юэ есть мобильный телефон, он обязательно посмотрит эти фотографии!
Гу Аньсинь еще сильнее запаниковала, решив, что все кончено. Лин Юэ ей не простил бы, если бы речь зашла о ее чувствах к Лин Фану.
— Чего ты боишься?
— Это неправда!
Понимая ее беспокойство, Гу Аньшэн успокоил ее:
— Он еще не уладил свои дела с Гу Цзиньси, так что вы квиты! Вам просто нужно поговорить.
Гу Аньсинь тоже так считала. Но, посмотрев на фотографии еще раз, решила, что Гу Аньшэн слишком оптимистичен.

После обеда Лин Юэ поспешил вернуться из Ишаня. За ним следовала встревоженная Алиса.
— Ты вернулся! — Гу Аньсинь широко ему улыбнулась, но Лин Юэ выглядел очень мрачным.
Алиса взяла инициативу в свои руки и сказала:
— Гу Аньсинь, я думала, что ваши чувства к господину искренни!
Гу Аньсинь уставилась прямо на Лин Юэ:
— Ты тоже веришь в эти сплетни?
Девушка не обращала внимания на Алису, ее волновало только то, что думает Лин Юэ. Он пристально смотрел на нее, словно хотел увидеть насквозь, и, ничего не ответив, повернулся к Алисе:
— Тебе пора.
Алиса цокнула и ушла, не забыв перед этим сказать Гу Аньсинь:
— Это Лин Фан разбил самолет господина!
— Прекрати! Тебе пора! — прокричал Лин Юэ.
Как только Алиса ушла, Лин Юэ поднялся и встал перед ней:
— Я не верю во все эти сплетни, я просто хочу услышать твои объяснения. Откуда эти фотографии?
— Это все ложь! — Аньсинь не понравилась его враждебная позиция. Он ясно сказал, что не верит в эти новости, но при этом допрашивал ее, будто она и есть виновница преступления.
— Почему ты молчишь? — Лин Юэ лишь хотел, чтобы Гу Аньсинь объяснила ему все по порядку.
Она мгновенно расстроилась.
— Пойди и спроси об этом Лю Жаня! Я совершенно случайно оказалась вместе с Лин Фаном! Да, он потрогал мои волосы, и что? Это преступление? — возмутилась Гу Аньсинь.
Она хотела все объяснить, но ее слова только усугубляли конфликт.
— А что насчет тебя? Ты рассказал мне о своем браке с Гу Цзиньси?
— Если ты хочешь знать, то я тебе расскажу! Но сначала объяснись сама! Ты полчаса простояла с Лин Фаном, о чем вы говорили?
— Лин Юэ, это допрос?
Тот скрипнул зубами: его старший брат во что бы то ни стало хотел заполучить Гу Аньсинь.
— Скажи, о чем именно вы говорили? — Лин Юэ думал, что с самоконтролем у него все в порядке, но стоило ему подумать, что старший брат может отобрать у него Гу Аньсинь, как он тут же превратился в обычного ослепленного ревностью мужчину.
— Я не хочу с тобой разговаривать! Между нами ничего не было и нет!
— Почему тогда не хочешь говорить? Что за тайна? Может, ты, как и твоя мать, любишь кружить головы двум мужчинам?
Гу Аньсинь услышала это и замерла. Лин Юэ тоже застыл. Он тут же осознал свою ошибку.
Увидев мрачный взгляд девушки, Лин Юэ запаниковал:
— Аньсинь, я не это имел в виду, просто сейчас это было…
— Убирайся! — Гу Аньсинь посмотрела на него ледяным взглядом.
— Аньсинь, прости меня, я вышел из себя, я прошу прощения! — сказал Лин Юэ, пытаясь обнять ее.
Гу Аньсинь стряхнула его руку:
— Я не принимаю твоих извинений, проваливай!
В этот момент вернулся Гу Аньшэн.
Чувство обиды мгновенно всколыхнулось в сердце Гу Аньсинь, когда она увидела брата. Она подбежала к Гу Аньшэну и сказала:
— Брат, скажи ему, чтобы он убирался! Я не хочу его больше видеть!
Гу Аньшэн, естественно, встал на сторону Гу Аньсинь и сказал Лин Юэ:
— Слышишь? На выход!
— Аньсинь… — Лин Юэ не должен был говорить такие обидные слова о ее матери, несмотря ни на что. — Еще раз прошу прощения. Аньань, я правда не хотел!
Однако Гу Аньсинь уже не слушала. Она закрыла уши руками и убежала в свою комнату. Девушка и не подозревала, что Лин Юэ так обойдется с ней.
Молодой человек хотел пойти за ней, но Гу Аньшэн преградил ему путь:
— На пустом месте… Похоже, это дело рук Лин Фана! Использовать несколько фотографий, чтобы внести разлад в ваши отношения, — это просто гениально!
Хотя Лин Юэ не нравилось, что Гу Аньшэн презрительно отводит взгляд, он вынужден был признать, что все правильно понял.
— Брат, ты прав, это моя вина, я слишком бурно отреагировал.
— Я же говорил, не называй меня братом!
— Я никогда никого не любил, у меня совершенно нет никакого опыта…
— Не используй неопытность в качестве оправдания! — повысил голос Гу Аньшэн.
— Да… Сегодня у меня сорвалось с языка и я сказал то, что не должен был говорить… Так что, надеюсь, брат поможет мне замолвить словечко перед Аньсинь. Я действительно люблю ее!
Гу Аньшэн холодно фыркнул. Раньше он думал, что хуже Лин Юэ спутника для его сестры быть не может, но Лин Фан его переплюнул. Хотя Лин Юэ и был чересчур вспыльчив, он, по крайней мере, был честен и не стал бы обманывать Аньсинь. Поэтому в последующие несколько дней Гу Аньшэн действительно пытался смягчить гнев сестры.
Гу Аньсинь была озадачена:
— Брат, что с тобой не так? Тебе же не нравилось, что я с ним? Почему же ты ему помогаешь?
— Но он каждый день после работы сидит у двери и ждет тебя, присылает цветы. Он очень настойчив! Смотри, он все еще здесь! — сказал Гу Аньшэн.
Гу Аньсинь посмотрела в дверной глазок: Лин Юэ действительно сидел и ждал ее.
Недавно Лин Юэ даже попросил кого-то перенести сюда его рабочий стол, чтобы можно было присматривать за Аньсинь, пока работает.
Гу Аньшэн хмыкнул, все еще не желая возиться с Лин Юэ. Он не хотел признавать, что уже в какой-то степени одобрил кандидатуру того на роль молодого человека Аньсинь.
— Значит, ты планируешь не прощать его до конца своих дней?
Гу Аньсинь молчала. На самом деле она знала, что Лин Юэ не желает ей зла. Он всегда баловал и любил девушку. Но его слова о ее матери ранили в самое сердце.
Гу Аньшэн видел, что сестра не знает, что сказать, и пошел ва-банк:
— Ладно! Тогда в будущем пусть так все и остается! Тебе не нужны никакие парни. Мы были и будем только вдвоем. Я тебя понял, сестра, я пойду и помогу вам расстаться!
— Брат! — крикнула Гу Аньсинь, не веря тому, что происходит.
— Тогда что мне делать? Я хочу, чтобы ты была счастлива!
— Давай подождем еще неделю!
— Еще неделю? — Женщины были весьма опасными, когда злились… Гу Аньшэн был несказанно рад, что стрела Купидона обошла его стороной.
Гу Аньсинь вернулась к работе. Неожиданно на экране ноутбука появилась строка с крупными, четкими и яркими буквами: «Аньсинь, прости меня!»
— Лин Юэ взломал мой компьютер!
Гу Аньсинь в ярости бросилась к двери, распахнула ее и сказала Лин Юэ:
— Ты больной? Что ты творишь?!
Лин Юэ рассмеялся:
— Не волнуйся, это обычная программа, она не сотрет данные с твоего компьютера.
— Я не разрешаю тебе устанавливать что-либо на моем ноутбуке!
После этого Аньсинь обратилась к Аньшэну:
— Брат, помоги мне установить антивирус и отключить эту программу!
Услышав это, Лин Юэ слегка улыбнулся и спокойно произнес:
— Ее нельзя выключить.
— Врешь! — девушка не поверила ему: старший брат уже помогал ей удалять программы Лин Юэ на компьютере.
— Я зашифровал ее, — ответил тот.
Гу Аньсинь нахмурилась:
— Чего ты хочешь?
— Я хочу, чтобы ты успокоилась.
Его вежливая манера общения и элегантный костюм убедили Гу Аньшэна вести себя с ним более снисходительно.
Лин Юэ поспешно проговорил:
— Тогда я войду и помогу тебе удалить программу.
Гу Аньсинь загородила собой дверной проем:
— Не пущу!
— Тогда ты не сможешь пользоваться своим компьютером.
Девушка ничего не могла поделать и отошла в сторону, пропуская гостя внутрь.
В тот день Лин Юэ просидел под дверью Гу Аньсинь до двенадцати ночи, Гу Аньшэн даже выносил для него ужин. Но упрямая девушка продолжала делать вид, что Лин Юэ не существует.

На следующий день изможденный Лин Юэ пришел на работу в плохом настроении.
Алиса осторожно спросила:
— Госпожа Гу еще не простила вас?
Лин Юэ глубоко вздохнул.
— Господин, я тоже хочу пойти и извиниться перед госпожой Гу.
— Давай, если сможешь встретиться с ней! — Лин Юэ взглянул на Алису и подумал, что, возможно, та станет его спасением.
Гу Аньсинь игнорировала его, потому что девушку заботило его мнение, но она должна быть гораздо более снисходительной к Алисе.
— Хм… — Алиса кивнула. — Я зайду к ней после работы.
— Не нужно ждать конца рабочего дня, у тебя выходной, иди прямо сейчас! — сказал Лин Юэ.
Алиса немного растерялась. Сяо Ишань всегда говорил, что женщины зависят от мужчин, но сейчас казалось, что Лин Юэ больше зависит от Гу Аньсинь.
Чтобы помочь Лин Юэ как можно скорее вернуть любовь госпожи Гу, Алиса сразу же отправилась на ее поиски.
Как только помощница ушла, Сяо Ишань вскочил с места и сказал:
— Саньгэ, Лин Фан…
— Что он опять натворил? — спросил Лин Юэ.
— Несколько небольших компаний под управлением Лин Фана внезапно проспонсировали бизнес Гу Юаньчао, суммы от каждой компании невелики, но общая стоимость достигает пятидесяти миллионов юаней!
— Лин Фан готов помогать Гу Юаньчао, должно быть, потому, что тот пообещал ему хорошую выгоду.
Сяо Ишань кивнул:
— Это точно так! Когда они станут партнерами, то оба будут в плюсе.
— Мы не можем допустить этого! — Лин Юэ четко понимал, что на нынешнем интернет-рынке все еще доминирует Lingtian Group и ему нужно было как можно скорее ослабить ее влияние, иначе им всем пришлось бы попрощаться с Anxin Group.
Глаза Сяо Ишаня загорелись, когда он увидел решимость на лице Лин Юэ.
— Что нужно сделать? Говори!
За последние несколько лет Гу Юаньчао развивал всевозможные социальные ресурсы, совершенно не представляя никакой ценности. Ему давно пора было уйти со сцены.
— Лин Фан знает, что Департамент зарубежных инвестиций Гу Юаньчао потерял два миллиарда долларов США. Недвижимость и финансовый сектор не спасти, но он все равно вливает пятьдесят миллионов юаней несколькими частями… Его цель — спасти бизнес Гу Юаньчао, — проанализировал ситуацию Лин Юэ.
Компания Гу Юаньчао Gu Group — старое промышленное предприятие, очень конкурентоспособное. Если бы Лин Юэ мог выбирать, он бы поступил точно так же.
— Да, значит, так оно и есть! — Сяо Ишань хлопнул себя по лбу.
Гу Юаньчао еще не объявили банкротом, его до сих пор не преследовали за неуплату долгов. Если бы те, кому он должен, узнали, что у него есть деньги, но он их не возвращает, они бы непременно пришли и устроили скандал. Но пятьдесят миллионов юаней все равно не в состоянии спасти весь его бизнес.
— Опубликуй новость о том, что Гу Юаньчао получил пятьдесят миллионов юаней! — скомандовал Лин Юэ. — Они боятся, что другие узнают, но нам это только на руку!
— Саньгэ, ты гений! В таком случае с Гу Юаньчао точно стрясут все деньги! И компания скоро объявит о своем закрытии, и, боюсь, пройдет совсем немного времени, прежде чем Гу Юаньчао и сам объявит о банкротстве. Поверить не могу, что твоя девушка все еще воротит от тебя нос!
Лин Юэ поднял голову и прорычал:
— Отвали!
— Вляпался? — Сяо Ишань еще больше развеселился. — Когда вопрос с Гу Юаньчао будет решен, я собираюсь взять свою подружку с собой на отдых, поэтому заранее прошу у тебя отпуск!
Лин Юэ выглядел недовольным:
— Вы с той маленькой звездочкой еще не расстались?
Сяо Ишань поправил его:
— Чжэн Ваньжу — большая звезда! Однако я уже расстался с ней.
Лин Юэ нахмурился, не желая разбираться в похождениях Сяо Ишаня.
— Когда дела будут закончены, можешь валить на все четыре стороны.
— Не будь таким злюкой! — Сяо Ишань улыбнулся, неторопливо постукивая ногой. — Научить тебя нескольким трюкам?
Лин Юэ устало посмотрел на Сяо Ишаня и не стал отказываться.
— Саньгэ, ты же разбираешься в покупке компаний? Так вот, женщины и бизнес очень похожи!
Лин Юэ сузил глаза:
— Хм?
— Это все равно что нацелиться на слабые стороны чьего-то бизнеса: нужно найти чувствительные места женщины и ударить по ним! Например, некоторым женщинам приносят удовольствие объятия, а некоторым — на… — Сяо Ишань, получив предупреждающий взгляд Лин Юэ, тут же замолчал, проглотив вторую половину слова, и огрызнулся: — Саньгэ, не думай, что я выражаюсь неправильно, то, что я говорю, — чистая правда! Когда твоя девушка злится, ты просто насильно целуешь ее и прижимаешь к себе!
— Закрой рот! — Лин Юэ помрачнел, он знал, что не стоило возлагать надежды на Сяо Ишаня. — Ты можешь придумать что-нибудь еще, кроме этой ерунды? Ты ведь помнишь, что наш бизнес расширился до Африки, так что, если тебе нечем заняться, отправляйся туда!
— Айя, не надо, не надо, не надо! — Сяо Ишань побелел от страха. Он поспешил придумать другой способ: — Если ты думаешь, что этот метод не сработает, у меня есть еще один туз в рукаве! — Сяо Ишань мог придумать сотню приемов, как завоевать женщину.
Лин Юэ нахмурился и нехотя дал ему еще один шанс:
— Говори!
— Например, притворись бедным и несчастным! Женщины — нежные создания…
На этот раз Лин Юэ посчитал, что Сяо Ишань не так уж и плох. Когда они с Аньсинь впервые встретились, она привела его домой, потому что тот выглядел неважно после аварии. Когда он ушел, не попрощавшись, и вернулся к ней, Аньсинь простила его, потому что ему ошпарили ногу горячим супом в старом особняке.
— Что мне нужно сделать?
Сяо Ишань замер, не ожидая, что Лин Юэ выберет такой простой трюк, и сказал:
— Вообще-то, я думаю, что поцелуи и объятия немного лучше…
— Если я так говорю, значит, это мне нужно! — твердо сказал Лин Юэ.
— Ну, тогда отправляйся в 798-й, это моя территория, где я обычно мирюсь со своими дамами. — Сяо Ишань похлопал себя по груди с видом «я обо всем позабочусь».
Лин Юэ кивнул:
— Если сработает, я дам тебе отпуск на полмесяца.
Через некоторое время вернулась Алиса.
— Господин, госпожа Гу встретила меня и приняла мои извинения.
Лин Юэ обрадовался:
— Тогда я…
Алиса перебила его:
— Но, когда я упомянула о вас, она выставила меня за дверь.
Лин Юэ чувствовал, что ему нужно как можно скорее опробовать трюки Сяо Ишаня.

На следующий день Лин Юэ отправился в гостиничный номер 798. Сяо Ишань подготовился: поставил на стол кучу пустых бутылок вина, чтобы выглядело так, будто Лин Юэ все это выпил.
— Очень хорошо, голову вниз… Прекрасно! Еще одну! — Сяо Ишань сделал семь или восемь фотографий Лин Юэ и, убедившись, что на них нет никаких изъянов, отправил снимки Гу Аньсинь.
Осталось только ждать.
— Она ответила? Ответила она тебе или нет? — нервно спрашивал Лин Юэ каждые две минуты.
— Куда ты так спешишь? Немного терпения! — Сяо Ишань потерял дар речи, неужели это тот холодный и расчетливый Лин Юэ, с которым он так давно знаком? Любовь — это настоящий яд!
Неожиданно к ним в номер ворвался взволнованный Лю Жань:
— Гос… гос… господин, госпожа Гу здесь!
По их плану, после того как Сяо Ишань отправит Гу Аньсинь фотографии пьяного Лин Юэ, она обязательно придет его искать, потому что беспокоится о нем. Они побудут наедине и помирятся… Но они не ожидали, что Гу Аньсинь появится так скоро!
Уголки губ Лин Юэ приподнялись: «Она все еще меня любит!» — подумал он.
— Прекрати улыбаться, как придурок, я не могу на тебя смотреть!
Лин Юэ мгновенно успокоился и поджал губы за секунду до того, как вошла Гу Аньсинь.
Девушка толкнула дверь, и перед ее глазами предстала картина «пьяного в стельку» Лин Юэ.
— Что с ним? — спросила Гу Аньсинь у Сяо Ишаня.
Сяо Ишань развел руками и ответил:
— Он почувствовал, что потерял тебя, решил, что ты его разлюбила! Посмотри, что с ним стало!
Аньсинь осмотрела дюжину пустых бутылок вина на столе.
— Он один выпил все это? — с недоверием спросила она.
— Да, я не смог его остановить! — Увидев, что девушка вроде бы не сердится, Сяо Ишань почувствовал, что лед тронулся, и деловито сказал: — Я не знаю, почему вы поссорились, но Саньгэ всегда искренен с тобой. Мы знакомы столько лет! Я никогда не видел его таким потерянным.
Гу Аньсинь прикусила нижнюю губу и промолчала. На самом деле она уже простила Лин Юэ. Как и многие женщины, Аньсинь просто надеялась, что ее парень помучается еще немного, но зато все осознает. Теперь же эти методы ей показались жестокими… Она присела рядом с Лин Юэ и выхватила у него из рук бутылку вина, после чего мужчина потерял равновесие и упал ей на плечо. Гу Аньсинь не стала уклоняться и обняла его:
— Нельзя столько пить…
Лин Юэ открыл глаза и спросил:
— Это Аньсинь?
— Это я.
— Аньсинь? — Лин Юэ, прижавшись к ее лбу, серьезно посмотрел на нее, а затем заключил ее в свои объятия.
— Ты… — Гу Аньсинь не сопротивлялась.
Сяо Ишань вздохнул и, покачав головой, произнес:
— Скажу тебе честно, Саньгэ уже третий день не смыкает глаз! Ему нужно поспать!
— Третий день? — Девушка в шоке уставилась на Лин Юэ и увидела у него огромные темные круги под глазами (которые ранее мастерски нарисовал ему Сяо Ишань). — Лин Юэ, ты с ума сошел?! — Гу Аньсинь тут же пожалела Лин Юэ и поспешно подняла его на ноги. — Скорее, ложись в постель!
При слове «постель», глаза Сяо Ишаня загорелись, именно такого результата он и добивался!
— Да, да, да, Саньгэ, просто перестань пить и скорее возвращайся в постель к любимой, она тебя простила! — Сяо Ишань поспешно помог Лин Юэ подняться и подтолкнул его к Гу Аньсинь.
Лин Юэ обнял девушку за плечи и вышел вслед за ней, говоря:
— Прости меня, Аньсинь, прости меня…
— Осторожнее! — Лин Юэ случайно опрокинул бутылки на столе, и все они разом упали на пол. Как ни странно, из них не вытекло ни капли алкоголя. Он что, помыл за собой все бутылки?
Гу Аньсинь на мгновение замерла, потом взяла и пригубила одну из бутылок — пусто. Девушка снова посмотрела на Лин Юэ: хотя его воротник был разорван, на одежде, как обычно, не было ни единой складки. Гу Аньсинь несколько секунд в упор смотрела на него, а затем подошла поближе, тщательно принюхиваясь: а где же запах спиртного?
Гу Аньсинь оттолкнула Лин Юэ:
— Стоять!
Лин Юэ споткнулся и едва устоял на ногах, затем снова наклонился:
— Аньсинь, что… что случилось?
— Хватит притворяться! — Гу Аньсинь потянула его за воротник и произнесла, стиснув зубы: — Лин Юэ, ты молодец, научился меня обманывать!
Лин Юэ и Сяо Ишань замерли, сразу поняв, что весь план затрещал по швам.
Лин Юэ в душе запаниковал, но, прежде чем он успел что-то сказать и объяснить, девушка пожала ему руку:
— Молодец, лжец! — И покинула номер Сяо Ишаня.
Лин Юэ посмотрел на подчиненного:
— Это была твоя идея!
— Ты винишь меня? Я говорил тебе снять рубашку и вытереть ею пол, а потом надеть ее, это было бы более реалистично, но ты меня не послушал!
— Почему бутылки пустые?!
— Откуда мне было знать, что она посмотрит внутрь бутылки?! Твоя женщина слишком умна!
В этот момент к ним в панике прибежал Лю Жань:
— Господин, только что госпожа Гу и Лин Фан случайно встретились на улице, и ваш брат пригласил госпожу Гу пойти вместе на банкет в честь дня рождения Ян Хун!
— К чему такая спешка? — Лин Юэ отмахнулся от Сяо Ишаня и поправил манжеты. — Она точно не согласится.
Лин Юэ был переполнен ревностью, но за последние несколько дней он понял, что Аньсинь не из тех, кто потеряет от Лин Фана голову. Естественно, она не будет присутствовать на дне рождения Ян Хун в качестве его спутницы.
Но Лю Жань явно хотел сказать что-то еще.
— Говори! — Лин Юэ нахмурился.
— Это… Госпожа Гу согласилась, — растерянно проговорил Лю Жань.
Лин Юэ ушам своим не поверил.
Сяо Ишань не сдержался и хихикнул, увидев сердитое лицо Лин Юэ:
— Нет, Саньгэ, я ни в коем случае не смеюсь над тобой! Твоя девушка — молодец! Она объявила тебе войну!
Лин Юэ знал, что Аньсинь намеренно согласилась на приглашение Лин Фана, потому что он солгал ей.
Лин Юэ повернул голову и спросил у Лю Жаня:
— Когда у Ян Хун день рождения?
— Только что я слышал, как Лин Фан сказал, что он будет в эту субботу! — ответил Лю Жань.
Сяо Ишань поспешно проговорил:
— Третий брат, Ян Хун и мне прислала приглашение, пойдешь вместе со мной?
Лин Юэ сузил глаза, глядя на Сяо Ишаня, и кивнул, несмотря на то что у того всегда были плохие идеи.

Глава 4. Банкет в честь дня рождения госпожи Гу

Лин Фан не ожидал, что Гу Аньсинь согласится пойти с ним на банкет в честь дня рождения Ян Хун, ведь девушка поссорилась с Лин Юэ из-за фотографий, на которых она была запечатлена вместе с ним. Мужчина на мгновение застыл, а затем пришел в восторг. Он быстро вышел из бара и, отогнав от себя прижавшуюся к нему девушку, сразу же сел в машину, откуда позвонил Гу Юаньчао. Лин Фан проинвестировал в его компанию пятьдесят миллионов, чем решил его насущную проблему. Сам старик проникся к Лин Фану симпатией и стал считать его своим спасителем.
— Молодой господин, почему вы звоните так поздно?
Лин Фан прямо сказал:
— Я приду на банкет в субботу вместе с Аньсинь.
— Аньсинь? — Гу Юаньчао удивился. — Я и не знал, что вы и Аньсинь так близко знакомы…
Некоторое время назад Гу Цзиньси заявила, что Гу Аньсинь соблазнила Лин Фана и распустила о ней слухи. После этого Гу Юаньчао окончательно разругался со старшей дочерью.
— Знакомы? — Лин Фан рассмеялся и добавил: — Я хочу, чтобы она стала моей!
Услышав эти слова, Гу Юаньчао задумался. Он планировал вернуть Гу Аньсинь в свою семью, и если бы Гу Цзиньси не испортила его планы, то все могло бы получиться намного раньше! А Союз Гу Аньсинь и Лин Фана пошел бы Gu Group только на пользу!
Гу Юаньчао вздохнул.
— Я не хочу, чтобы кто-то усложнял жизнь Аньсинь. — Зная, что отношения между Гу Аньсинь и Гу Цзиньси зашли в тупик, Лин Фан решил предупредить Гу Юаньчао, чтобы тот не допустил косых взглядов в сторону его спутницы.
— Даже если мы с Аньсинь повздорили, она все равно остается членом нашей семьи!
Намерения Гу Юаньчао добиться расположения Лин Фана были совершенно очевидными. Чтобы спастись, Гу Юаньчао должен был в очередной раз пожертвовать Гу Аньсинь!
— Хм… — Лин Фан остался доволен и спросил вскользь: — Кстати, а почему нет никаких новостей о браке Гу Цзиньси и Лин Юэ? Мой старик редко так легко соглашается! Вам следует поторопиться и организовать все самим!
— Что ж, я активно готовлюсь, спасибо за напоминание. — Гу Юаньчао тоже хотел как можно скорее выдать Гу Цзиньси замуж. Хотя Лин Юэ и является второстепенной фигурой с небольшим положением в семье Лин, в конце концов, его фамилия — Лин, так что он отличный выбор для Гу Цзиньси.
— Пока старик еще может влиять на Лин Юэ, он не смеет противиться его решению.
— Не волнуйтесь, — заверил Гу Юаньчао. — Я постараюсь как можно скорее устроить этот брак, Лин Юэ и Аньсинь не суждено быть вместе! — Гу Юаньчао было ясно, что Лин Фан решил поспособствовать браку Лин Юэ и Гу Цзиньси исключительно из-за Гу Аньсинь.
Лин Фан облегченно рассмеялся:
— Я рад, что мы друг друга поняли. — Лин Фан положил трубку, выглянул в окно машины, напевая какую-то песенку.
Помощник рассмеялся:
— Господин, у вас сегодня хорошее настроение!
— А ты все замечаешь! — При мысли о банкете Лин Фан светился от счастья. — Так, выбери несколько новых платьев от бренда X и отправь их Гу Аньсинь!
Помощник на мгновение замер:
— А что, если госпожа Гу не захочет их принять?
Это было вполне возможно. До этого она швырнула в Лин Фана метлу…
— Тебе сказали прислать, вот и присылай! — нетерпеливо ответил Лин Фан.
Гу Аньсинь вела себя непредсказуемо, что было на руку Лин Фану. Если она продолжит в том же духе, то следующая их встреча будет у алтаря!
В семье Гу
— Что? Гу Аньсинь тоже придет? — Ян Хун была в ярости.
После того как история Гу Цзиньси прогремела на всю страну, они больше с ней не общались. Ян Хун не верила, что Гу Аньсинь действительно прибежит поздравить ее с днем рождения!
Гу Цзиньси тоже злилась и скрежетала зубами. Теперь она не только потеряла свою репутацию, но и была вынуждена выйти замуж за инвалида! Она стала изгоем в глазах отца, и все из-за Гу Аньсинь!
— Я не позволю ей и шагу ступить! Если она посмеет прийти, я выгоню ее! — злобно процедила Гу Цзиньси.
Как только ее слова сорвались с языка, девушка получила пощечину от Гу Юаньчао.
— Закрой свой рот! — отец посмотрел на Гу Цзиньси так, словно видел перед собой кучу мусора. — Из-за тебя семья Гу стала такой! И ты еще смеешь высказывать мне свое недовольство!
Девушка закрыла лицо руками и со злостью посмотрела на Гу Юаньчао:
— Ну уж нет! Это все твои собственные ошибки в управлении… — Она затронула больное место Гу Юаньчао.
Видя, что муж вот-вот выйдет из себя, Ян Хун поспешно притянула Гу Цзиньси к себе и отчитала ее:
— Цзиньси, молчи! Ты не имеешь права так говорить со своим отцом!
Гу Цзиньси увидела грозный взгляд Гу Юаньчао, поняла, что Ян Хун защищает ее, и сделала шаг назад, не решаясь заговорить снова.
— Слушай меня внимательно. Аньсинь — девушка Лин Фана, если ты посмеешь тронуть хоть один волос на ее голове, я выгоню тебя из дома! — предупредил дочь Гу Юаньчао.
Гу Цзиньси была так напугана, что сжалась в объятиях Ян Хун, не решаясь больше спорить. Она привыкла щеголять в роскошных одеждах и драгоценностях, без помощи отца она останется ни с чем. Как только тот вышел, глаза Гу Цзиньси тут же снова наполнились ненавистью.
— Мама, придумай что-нибудь! Теперь отец возлагает надежду на спасение семьи на Аньсинь! Неужели мы будем просто наблюдать, как она всходит на трон?
— Она недостойна! — Ян Хун тоже показала себя во всей красе. Она ненавидела дочерей Цзинь и ни за что не дала бы их потомкам прыгнуть выше ее головы. Женщина усмехнулась: — Не волнуйся, это наш дом и наши правила!

На следующий день помощник Лин Фана, Сяо Цэн, доставил десять платьев домой Гу Аньсинь.
Гу Аньшэн в это время был дома и, узнав, что наряды подарил Лин Фан, отказался расписываться за доставку, оставив за дверью курьера вместе с платьями.
Сяо Цэн ожидал, что Гу Аньсинь отвергнет подарок, но он не думал, что так же может поступить и ее брат.
После ухода Сяо Цэна Гу Аньшэн сразу же позвал Гу Аньсинь, которая как раз выбирала платье на праздник, и спросил:
— Ты собираешься посетить банкет по случаю дня рождения Ян Хун с Лин Фаном? — Брови Гу Аньшэна сошлись в форме иероглифа «чуань»[5].
— Хм… — девушка кивнула. — Брат, я должна пойти и узнать всю правду. За несколько дней до гибели мамы Ян Хун продолжала приходить к ней. А в день ее смерти эта женщина тайком что-то спрятала в сейфе. Я думаю, что она скрывает там то, что принадлежит моей матери… Лин Тянь думает так же, как и я! Мы не можем больше бездействовать!
Дядя Лань работал охранником семьи Гу и служил Гу Юаньчао уже более двадцати лет с тех пор, когда Цзинь Цюн еще была хозяйкой дома. Дядя Лань обожал сестер Цзинь, поэтому он и рассказал Гу Аньсинь о необычном поведении Ян Хун. Банкет в честь дня рождения — идеальный повод для того, чтобы докопаться до истины!
— Глупости, я сделаю все сам! — Гу Аньшэн тоже получил приглашение от Ян Хун и уже продумал, как открыть сейф.
— Тогда давай действовать вместе! — предложила сестра.
Гу Аньшэн понимал, что это дело касается ее матери и девушка ни за что не стала бы стоять в стороне.
— Ты идешь с Лин Фаном, чтобы использовать его в качестве прикрытия? — Гу Аньшэн внезапно понял, что к чему.
— Верно. — Гу Аньсинь кивнула. — А ты как думал?
— Я думал, ты рассталась с Лин Юэ. — Гу Аньшэн рассмеялся.
Услышав, что Гу Аньшэн упомянул Лин Юэ, Гу Аньсинь разинула рот, вспомнив, как Лин Юэ притворился пьяным и обманул ее.
— Он слишком глуп, — заключил Гу Аньшэн.
Гу Аньсинь закатила глаза:
— Но, брат, похоже, ты не хотел, чтобы я шла на день рождения с Лин Фаном. Значит ли это, что ты считаешь Лин Юэ хорошим парнем и думаешь, что я не должна его бросать?
— Нет! В семье Лин нет порядочных людей!
Аньсинь чувствовала, что добиться одобрения Лин Юэ со стороны брата сложнее, чем взлететь на небо.

В день банкета по случаю дня рождения Ян Хун Гу Аньсинь надела наряд, который приготовил для нее Гу Аньшэн. Длинное темно-синее платье подчеркивало ее светлую кожу, по краям оно было украшено зернами бриллиантов. Складывалось впечатление, что это Гу Аньсинь хозяйка дома. Лин Фан лично зашел за ней и надолго застыл, увидев ее, а опомнился только тогда, когда услышал кашель Гу Аньшэна.
— Аньсинь, ты сегодня такая красивая! — Лин Фан был настоящим ветераном в любовных делах и знал, что больше всего любят слышать девушки в такие моменты.
Гу Аньсинь вскинула брови:
— Это платье купил мой брат. Очень красивое!
— Но ты самое главное украшение этого платья!
Девушка заметила восхищенный взгляд Лин Фана, и по ее телу побежали мурашки. Она потянула брата за руку:
— Пойдем, нам пора.
Гу Аньшэн недолюбливал Лин Фана еще сильнее, чем Лин Юэ, считая старшего брата подлецом. Он не хотел, чтобы этот человек приближался к его сестре.
Лин Фан посмотрел на руки Гу Аньшэна и Гу Аньсинь и спросил недовольным тоном:
— Аньшэн тоже идет?
— А мне нельзя? — Гу Аньшэн увидел в глазах Лин Фана собственнические нотки, его непрязнь к нему еще больше возросла.
Лин Фан не мог обидеть Гу Аньшэна, поэтому покачал головой и рассмеялся:
— Как же так? Ты же член семьи Гу, так что, естественно, ты тоже должен пойти!
Гу Аньсинь села в машину к брату.
Лин Фан замер на месте, с неохотой глядя вслед удаляющейся Аньсинь. Однако, увидев недобрый взгляд Гу Аньшэна, он поспешно отвел глаза.
Через полчаса гости прибыли в особняк семьи Гу.
Гу Юаньчао более-менее восстановил свое финансовое состояние, и он специально организовал банкет в честь дня рождения жены с большим размахом, чтобы показать своим партнерам, что он все еще на плаву.
Несмотря на пышность праздника, мать и дочь были недовольны. Это не было похоже на день рождения. Вечер превратился в деловой прием Гу Юаньчао. Кроме того, он велел Гу Цзиньси оставаться в своей комнате и не выходить, чтобы не позориться.
Гу Цзиньси была одета в черное платье, но у нее даже не было возможности покрасоваться в нем. Она не могла спуститься вниз, поэтому ей оставалось только стоять наверху и смотреть на оживленный зал, в котором сегодня ей не было места.
Внезапно остановилась машина, и из нее вышла Гу Аньсинь. Она сразу же привлекла всеобщее внимание, как только появилась. Лин Фан по-джентльменски снял свой пиджак и накинул его на ее плечи.
Гу Аньсинь отказалась от пиджака Лин Фана и сказала:
— Спасибо, но не стоит.
— К чему эта вежливость? — Лин Фан улыбнулся. — Вообще-то, мне больше нравится, когда ты меня бьешь и ругаешь.
Гу Аньсинь мгновенно потеряла дар речи.
Затем Лин Фан протянул ладонь, давая знак Гу Аньсинь взять его за руку, и сказал:
— Пойдем в дом.
Девушка замерла и почувствовала себя неловко, встретившись со взглядом Лин Фана. В итоге вместо того, чтобы держаться за него, она, естественно, развернулась и прижалась к Гу Аньшэну.
Брат разразился смехом и тихо прошептал:
— Что ты делаешь? Разве ты не хочешь пройтись со своим спутником?
— Я не хочу брать его за руку! — отказалась Гу Аньсинь. — Он такой странный!
— Боишься, что Лин Юэ приревнует?
— Лин Юэ? — Гу Аньсинь вспомнила о нем и, обернувшись, заметила того неподалеку.
В этот момент Лин Юэ сидел в машине и неподвижно смотрел на нее. Гу Аньсинь поспешно отвела взгляд и потянула Гу Аньшэна внутрь.
— Куда ты так спешишь? — ее брат рассмеялся. — Тебя никто не съест!
По реакции Аньсинь Лин Фан понял, что она по-прежнему неравнодушна к его младшему брату, и тут же изменился в лице. Он глубоко вздохнул и, обернувшись, бросил на Лин Юэ высокомерный взгляд, после чего последовал за Гу Аньсинь.
В машине Лю Жань возмущенно смотрел на Лин Фана:
— Госпожа Гу! Как она может быть вместе с Лин Фаном?!
— Молчи! — прервал Лин Юэ Лю Жаня.
Алиса посочувствовала Лин Юэ:
— Господин, вам нужно, чтобы я нашла вам спутницу?
Лин Юэ посмотрел на спину удаляющейся Гу Аньсинь и спросил:
— Какую спутницу? Она у меня уже есть.
Лю Жань и Алиса переглянулись. Они не верили, что господину удастся вернуть любимую девушку.
Гу Аньсинь и Гу Аньшэн стали центром внимания, как только вошли в парадный зал. Гу Юаньчао поспешно подвел Ян Хун и поприветствовал их. Когда хозяин дома увидел Лин Фана, отвесил ему глубокий поклон, восторженно говоря:
— Молодой господин, для меня большая честь видеть вас здесь!
Гу Юаньчао уже много лет работал в торгово-промышленной сфере. У него хорошо получалось знакомиться с людьми и располагать их к себе. Даже сейчас, встречая Гу Аньшэна и Гу Аньсинь, которые прекратили с ним общение, он тепло похлопал их по спинам.
Ян Хун попыталась скрыть отвращение за мягкой улыбкой.
Когда Гу Аньсинь увидела Ян Хун, она не смогла сдержаться и заскрипела зубами при мысли, что та может быть убийцей ее матери. Гу Аньшэн ущипнул сестру за запястье, напомнив ей, что нужно сохранять спокойствие. Аньсинь кивнула, давая понять, что контролирует себя.
В этот момент Лин Фан достал давно приготовленный подарок и протянул его Ян Хун:
— Госпожа Гу, это небольшой знак моей признательности, надеюсь, он вам понравится! Я хочу поздравить госпожу Гу с днем рождения и пожелать ей вечной молодости!
Ян Хун снисходительно улыбнулась:
— Господин Лин чересчур лестно обо мне отзывается… — Она сделала жест в сторону дворецкого, собираясь передать ему подарок Лин Фана.
— А разве госпожа Гу не хочет его открыть? — неожиданно спросила Гу Аньсинь.
Ян Хун замерла.
— Господин, вы не возражаете, если я открою его сейчас? — спросила Ян Хун у Лин Фана.
Лин Фан не знал, почему Гу Аньсинь вдруг захотела, чтобы Ян Хун посмотрела на свой подарок, но кивнул и сказал:
— Конечно я не против!
Ян Хун открыла коробку, внутри оказалась золотая карта элитного клуба Lingtian Group.
— Разве это не золотая карта компании семьи Лин? — удивленно вздохнула Гу Аньсинь. — Я слышала, что такие есть у всех любовниц и содержанок богатых бизнесменов.
Услышав слова «любовница» и «содержанка», Ян Хун мгновенно побледнела. Не успела она прийти в себя, как вновь услышала слова Аньсинь:
— Но госпожа Гу не такая, как они. Она хозяйка дома… Да, она не так свежа и молода, как юные содержанки, но она любящая мать и идеальная супруга!
Морщины — это боль Ян Хун. В этом году ей исполнился 51 год, и, как бы хорошо она ни ухаживала за своим лицом, морщины скрыть никак не удавалось. Тем более из-за последних событий у нее совершенно не было времени даже нанести макияж.
Ян Хун неосознанно коснулась морщин на лице, но тут же поняла, что Гу Аньсинь над ней насмехается, и быстро опустила руку. Если бы раньше какая-нибудь дерзкая девчонка вроде Аньсинь посмела говорить при ней такие глупости, она бы уже давно наваляла ей! Но сегодня Гу Аньсинь предстала как девушка Лин Фана, поэтому Ян Хун была обязана держать язык за зубами.
Лин Фан уже давно заметил насмешливый взгляд Гу Аньсинь, но промолчал и позволил ей высказаться.
Ян Хун злобно посмотрела на мужа. Однако тот не обращал внимания на нее и вел себя так, будто не слышал слов Гу Аньсинь, по-прежнему оставаясь необычайно внимательным к ней и Лин Фану.
За этой сценой наблюдала целая толпа гостей. На мгновение зал наполнился противоречивыми мнениями.
— Неужели та девушка в длинном синем платье — внебрачная дочь Гу Юаньчао?
— Я видела ее платье в журнале! Это единственный в этом году наряд ручной работы от знаменитого итальянского дизайнера Томми!
— Она встречается с господином Лином? Они неплохо смотрятся вместе!
— Лин Фан никогда раньше не приводил спутницу на подобные мероприятия, она ему наверняка нравится!
Как только Лин Юэ вошел в дом, он заметил, что все вокруг обсуждали Лин Фана и Гу Аньсинь. Он не любил слушать сплетни, но, услышав имя своей женщины, внезапно помрачнел и крепко вцепился в подлокотники своего кресла. Сплетницы быстро поняли, что что-то не так, и ненадолго замолкли, испугавшись взгляда Лин Юэ. У каждой из них по спине пробежал холодок, и они поспешно разбежались.
— Это ведь Лин Юэ? Младший сын Лин Тяня? Он напугал меня до смерти!
— Он инвалид, явно страдает психическими расстройствами!
— Эх, жалко!
Услышав это, Лин Юэ еще пуще разозлился, гнев на его лице становился все более явным.
— Господин, не сердитесь! — Алиса поспешила его утешить.
— Йо, разве это не младший сын Лин Тяня? — Перед Лин Юэ появился Сяо Ишань в темно-красном костюме, рукава которого украшали крупные бриллиантовые запонки. Партнерство Сяо Ишаня и Лин Юэ все еще находилось на стадии секретности, поэтому вне рабочего кабинета им приходилось притворяться.
Лин Юэ негромко произнес:
— Здравствуйте, господин Сяо. — Хотя Лин Юэ разговаривал с Сяо Ишанем, его глаза были прикованы к Гу Аньсинь.
Сяо Ишань наклонился и, проследив за взглядом партнера, увидел Аньсинь, которая разговаривала с Лин Фаном. Сяо Ишань похлопал по креслу Лин Юэ, сказав:
— Как же жалко, что вы не можете встать и забрать ее у него…
— Хватит уже! Иди и уведи от нее Лин Фана!
Сяо Ишань уверенно поправил галстук-бабочку.
— Я все еще нужен тебе! — Он усмехнулся и направился к Лин Фану.

Лин Фан болтал с Гу Аньсинь о тортах:
— Этот белый торт с хрустящей корочкой и медовым повидлом внутри сладкий, но не калорийный, один из самых популярных десертов на рынке! Я тоже его обожаю! Не хочешь попробовать? Обещаю, он не навредит твоей фигуре! — Лин Фан умел общаться с девушками и никогда не падал духом.
— Что господин Лин предпочитает из еды? — неожиданно вмешался Сяо Ишань.
Гу Аньсинь, словно встретив спасителя, широко улыбнулась. Она пришла сюда, чтобы вскрыть сейф Ян Хун, но теперь, когда Лин Фан следовал за ней по пятам, у нее не было возможности подняться наверх.
Увидев, что Сяо Ишань внезапно прервал его разговор с Гу Аньсинь, Лин Фан не слишком обрадовался и небрежно поприветствовал его:
— Господин Сяо, давно не виделись.
— Да! Мы давно не виделись. Я только что видел там женщину, которая идеально бы смотрелась с вами, пойдемте, я вас познакомлю!
Лин Фан изменился в лице:
— Сяо Ишань, это банкет по случаю дня рождения госпожи Гу, пожалуйста, следите за своими словами и поведением!
— Что вы такое говорите! Я не узнаю вас!
Лин Фан посмотрел на удивленную Аньсинь и тут же поспешил объясниться:
— Не слушай эти глупости! Я сейчас вернусь! — Затем он оттащил Сяо Ишаня.
Гу Аньсинь, воспользовавшись уходом Лин Фана, тут же нашла брата. Под предлогом поиска ванной комнаты они незаметно прошли в спальню.
— Брат, ты знаешь пароль от сейфа Ян Хун? — Гу Аньсинь закрыла дверь и негромко спросила у Гу Аньшэна.
Гу Аньшэн нашел спрятанный в шкафу сейф и покачал головой:
— Не знаю.
— Значит, ты не сможешь открыть сейф?
— В пароле восемь цифр, дядя Лань в прошлый раз разгадал четыре, а оставшиеся четыре мы попробуем подобрать сами.
— Отлично! Но разве не все сейфы оснащены сигнализацией? Если мы введем несколько неправильных комбинаций подряд, сработает сирена!
— Я все же попробую. — Гу Аньшэн достал инструменты и с третьей попытки перерезал провод сигнализации.
— Брат, ты, случайно, не грабил банки за границей?
— Ба! — тот окинул ее пустым взглядом. — Неужели я так низко пал в твоих глазах?
— Нет, нет, нет! — девушка поспешно покачала головой. — Мой брат лучше всех!
Гу Аньшэн тихо рассмеялся и продолжил подбирать пароль, явно не веря словам сестры.
— Разве лучший на свете не Лин Юэ?
— Нет! — Гу Аньсинь скорчила гримасу.
Гу Аньшэн рассмеялся и сказал:
— Только что я был внизу, на балконе, и увидел, как Гу Цзиньси кокетничает с Лин Юэ.
— Гу Цзиньси? — Гу Аньсинь нахмурилась. — Разве Гу Юаньчао не запретил ей выходить из своей комнаты?
— У нее ничего не вышло. Гу Цзиньси несла бокал шампанского, чтобы выпить с Лин Юэ, но Лин Юэ расплескал вино, забрызгав им ее наряд.
Гу Аньсинь громко рассмеялась. Гу Аньшэн поднял на нее взгляд и увидел, как она покраснела.
Они болтали, пока не заметили, что рядом с ними внезапно загорелся датчик движения, который указывал на то, что кто-то поднимается по лестнице!
— Кто-то идет, выйди и посмотри! — быстро бросил Гу Аньшэн.
Девушка кивнула и вышла из спальни. За дверью находилась домработница семьи Гу. Женщина поднялась наверх, чтобы принести вино для Гу Юаньчао.
— Госпожа Аньсинь, почему вы здесь?
Женщина работала в семье Гу уже более десяти лет и была достаточно умна. Появление Гу Аньсинь в спальне госпожи ей показалось очень странным.
— О, я искала туалет и не нашла его внизу, так что… — Гу Аньсинь почесала затылок.
— Здесь есть туалеты и наверху, и внизу, вам лучше воспользоваться нижним, так как на этом этаже они расположены в спальне. Подождите минутку, я принесу вино и провожу вас!
Увидев, что женщина направляется в спальню, Гу Аньсинь нарочито громко спросила ее:
— Вы идете в спальню за вином?
— Да, это хорошее вино, которое господин хранит уже восемь лет! — сказала домработница, открывая дверь в комнату.
Гу Аньсинь увидела в дверном проеме большой шкаф и с облегчением вздохнула: к счастью, ее брат не попался.
Женщина взяла вино и, улыбнувшись, приобняла гостью.

Когда они спускались по лестнице, Гу Аньсинь столкнулась со взглядом Лин Юэ. Оробевшая девушка похлопала себя по груди и сказала:
— Ты меня напугал!
На мрачном лице Лин Юэ появился намек на улыбку. Он притянул ее к себе и сказал:
— Наконец-то ты со мной разговариваешь?
Гу Аньсинь поправила прическу. Она на самом деле больше не злилась на него.
Несколько секунд они просто смотрели друг на друга. Лин Юэ заметил, что Гу Аньсинь не отстранилась. Он уже собирался заговорить с ней, но та робко произнесла:
— Мне нужно в туалет.
— Хорошо, я буду ждать тебя снаружи.
Гу Аньсинь зашла в туалет и посмотрела на себя в зеркало. Уголки ее губ приподнялись в легкой улыбке, на щеках появился румянец. Она поспешно подняла руку и ущипнула себя за лицо.
Выйдя из туалета, девушка заметила, что атмосфера в банкетном зале изменилась. Музыка не звучала, гости стояли в стороне и перешептывались.
Лин Юэ подошел к Гу Аньсинь и сказал:
— Пропала брошь госпожи Сяо. Символ вечной любви, подаренный госпоже Сяо ее мужем.
Госпожа Сяо была матерью Сяо Ишаня. Семья Сяо имела сильное слияние, ее члены держались в тени, и никто не осмеливался перейти им дорогу.
Охрана обыскивала всех присутствующих. Гу Аньсинь нахмурилась. Обыск можно было бы расценивать как неуважение к гостям, но поскольку на банкете пропало дорогое украшение, никто из присутствующих не осмеливался возразить.
Ян Хун успокаивала госпожу Сяо:
— Мне очень жаль, что это случилось на банкете в честь моего дня рождения. Госпожа Сяо, не волнуйтесь, я обязательно помогу вам вернуть брошь!
Гу Аньсинь посмотрела в сторону Ян Хун и с удивлением заметила рядом с ней Гу Цзиньси. Гу Аньсинь вдруг почувствовала, что сейчас произойдет что-то плохое.
Гу Цзиньси заговорила:
— Брошь точно находится в этом доме! Все присутствующие, пожалуйста, откройте свои сумочки! Почему бы не начать проверку с меня?
Гу Цзиньси не стала бы просто так помогать. Гу Аньсинь поймала на себе торжествующий взгляд сестры и сразу же поняла, что, скорее всего, брошь окажется в ее сумочке. Гу Цзиньси ненавидела ее до глубины души, поэтому собиралась обвинить ее в воровстве, подставить на виду у всех. Она действовала очень умно, ведь Аньсинь была внебрачной дочерью Гу Юаньчао, которая и рядом никогда не стояла с людьми из высшего общества, поэтому неудивительно, что воровкой окажется именно она.
Гу Аньсинь сделала глубокий вдох: эта сцена была слишком знакома ей. Именно так Гу Цзиньси подставила ее в первый раз, после чего та попала в тюрьму. В то время она не проронила ни слова. Но теперь не станет молчать!
Гу Аньсинь холодно посмотрела на Гу Цзиньси и спросила:
— Не совсем уместно устраивать обыск, не так ли? Это как минимум неуважение к гостям.
Аньсинь знала, что брошь лежит в ее сумке, поэтому она во что бы то ни стало должна помешать Цзиньси обыскать ее вещи.
Гу Цзиньси подбивала присутствующих доказать свою невиновность перед госпожой Сяо, но теперь, услышав слова Гу Аньсинь, гости сразу же встали на ее сторону.
— Да! Где это видано, чтобы меня обыскивали!
— Вот уж действительно, посетить праздник семьи Гу, где будешь выворачивать карманы, — это нечто!
— Ладно еще мужчин! Но женщин?!
Некоторые даже прямо набросились на Гу Цзиньси, которой пришла в голову плохая идея:
— Госпожа Гу, не дерзите нам! Может, стоит поговорить о ваших похождениях?
Как только прозвучали эти слова, все сразу же вспомнили чудесные истории о Гу Цзиньси, которые не так давно гуляли по всему Интернету.
Та хотела воспользоваться возможностью и открыть сумку Гу Аньсинь, но не ожидала, что все обернется таким образом!
Ян Хун поспешила выйти вперед и извиниться:
— Простите, мне очень жаль, Цзиньси просто хотела как можно скорее найти брошь госпожи Сяо, она не думала вас обидеть! Аньсинь права, не стоит выворачивать свои карманы! Давайте мы еще раз осмотримся!
Все постепенно переключились на поиски броши.
Госпожа Сяо сохраняла спокойствие. Столько лет держалась в тени и вдруг оказалась в центре внимания. Она махнула рукой и сказала:
— Забудьте, это всего лишь брошь! Я сама ее поищу!
— Ни в коем случае, это же такая дорогая для вас вещь. — Гу Цзиньси не хотела так просто сдаваться.
Она посмотрела на сумку Гу Аньсинь и уже собиралась схватить ее, но ее остановил Лин Юэ.
Он с безразличным видом обратился к хозяевам вечера:
— Простите, но сначала я попрощаюсь с хозяевами. Вынужден покинуть вас.
Гу Юаньчао и Ян Хун не удивились его раннему уходу. Лин Юэ был второстепенной фигурой в семье Лин, на него не обращали особого внимания, и это было нормально, что он почувствовал скуку и захотел вернуться пораньше.
— Как скажете, до свидания! Цзиньси, проводи господина! — Ян Хун предоставила Гу Цзиньси и Лин Юэ возможность побыть наедине.
Гу Цзиньси не испытывала особой симпатии к Лин Юэ, а так как она еще не закончила с сумкой Гу Аньсинь, то, естественно, не захотела сопровождать его.
Лин Юэ покачал головой и сказал:
— Не нужно. — После этого он повернулся к Гу Аньсинь, которая стояла в стороне, и громко сказал: — Аньсинь, проводи меня!
Лин Юэ произнес нарочито громко, чтобы все собравшиеся услышали. Поведение мужчины для них стало неожиданностью: разве Лин Юэ не собирался обручиться с Гу Цзиньси?
Гу Юаньчао и Ян Хун с сомнением перегулянулись. Затем Ян Хун в упор уставилась на Лин Юэ, предупреждая его взглядом:
— Лин Юэ, лучше пусть тебя проводит Цзиньси! Она же твоя невеста! — Ян Хун полагала, что Лин Юэ тут же повинуется ей. Но он проигнорировал ее и снова обратился к Гу Аньсинь:
— Разве ты не хотела посетить выставку фресок в Дуньхуане?[6] Я уже обо всем договорился. Нам пора!
Гу Аньсинь замерла.
— Выставка фресок Дуньхуана? — Она несколько раз говорила о ней Лин Юэ. Но выставка откроется для посетителей только в конце месяца. Как же они увидят ее?
Лин Юэ знал, о чем она думает.
— Выставку откроют в конце месяца, но я попросил куратора показать нам ее сейчас.
После этой фразы Лин Юэ в зале поднялся шум. Что связывало его и Гу Аньсинь? А как же Гу Цзиньси?!
Гу Цзиньси изменилась в лице. Увидев, что Лин Юэ собирается увести Гу Аньсинь, она вскочила и схватила сестру за локоть:
— Ты не можешь уйти, это ты украла брошь госпожи Сяо!
Однако Лин Юэ тут же отбросил ее руку. Холодно взглянув на Гу Цзиньси, он повел Гу Аньсинь за собой. Та продолжала кричать на Гу Аньсинь:
— Гу Аньсинь, открой свою сумку и покажи нам ее содержимое!
Она хотела спровоцировать Гу Аньсинь, но та оставалась спокойной и собранной. Гу Цзиньси в ярости закричала:
— Воровство мог совершить только отсидевший в тюрьме, вроде тебя!
— Что? Гу Аньсинь сидела в тюрьме? — Услышав эту новость, гости тут же навострили уши.
— Хватит! — прорычал Лин Юэ.
Гу Цзиньси почувствовала себя странно: он был все тем же безобидным Лин Юэ в инвалидном кресле, но этот его гневный рев заставлял окружающих бояться его.
Цзиньси быстро пришла в себя и сказала Лин Юэ:
— Лин Юэ, почему ты не на моей стороне?! Ты ведь мой будущий муж!
— О? — Лин Юэ выглядел так, будто не знал о помолвке. — Я должен на тебе жениться? Почему я об этом не знаю?
Толпа затаила дыхание: сколько еще шокирующих событий произойдет сегодня? Неужели помолвка Лин Юэ и Гу Цзиньси — это фантазии семьи Гу?
— Меня не интересуют распутные женщины! — безжалостно продолжил Лин Юэ.
— Лин Юэ! — Гу Цзиньси не понимала, как так вышло, ведь в затруднительном положении должна была оказаться Гу Аньсинь, а не она!
Гу Цзиньси уже собиралась кинуться с руганью на Лин Юэ, как вдруг Гу Аньсинь добавила:
— Сестра Цзиньси, я несколько раз повторила, что не брала эту брошь. Так что ты хочешь от меня? Ты решила пошутить надо мной и испортить праздник своей матери? — Гу Аньсинь обернулась к госпоже Сяо: — Скажите, на что похожа ваша брошь?
Гости тут же снова встали на сторону Гу Аньсинь. Бедной девушке было уже за двадцать, но Гу Юаньчао так официально и не признал ее своей дочерью.
Лин Юэ тихонько приподнял уголки губ: «Прежняя Гу Аньсинь никогда бы не пошла против сестры! Так держать!»
Гу Цзиньси хотела возразить сестре, но Ян Хун уже поняла, что той не сравниться с Гу Аньсинь, поэтому поспешно отругала ее:
— Цзиньси, прекрати, ты действительно хочешь испортить мамин банкет в честь дня рождения?
Собравшиеся кивнули, решив, что Гу Цзиньси действительно ведет себя странно.
Гу Аньсинь и Лин Юэ обменялись взглядами, после чего забрали сумку из рук Лю Жаня и сказали:
— Раз уж сестра Цзиньси сказала, что брошь у меня, я, чтобы доказать свою невиновность, позволю госпоже Сяо осмотреть мою сумку!
Гу Цзиньси заволновалась. Хотя она не знала, когда сумка Гу Аньсинь попала в руки Лю Жаня, она была уверена, что брошь все еще внутри! С Аньсинь было покончено!
Толпа с любопытством ожидала представления.
Девушка отстегнула латунную застежку, открыла сумку, положила ее перед госпожой Сяо и сказала:
— У меня в сумке не так много вещей.
Госпожа Сяо бросила взгляд на сумку и благодарно кивнула:
— Брошь действительно не у госпожи Аньсинь, похоже, Цзиньси соврала.
— Спасибо, госпожа Сяо, — ответила Гу Аньсинь.
Цзиньси опешила и вдруг бросилась к госпоже Сяо, выхватила у нее из рук сумку Гу Аньсинь и стала судорожно рыться в ней:
— Этого не может быть, этого не может быть!
Но в сумке действительно не было броши. Гу Цзиньси покраснела от злости.
Ян Хун шагнула вперед и потянула дочь за руку, извиняясь перед присутствующими:
— Прошу прощения у всех, эта девчонка избалована мной с самого детства, поэтому сейчас мы вынуждены лицезреть ее плохое поведение. Однако я уверена, она сделала это потому, что Лин Юэ пригласил Гу Аньсинь на выставку…
Слова Ян Хун сразу же превратили подставу Гу Цзиньси в обыкновенную ревность маленькой девочки.
— А как насчет тебя? Тетушка Ян?! — В этот момент сверху раздался голос.
Все зашумели и переглянулись. Наверху стоял Гу Аньшэн, который держал в руках несколько картин. Ян Хун чуть не упала в обморок, увидев картины в его руке, и, опираясь на Гу Цзиньси, едва удержала равновесие.
— Мама, что с тобой? — Гу Цзиньси удивленно посмотрела на него, не понимая, чего так боится Ян Хун.
Гу Аньшэн спустился вниз большими шагами и аккуратно положил картины на стол, после чего начал расспрашивать Ян Хун:
— Могу я узнать, почему вы спрятали картины Цзинь Вань?
Собравшиеся перевели взгляды на хозяйку дома.
В это время Гу Аньсинь подбежала к брату, подняла картину и разрыдалась:
— Мама! — До толпы дошло, что Цзинь Вань была настоящей матерью Гу Аньсинь.
Да, Цзинь Вань и Ян Хун были соперницами. Но непонятно, зачем Ян Хун понадобилось прятать картину Цзинь Вань?
В следующую секунду Аньсинь прокричала:
— Вы сказали, что все реликвии моей матери были сожжены. Почему вы спрятали эти картины? Может быть, вы поняли, что картины стоят денег, и хотели тайно продать их?
Как только девушка произнесла эти слова, из толпы вышел мужчина, поднял одну из картин, на которой был изображен золотой петух, посмотрел на нее и потрясенно сказал:
— Разве это не та картина, которую госпожа Гу пыталась продать мне в прошлом месяце?
Поскольку курицы в Китае считаются символом счастья и удачи, картину «Золотой петух» можно было выгодно продать.
— Нет, дело не в этом… — Ян Хун попыталась все объяснить, но ее уже никто не слушал.
Факты говорили сами за себя: все прекрасно знали, что семья Гу испытывала финансовые затруднения. Гу Юаньчао даже склонил голову перед своим заклятым врагом, Лин Тянем, чтобы спасти компанию от банкротства через брак. А теперь эти картины! Именно так Ян Хун планировала оставаться на плаву.
У шокированного Гу Юаньчао закружилась голова. Он рухнул на пол. Он хотел вернуть доверие акционеров к семье Гу с помощью сегодняшнего банкета, что, в свою очередь, восстановило бы позиции семьи Гу, но теперь все пошло прахом.
В доме царила неразбериха. Гости один за другим выражали намерение уйти. Растерянная Ян Хун подняла Гу Юаньчао. Все люди, которые пришли сегодня, не желали слушать их объяснения.
— Давай тоже уйдем! — Гу Аньшэн держал в одной руке картины Цзинь Вань, а другой тянул за собой Гу Аньсинь.
У самого выхода он развернулся, подошел к Ян Хун и негромко спросил у нее:
— Как на самом деле умерла тетушка?
Глаза Ян Хун расширились, плечи затряслись, но она ничего не сказала.
— Неважно, даже если ты ничего не скажешь, я пойду и найду доказательства! — Гу Аньшэн насмешливо улыбнулся и снова напомнил: — Однако я все равно предлагаю сдаться и самой обо всем рассказать.
Услышав слово «сдаться», Ян Хун вышла из себя:
— Гу Аньшэн, ты угрожаешь мне?! Я тебя вырастила!
— Тетушка Ян, похоже, и старая, и не очень умная, — заметила Гу Аньсинь. — Он чуть не умер, пока жил с вами! Вы превратили его в ходячий скелет!
— Оставь ее. — Гу Аньшэн слегка сузил глаза. — Настанет время, когда тетушка будет умолять нас о пощаде!
Гу Аньшэн договорил, в последний раз взглянул на Гу Юаньчао, стиснул зубы и ушел вместе со своей сестрой.

Глава 5. Все вместе

Гу Аньшэн, Гу Аньсинь и Лин Юэ вернулись домой. Аньсинь тщательно рассмотрела наследие матери: всего семь картин, на которых были изображены животные и растения.
Цзинь Вань прославилась на аукционе, подарив картины благотворительной организации. Благодаря ее энергичному стилю живописи флора и фауна на ее картинах были настолько реалистичны, что в день аукциона картины хотели приобрести многие коллекционеры. Позже она более десяти лет подряд в качестве подарка преподносила картины детским домам и приютам.
Ян Хун приглянулись эти картины, и она решила, что они стоят больших денег, поэтому после смерти Цзинь Вань она завладела ими, желая тайно продать, чтобы заработать.
— Эта картина датирована 3 декабря, разве не в этот день умерла тетушка Цзинь? — Гу Аньшэн указал на дату надписи в правом нижнем углу картины.
Гу Аньсинь подошла и посмотрела:
— Да!
— Это значит, что Ян Хун, скорее всего, последний человек, которого видела тетушка! — заключил Лин Юэ.
Гу Аньсинь молчала, все указывало на то, что ее мать погибла от рук Ян Хун!
— На самом деле эта картина с домашней птицей не совсем обычная. Она отражает мамин стиль рисования, она всегда использовала только теплые оттенки, но в этой картине использованы холодные цвета. Более того, курица-мать и цыплята на картине запутались в красных веревках. Кажется, что они отчаянно борются, но никак не могут освободиться…
Гу Аньшэн не изучал работы Цзинь Вань, но, услышав слова Гу Аньсинь, он внимательно посмотрел на картину и понял, что сестра действительно права. Он коснулся пальцами красной линии и даже почувствовал, в каком отчаянии находилась Цзинь Вань в этот момент.
— Ян Хун, я этого так не оставлю! — яростно стиснула зубы Гу Аньсинь.
Лин Юэ взял ее за руку и обнял, успокаивая:
— Мы добьемся справедливости! Она за все ответит!
Гу Аньсинь кивнула:
— Да…
Брат девушки спокойно наблюдал за тем, как они прижимаются друг к другу, но в итоге сказал:
— Лин Юэ, почему в такой поздний час ты все еще у меня дома?
Было уже одиннадцать часов вечера, а тот все еще не собирался уходить.
— Могу не торопиться, мой дом через дорогу, — бросил Лин Юэ.
— А?
— Брат, Лин Юэ купил дом через дорогу от нас, — осторожно объяснила Гу Аньсинь Гу Аньшэну.
— Бред! — тот разозлился. — Лин Юэ, ты издеваешься?
— Нет! Я просто хочу быть ближе к своей девушке! — Лин Юэ выпрямил спину.
— Ты! — Гу Аньшэну было нечего сказать, поэтому он просто махнул рукой, указав на дверь. — Уже слишком поздно, возвращайся к себе домой, мы идем спать!
Лин Юэ опустил взгляд:
— Брат, я знаю, что ты не можешь отпустить Аньсинь, но, когда она выйдет замуж, у нее появится кто-то поважнее тебя! Ты не можешь держать ее у себя до конца жизни!
— Отстань!
Прежде чем закрыть дверь, Лин Юэ сказал:
— Я пойду, а ты подумай над…
Не дослушав его, Аньшэн захлопнул дверь.
— Он слишком много болтает… — Гу Аньшэн повернулся к сестре.
— Брат! — рассмеялась Гу Аньсинь. — Лин Юэ очень хороший, именно он помог мне сегодня с брошью госпожи Сяо, иначе Гу Цзиньси смогла бы обвинить меня в воровстве!
Гу Цзиньси действительно положила брошь в сумку Гу Аньсинь, но Лин Юэ, воспользовавшись хаосом, приказал Лю Жаню достать брошь из сумки и вернуть ее Сяо Ишаню. Вот почему все прошло так гладко.
Гу Аньшэн нахмурился, не в силах отрицать, что Лин Юэ действительно заслужил похвалу, и, потирая нос, задумчиво произнес:
— Я не отрицаю, что он не сделал ничего плохого, я также не отрицаю, что он человек, на которого можно положиться… — Но в следующую секунду он тут же скорчил гримасу. — Но один-единственный раз не может перечеркнуть все, что было в прошлом! В любом случае мое расследование продолжается, так что не обольщайся!
— Хорошо, хорошо, хорошо! — Гу Аньсинь с улыбкой согласилась с ним.

На следующий день Гу Аньсинь проснулась рано и приготовила горячие бутерброды. Гу Аньшэн, почувствовав приятный аромат, пришел на кухню, обрадовался, что сестра готовит.
— Давненько я не ел бутербродов, приготовленных тобой, положи мне два!
Гу Аньсинь сделала ему двойную порцию. После того как брат наелся, он посмотрел на тарелку: осталось еще три бутерброда.
— Ты все равно не сможешь их доесть, упакуй для меня, я возьму их в офис на обед!
Гу Аньсинь замялась. Брат в недоумении уставился на нее:
— Что? Ты хочешь доесть?
— Нет, нет! — Гу Аньсинь поспешно покачала головой. — Я рада, что тебе понравилось, буду готовить их для тебя каждый день! Но я думаю, что на обед лучше съесть что-то более питательное.
Гу Аньшэн посмотрел на нее, потом на бутерброды:
— Это же не для Лин Юэ, верно?
Гу Аньсинь промолчала.
— Разве я не говорил тебе вчера, чтобы ты была более сдержанной? Ну ты молодец, он только переехал, а ты уже готовишь для него завтрак!
Девушка повозила пальцем по столу и смущенно опустила глаза:
— Вчера вечером он написал в WeChat, что хочет съесть сэндвич…
Гу Аньшэн потерял дар речи: «Похоже, ей и правда пора замуж…»
— Брат, что с тобой? — обеспокоенно спросила Гу Аньсинь.
Помедлив, тот поднялся из-за стола и направился к выходу:
— В любом случае не торопись с выводами, я должен все о нем узнать!
— Хорошо, хорошо! — ответила Гу Аньсинь с набитым ртом.
Как только Гу Аньшэн ушел, она понесла поднос к Лин Юэ.
Лин Юэ проснулся рано утром, уже надел один из своих элегантных костюмов и ждал Гу Аньсинь.
— Серьезно? — Гу Аньсинь усмехнулась. — Ты сегодня женишься?
— Разве мы не собирались посмотреть выставку фресок в Дуньхуане? — Лин Юэ задал встречный вопрос.
— Ах… — Гу Аньсинь коснулась своей головы.
— Неужели ты считаешь, что я бросаю слова на ветер?
Гу Аньсинь не думала, что Лин Юэ действительно может позволить себе посмотреть выставку заранее. Она так обрадовалась, что была готова запрыгать до потолка. Когда она была совсем маленькой, слушала рассказы Цзинь Вань о фресках Дуньхуана, о которых было сложено много трогательных исторических легенд.
Забыв о наставлениях Гу Аньшэна, Аньсинь тут же подбежала к Лин Юэ, обняла его и крепко поцеловала в щеку.
Лин Юэ на мгновение замер, его тело напряглось, а затем он крепко обнял ее. Они давно не были так близки друг к другу. Молодой человек слегка улыбнулся и коснулся уголка ее губ, а в следующую секунду опустил голову и поцеловал ее.
Дуньхуанские фрески оказались еще прекраснее, чем представляла себе девушка. Так как в павильоне больше никого не было, она смогла расспросить куратора обо всех интересующих ее моментах, связанных с культурой Дуньхуана. И даже Лин Юэ, которого изначально не волновали подобные вещи, слушал с большим увлечением.
После дня, проведенного на выставке, они, довольные и немного уставшие, вышли из музея. Остановившись на полпути, Лин Юэ ответил на телефонный звонок.
— Кто? — небрежно спросила Гу Аньсинь.
— Твой брат. — Лин Юэ сидел, разинув рот от удивления.
Мысли о Гу Аньшэне доставляли Лин Юэ легкую головную боль.
Гу Аньсинь достала мобильный телефон, на котором высветилось несколько пропущенных вызовов.
— Не нужно перезванивать, я только что говорил с ним.
— Но мне звонил брат, нехорошо, если я ему не отвечу… — пробормотала Гу Аньсинь.
— Напиши ему в WeChat. — Лин Юэ обнял ее. — Я купил билеты в кино, если ты позвонишь ему, он заставит тебя вернуться домой.
Лин Юэ слишком хорошо знал Гу Аньшэна.
Гу Аньсинь кивнула, чувствуя, что в словах Лин Юэ есть доля правды. У них уже давно не было нормального свидания, и ей хотелось провести с любимым побольше времени.
— Хорошо, тогда давай сначала сходим в ресторан, а потом пойдем смотреть фильм! — рассмеялась Гу Аньсинь.
Лин Юэ вздохнул:
— Почему за нами до сих пор ведется слежка?
Гу Аньсинь улыбнулась:
— Мой брат тоже любит меня, он сказал, что ты все еще на испытательном сроке!
— Как ты думаешь, мне все еще нужна проверка? — спросил Лин Юэ.
Гу Аньсинь покачала головой и ответила:
— Нет.
Лин Юэ вдруг крепко сжал руку Гу Аньсинь и сказал:
— Аньсинь, давай распишемся.
— А? — В голове Аньсинь прозвучал белый шум.
— Я делаю тебе предложение, мы сыграем пышную свадьбу! Ответь мне: ты согласна?
— Как же так? — Гу Аньсинь отмахнулась от него. — Я должна посоветоваться с братом… Твоя бизнес-война и наши чувства…
Лин Юэ хмыкнул:
— Неужели в прошлой жизни я чем-то обидел твоего брата? Это воздаяние за мои грехи?
Гу Аньсинь стала серьезной:
— Даже если и так, я бы все равно не согласилась. В прошлый раз ты уже отверг меня…
Лин Юэ остановился и спросил:
— Ты серьезно? Когда я ушел?
Гу Аньсинь кивнула:
— Да, ты отверг меня!
— А ты злопамятная! — Лин Юэ погладил ее по руке. — Но у меня были смягчающие обстоятельства…
— Мне все равно, ты оставил меня, мне было так одиноко!
Лин Юэ поцеловал ее в лоб, улыбнулся и мягко сказал:
— Хорошо, в следующий раз ты не сможешь отказаться.
После того как Лин Юэ бросил трубку, у Гу Аньшэна испортилось настроение. Он расположился на диване в гостиной и стал дожидаться сестру.
Тем временем ему позвонил вице-президент компании Чжан:
— Генеральный директор Гу, Гу Юаньчао недавно связывался с инвестиционной компанией, возможно, он планирует восстановить свои позиции.
После того испорченного праздника по случаю дня рождения Ян Хун корпоративный имидж компании Гу оказался под угрозой и стоимость акций резко упала.
— Что он собирается делать? — усмехнулся Гу Аньшэн.
— Соглашение, которое подписал Гу Юаньчао, очень жесткое, если его показатели продолжат падать после финансирования, он вынужден будет передать все инвестиционной компании!
— Передать? Кому? — Гу Аньшэн был очень удивлен. Он подумал, неужели его отец наконец сдастся.
— Пока не знаю.
— Выяснить это как можно скорее!
Гу Аньшэн два года проработал в отделе зарубежных инвестиций Гу Юаньчао, нарабатывая сеть контактов. Он давно вынашивал идею реорганизовать и возглавить семейный бизнес. Если он позволит Гу Юаньчао потерять компанию, то все его усилия за границей за последние два года окажутся напрасными.
Гу Аньшэн размышлял, как вдруг за дверью раздался звонок, затем звук ключей и крадущиеся шаги Гу Аньсинь. Мужчина взглянул на время: 22:59.
Аньсинь думала, что брат спит, и была поражена, увидев, что тот сидит на диване и смотрит на нее.
— Брат, ты… ты… ты не спишь?
Гу Аньшэн был немного смущен тем, что его застали за ожиданием, но быстро взял себя в руки.
— Ты знаешь, сколько сейчас времени? — спросил он.
— Вообще-то, мы уже давно вернулись из кино, а потом я была у Лин Юэ.
Гу Аньшэн нахмурил брови:
— Мне все равно, меня не волнует, что ты делала на другой стороне улицы.
Сестра мгновенно покраснела.
Гу Аньшэн тут же направился в сторону входной двери, желая поскорее разобраться с Лин Юэ.
Девушка поспешно оттащила его назад:
— Брат, успокойся, успокойся, на самом деле мы ничего не делали!
— А что вы делали?! — Гу Аньшэн не поверил. — Лин Юэ даже посмел пошутить, если меня однажды не будет дома, он не будет с этим тянуть!
— Сегодня он сделал мне предложение! — выпалила Гу Аньсинь.
Гу Аньшэн застыл на месте, затем дважды тревожно обвел ее взглядом:
— Ты же не собираешься сразу соглашаться?
— Нет, брат. Я бы хотела узнать твое мнение! — Гу Аньсинь притянула его к себе.
Услышав, что она не сказала «да», Гу Аньшэн хоть и вздохнул с облегчением, но все же почувствовал, что сестра ждет от него одобрения.
Брат, немного подумав, сказал Гу Аньсинь:
— Ложись спать, завтра я договорюсь о встрече с Лин Юэ.
Глаза Гу Аньсинь загорелись:
— Брат, ты наконец-то согласился поговорить с ним? — Если брат готов с ним серьезно обсудить их отношения, значит, он точно не против.
Гу Аньшэн сердито ответил:
— Не радуйся, у вас слишком большая разница в возрасте.
— Разница в возрасте у нас небольшая, всего пять лет! — Гу Аньсинь показала ему ладонь с пятью растопыренными пальцами.
— Слишком стар! — отрезал Гу Аньшэн.
— Брат, Лин Юэ всего на несколько месяцев младше тебя, если он стар, то ты…
Не успела Гу Аньсинь закончить фразу, как Гу Аньшэн поднял подушку и шлепнул ею сестру:
— Гу Аньсинь, иди спать!
И поспешно скрылся в своей комнате.

На следующий день, не дожидаясь, пока Гу Аньшэн договорится о встрече, Лин Юэ первым пришел к нему.
— Брат, я хочу поговорить с тобой о нас с Аньсинь.
Гу Аньшэн, услышав «брат», раздраженно ответил:
— Не называй меня братом! Ты не член нашей семьи! — Но не стал его прогонять. — Как раз вовремя, я тоже хочу поговорить с тобой о твоем предложении.
Лин Юэ передал документ Гу Аньшэну:
— Прежде чем мы поговорим, брат, взгляни на это.
Гу Аньшэн открыл документ и увидел, что это соглашение о финансировании между Shengshi Group и Gu Group, в котором говорилось, что если бизнес Гу Юаньчао понесет убытки после финансирования, то Gu Group передаст 36 % акций Shengshi Group.
— Откуда это? — Гу Аньшэн в шоке уставился на Лин Юэ. Он уже собирался послать людей, готовясь вернуть компанию, но любимый человек сестры пришел к нему с готовым решением проблемы.
– Shengshi Group — моя, — уверенно произнес Лин Юэ.
Гу Аньшэн был ошеломлен: Shengshi Group принадлежала Лин Юэ? Ситуация складывается так, что Лин Юэ вскоре станет крупнейшим акционером компании Гу Юньчао и возьмет на себя ее управление.
Гу Аньшэн смотрел на мужчину и думал: этот человек действительно не так уж и прост, он владеет такой крупной компанией, как Shengshi Group, плюс ко всему успел закрутить роман с Гу Аньсинь. И все это не выходя из дома!
— Генеральный директор Гу! — В этот момент вбежал, запыхавшись, вице-президент Чжан. — Я нашел ее, это Shengshi Group! Предшественником Shengshi Group является Anxin Group, а ее председателем — Сяо Ишань…
Не успел Чжан закончить свой доклад, как Гу Аньшэн перебил его:
— Это все для отвода глаз. Здесь сидит настоящий владелец Shengshi Group.
— А? — Вице-президент Чжан в шоке посмотрел на Лин Юэ. — Это… Значит, он! Ваш будущий родственник?
— Иди и займись делом, — холодно произнес Гу Аньшэн.
После того как Чжан ушел, Гу Аньшэн плотнее захлопнул дверь и закрыл жалюзи:
— Чего ты хочешь?
Уголки губ Лин Юэ растянулись в улыбке:
— Брат, не будь таким серьезным, а то те, кто не в курсе событий, подумают, что мы собираемся подраться!
— Прекрати нести чушь! Ты прекрасно знаешь, что я готов возглавить компанию отца! — Гу Аньшэн нахмурился. — Ты планируешь встать у меня на пути?
— Я? — Лин Юэ сверкнул глазами. — Брат, я здесь, чтобы договориться с тобой о помолвке с Аньсинь.
— Что ты сказал? — Гу Аньшэн был в ярости.
— Компания — мой выкуп за невесту, — торжественно проговорил Лин Юэ.
Гу Аньшэн уставился на него, потом опомнился и спросил:
— Ты собираешься отдать мне компанию?
— Да, но услуга за услугу.
Гу Аньшэн расслабился и рассмеялся, глядя на Лин Юэ.
Тот подождал немного и пошел напролом:
— Если ты ничего не ответишь, то я буду считать это твоим согласием.
— Подожди! — Гу Аньшэн перебил его. — Я могу согласиться на любые условия, но… — Лин Юэ поднял брови в ожидании продолжения.
Гу Аньшэн оглядел Лин Юэ с ног до головы:
— Даже если Shengshi Group принадлежит тебе, ты все равно остаешься всего лишь невидимым закулисным боссом, человеком, которого не принимает семья. У меня есть только одна сестра, Аньань, и я надеюсь, что ее вторая половина не только будет защищать ее до конца жизни, но и позволит ей наряжаться в изысканные одежды, жить в достатке и стать предметом зависти всех женщин. Однако нынешний ты явно не соответствуешь моим требованиям.
— Аньсинь действительно заслуживает всего самого лучшего. — Лин Юэ согласился.
В этом вопросе оба мужчины сошлись во мнении.
— Знаешь, у меня нет проблем с ногами. Раз уж я смог возглавить Shengshi Group, значит, у меня хватит сил заботиться об Аньсинь.
— Когда закончится весь этот балаган? — Гу Аньшэн посмотрел на его ноги и, нахмурившись, задал вопрос.
— Скоро! Когда мы представим Shengshi Group публике…
После того как они закончили разговор, Алиса постучала в дверь и напомнила:
— Господин, собрание акционеров Lingtian Group вот-вот начнется, нам пора уходить!
— Я знаю. — Лин Юэ повернулся к выходу, сказав перед этим Гу Аньшэну: — Если эта встреча пройдет гладко, то все пойдет куда быстрее.
Гу Аньшэн всегда знал, что Лин Юэ не простой человек, но не ожидал, что тот настолько могущественен: Лин Юэ не только за год создал Shengshi Group, но и, похоже, имел наполеоновские планы по захвату Lingtian Group.
Вскоре Гу Аньшэну позвонила Гу Аньсинь.
— Брат, ты поговорил с Лин Юэ? — Она волновалась, что эти двое снова начнут драться при первой же возможности.
— Поговорили.
— Как прошел разговор? Что с Лин Юэ?
Гу Аньшэн сразу понял, что в данный момент она больше беспокоится о своем парне.
— Ты еще не вышла замуж, а уже так переживаешь о Лин Юэ?
— Нет-нет! — Гу Аньсинь поспешно пояснила: — Если у него какие-то проблемы, то и у тебя, возможно, не все в порядке…
— Я заключил с ним сделку.
После этих слов у Гу Аньсинь на мгновение сжалось сердце: тот факт, что ее брат согласился обсудить с Лин Юэ условия сделки, означал, что он уже принял его в семью.
— И что там? — Гу Аньсинь сразу же расслабилась.
— Выкуп за невесту пять миллиардов юаней.
Девушка чуть не прикусила язык. Она недоверчиво спросила:
— Брат, ты ведь специально это делаешь? Ты хочешь, чтобы я осталась дома и умерла в девках? — Лин Юэ и за всю жизнь не соберет столько денег! Если бы это было раньше, то он, обладавший огромной властью в Lingtian Group, возможно, и смог бы найти пять миллиардов. Но сейчас его уже исключили из списка акционеров.
Гу Аньшэн посмотрел на контракт, который только что принес на подпись будущий зять, — он стоил гораздо больше, чем пять миллиардов юаней.
— Лин Юэ согласился.
Лин Юэ согласился? Гу Аньсинь была так потрясена, что не знала, что сказать: он сошел с ума?

Тем временем Лин Юэ спешил в конференц-зал на собрание акционеров Lingtian Group. Лин Тянь уже собирался подводить итоги встречи, как вдруг на инвалидном кресле въехал Лин Юэ. Он был одет небрежно, совсем не как бизнесмен. Люди в конференц-зале начали переговариваться, кто-то жалел Лин Юэ, кто-то насмехался, а кто-то молчал, ожидая реакции Лин Тяня. Самой важной темой повестки дня сегодняшнего собрания акционеров было обсуждение плана работы на следующий год и распределение проектов. Компания проводила подобные собрания раз в год. До авиакатастрофы с Лин Юэ на таких деловых встречах действительно было на что посмотреть: три брата Лин соревновались друг с другом за право вести наиболее дорогостоящий проект. Однако в этом году все проекты были в руках Лин Фана.
Увидев вошедшего Лин Юэ, Лин Фан пошутил:
— А что так поздно? Проспал? Мы уже почти закончили! — Сидевшие рядом с ним сотрудники улыбнулись, поддерживая его слова.
Лин Юэ, такой незначительный персонаж в жизни компании, приехал позже них, это настоящая нелепость!
Лин Юэ посмотрел на Лин Фана и негромко ответил:
— Ничего особенного, я смотрел телевизор дома с Аньсинь и совсем потерял счет времени, поэтому и припозднился, прошу прощения!
Лин Фан возмущенно скрипнул зубами и глубоко вздохнул. Лин Юэ знал, что он неравнодушен к Аньсинь, поэтому специально решил вывести его из себя. Но Лин Фан утешал себя тем, что, являясь собственником компании, он может заполучить любую женщину, так зачем же ему думать о Гу Аньсинь?
— Хорошо, давайте приступим к сегодняшней повестке! — Лин Тянь бросил на Лин Юэ жалостливый взгляд, привлекая к себе всеобщее внимание.
То, что Лин Юэ оказался в инвалидном кресле, было результатом споров и разногласий между тремя братьями. Отец был готов защищать Лин Юэ перед Лин Фаном и Лин Шэном, потому что чувствовал свою вину перед ним. Лин Фан давно заметил это. Кроме того, девушка, счастья которой Лин Тянь желает больше всего на свете, встречается с Лин Юэ!
Заключительная часть заседания началась с того, что главы всех отделов отчитались перед Лин Тянем о результатах работы за этот год. Тем временем Лин Шэн дважды выходил покурить, а Лин Юэ решил притвориться спящим.
— Теперь займемся нашими планами на следующий год, — объявил Лин Тянь.
Услышав это, Лин Юэ наконец открыл глаза, Лин Шэн тоже выбросил сигарету и сел за стол.
На совещании определили, какую роль они будут играть в компании в следующем году. Ранее Лин Юэ забрал себе два тяжелых сегмента Lingtian Group — инвестиционный бизнес и интернет-бизнес, которые совместными усилиями пытались отобрать Лин Фан и Лин Шэн. После несчастного случая с Лин Юэ все его проекты в Lingtian Group перешли Лин Фану.
— Инвестиционный бизнес и интернет-бизнес развивались огромными темпами и масштабами под руководством Лин Фана, и я предлагаю оставить все без изменений.
Тут же кто-то выскочил и поддержал Лин Тяня:
— Да, это четко указано в отчетных декларациях, господин Лин Фан очень мудр и решителен! В нашей компании нет никого, кто справился бы лучше него!
Все больше и больше людей стали поддерживать Лин Фана. После того как Лин Юэ был вынужден отойти от дел, некоторые из тех, кто общался с ним, постепенно перешли на сторону его старшего брата. Лин Юэ даже не удосужился поднять глаза, спокойно ожидая, пока они закончат. Лин Шэн тоже промолчал, согласившись, что эти две бизнес-сферы должны остаться под управлением Лин Фана.
— Все ли закончили? — Лин Тянь обвел собравшихся взглядом, а затем объявил: — Лин Фан действительно добился хороших результатов с тех пор, как возглавил компанию, общая тенденция растет, но…
Настроение Лин Фана резко изменилось. Он не был дураком и знал, что за этим «но» что-то последует.
Лин Тянь указал на документ с данными и сказал:
— Но мы должны требовать от себя большего и стремиться к увеличению наших финансовых ресурсов.
Все переглянулись. Действительно, после того как Лин Фан возглавил компанию, темпы роста двух направлений бизнеса были не такими высокими, как при Лин Юэ. Старший сын мгновенно уставился на Лин Тяня: «Что, черт возьми, этот старик хочет сделать?»
— Лин Юэ все еще очень хорош в финансовых делах, не стоит позволять ему бездельничать, я предлагаю отделить Bee Finance и передать его Лин Юэ, а остальное оставить Лин Фану. — Лин Тянь завершил свою речь и спросил у нескольких крупных акционеров, сидящих рядом с ним: — Что скажете?
Они посмотрели друг на друга, на Лин Тяня, затем на Лин Фана и Лин Юэ и сразу же поняли, что старик хочет отдать что-то под руководство Лин Юэ из-за чувства вины. Немного подумав, акционеры проголосовали в знак согласия.
Так Лин Фан потерял половину бизнеса из-за Лин Юэ. Покинув кабинет, от злости он разбил пепельницу с окантовкой из золота.
Как только закончилась встреча, Лин Шэн сразу же пошел в офис Лин Фана:
— Старший брат, я видел машину Лин Юэ у ворот в дом отца! Должно быть, он сам попросил об этом старика! Отец пожалел Лин Юэ, надеясь таким образом загладить свою вину!
Слова Лин Шэна немного успокоили Лин Фана. Лин Юэ мог получить что-то, только выпросив слезами это у старика. Жалкое зрелище.
— Проехали… Он все равно не изменит ситуацию!
Лин Шэн изначально хотел столкнуть двух братьев между собой, чтобы Лин Фан отобрал все у Лин Юэ, и тогда, возможно, бизнес Bee Finance сможет перейти под его контроль.
Лин Шэн продолжал подговаривать старшего брата:
— В прошлый раз Лин Юэ устроил скандал на банкете в честь дня рождения госпожи Гу, заявив, что не женится на Гу Цзиньси! Но старик ничего не сказал и даже молчаливо одобрил его отношения с Гу Аньсинь, потому что она дочь Цзинь Вань!
После этих слов у Лин Фана снова забурлила ярость в крови.
Лин Шэн продолжил подливать масла в огонь:
— Я слышал, что отношения Лин Юэ и Гу Аньсинь активно развиваются. Они собираются пожениться в ближайшее время…
Лин Шэн не успел закончить фразу, как Лин Фан внезапно повернул голову и уставился на брата леденящим взглядом:
— Заткнись!
Лин Фан был наследником бизнес-империи семьи Лин, но он не мог соперничать с инвалидом в борьбе за женщину!
— После того как Лин Юэ возглавит Bee Finance, нужно ли послать кого-то присмотреть за ним?
Именно так они всегда и поступали: посылали людей, чтобы те постоянно следили за Лин Юэ и ждали возможности убить его при первой же возможности! Так и произошла авиакатастрофа.
Лин Шэн надеялся, что Лин Фан возненавидит Лин Юэ и уничтожит его, тогда у него появится шанс проявить себя. Старик всегда скидывал на него самую ненужную работу, из-за чего все вокруг считали того ничтожеством. А он уже давно мечтал заполучить жирный кусок в финансовой сфере.
— Чего уставился? Если бы ты работал целыми днями, был бы не хуже Лин Юэ!
Лин Фан решил, что, даже если Лин Юэ и возглавит Bee Finance, ему больше незачем идти против брата. Их вражда только разозлит отца. Лин Фан должен успокоиться и постепенно прибрать всю власть Lingtian Group к своим рукам.
Раздосадованный Лин Шэн выбежал за дверь:
— Значит так ты со мной поступаешь?! Принижаешь меня? Считаешь Лин Юэ в разы лучше? Вот и посмотрим, что в будущем он сделает с тобой…
Лин Шэн даже не ожидал, что его гневные слова окажутся правдой.

Три месяца спустя появились слухи о том, что Shengshi Group, развивающаяся интернет-компания, получила первое финансирование и собирается выйти на биржу. Платформой, сотрудничавшей с Shengshi Group, была компания Bee Finance, принадлежавшая Lingtian Group.
Когда до Лин Фана дошла эта новость, он поспешил связаться с Лин Юэ:
— Что с тобой? Мы не можем позволить Shengshi Group выйти на рынок, Shengshi — конкурент нашей компании. Лин Юэ, ты пытаешься развалить наше дело?
Shengshi Group в последнее время была на подъеме, за ней стояла не только семья Сяо, но и Bee Finance.После выхода на биржу у нее появится возможность догнать и перегнать Lingtian Group. А масштабы Shengshi Group помогут ей перекрыть сферу деятельности Lingtian Group! Между двумя компаниями уже не раз возникали трения из-за конкуренции за рынок. Теперь, когда Bee Finance помогала Shengshi Group выйти на биржу, Lingtian Group грозил крах. В будущем Shengshi Group определенно станет грозным врагом семьи Лин!
— Неужели твоя голова так же бесполезна, как и твои ноги? — съязвил Лин Фан.
Однако Лин Юэ сразу же повесил трубку, чем еще сильнее разозлил Лин Фана. Кто еще из сотрудников Lingtian Group посмел бы положить трубку раньше президента компании?
Лин Фан обладал реальной властью, в то время как Лин Юэ руководил лишь небольшим финансовым подразделением. Старший брат глубоко вздохнул и снова набрал младшего.
На этот раз Лин Юэ ответил:
— Лин Фан, мы с самого начала договорились, что я возглавляю Bee Finance и имею полное право действовать от своего имени. Не стоит вмешиваться.
— Ты…
И на этот раз Лин Юэ повесил трубку, не дожидаясь, пока Лин Фан закончит предложение.
Понимая, что с Лин Юэ бесполезно разговаривать, Лин Фан позвонил Лин Тяню. Но у отца было высокое давление, он очень устал и был слишком слаб, чтобы разбираться в том, что происходит между братьями. Они уже взрослые, могут сами со всем справиться.
Лин Фана тревожила сложившаяся ситуация, но тот ничего не мог поделать со средним братом.
Через несколько дней Лин Шэн прибежал к Лин Фану.
— Старший брат, старший брат, у нас проблемы! — Он аж покраснел от волнения.
— Что значит «проблемы»? Говори!
Лин Шэн перевел дыхание и сказал:
– Shengshi Group вышла на рынок!
Лин Фан хмыкнул: рано или поздно это должно было случиться. Он ничуть не удивился этой новости.
— Старший брат, дело не в этом! — Лин Шэн ошеломленно смотрел на него, все еще не в силах полностью переварить полученную информацию. — Дело в том, что перед выходом на биржу Shengshi Group изменила свой пакет акций, и теперь ее акционером номер один стал Лин Юэ!
— Как?! — Лин Фан поперхнулся.
Он даже не успел прочистить горло, в панике спросил Лин Шэна:
— Как ты сказал? — Ему показалось, что он ослышался!
— Ты правильно расслышал, это наш брат! — Лин Шэн продолжил: — Я и сам в шоке от этих новостей! Неудивительно, что он хотел, чтобы Bee Finance помогла Shengshi Group выйти на биржу, получается, что Shengshi Group принадлежит ему!
— Что ты несешь?! — Лин Фан не мог поверить в это. — Как она может принадлежать Лин Юэ? Разве она не принадлежит семье Сяо? Неужели Лин Юэ смог создать бизнес-империю, способную соперничать с Lingtian Group! Это невозможно!
— Старший брат, это правда! — Лин Шэн протянул Лин Фану приглашение. — Брат, Shengshi Group приглашает тебя на церемонию листинга[7], ты идешь или нет?
Лин Фан взглянул на приглашение и тут же тяжело вздохнул.
— Проваливай, проваливай! — только и смог прорычать он.
Лин Шэн, хлопнув по столу, вышел из кабинета Лин Фана, хмыкнув:
— Я думал, ты способен на многое, а оказывается, Лин Юэ куда хитрее…
Новость об изменении пакета акций Shengshi Group, а также о предстоящем листинге распространилась по всему Интернету. Лин Юэ сразу же стал объектом внимания прессы, многие СМИ связывались с ним, желая взять у него эксклюзивное интервью.
Гу Юаньчао также получил приглашение на церемонию листинга Shengshi Group. Поскольку тот находился под контролем Лин Юэ, быстро потерял пятьдесят миллионов юаней, которые вложил в него Лин Фан, и остался в долгу. Тогда он поддался на уловку Лин Юэ и подписал соглашение с Shengshi Group, но спасти компанию от упадка так и не смог. Согласно договору, Гу Юаньчао должен был передать все свои акции компании Shengshi Group, и теперь оставалось только выполнить все формальности. Сейчас Гу Юаньчао был без гроша в кармане и находился в плачевном состоянии, поэтому, получив приглашение от Shengshi Group, испытал смешанные чувства, особенно когда на карточке увидел имя Лин Юэ.
— Быстро принеси мои очки! — Гу Юаньчао в ужасе уставился на имя в приглашении.
Ян Хун посмотрела на приглашение и опустилась рядом с мужем на кровать:
— Ты не ошибся, это Лин Юэ.
— Как такое возможно? Разве Shengshi Group не принадлежит семье Сяо? — Руки Гу Юаньчао дрожали.
Он ненавидел Лин Тяня, а также семью Лин из-за Цзинь Вань и с большой неохотой согласился на брак Цзиньси и Лин Юэ. Он всегда относился к семье Лин свысока, не подозревая, что она когда-нибудь поставит его на колени!
— Ты долго болел, я не хотела тебя беспокоить, поэтому не сказала, что несколько дней назад Shengshi Group завершила смену акционеров. На самом деле руководителем компании всегда был Лин Юэ, просто он ждал, пока его крылья полностью окрепнут, чтобы сообщить об этом всему миру.
Только сейчас Гу Юаньчао начал понимать, что он натворил, невольно передав акции в руки семьи Лин. У него закружилась голова, и он потерял сознание.
— Юаньчао? Юаньчао, очнись! — Ян Хун поспешно попросила прислугу вызвать скорую помощь.
Но люди из суда прибыли раньше скорой.
— Госпожа Гу, ваш муж заложил всю свою собственность, когда оформлял кредит, мы здесь, чтобы провести процедуру оценки вашего имущества. Если вы не сможете вернуть деньги, дом будет продан с аукциона. — Сотрудники ведомства вели себя по-деловому и, закончив говорить, сразу же приступили к работе.
— Подождите! — закричала Ян Хун. — Что вы тут делаете?! Выставить наш дом на аукцион?! Даже не думайте!
С тех пор как она сошлась с Гу Юаньчао, Ян Хун жила безбедно, никогда не думая, что однажды ей придется ночевать на улице. Она не могла поверить, что его крупная компания может вот так просто разориться.
Сотрудники суда оставались беспощадны:
— Госпожа Гу, мы соблюдаем установленные правила и законы, если вы не желаете с нами сотрудничать и препятствуете нашим действиям, вы совершаете преступление и должны понести за него ответственность!
Ян Хун сделала шаг назад. В этот момент она поняла, что с бизнесом Гу Юаньчао действительно покончено. Женщина внезапно рассмеялась, а после смеха снова заплакала, как будто сошла с ума. Пришедшие на оценку имущества люди переглянулись, не зная, что с ней делать. К счастью, вскоре Ян Хун успокоилась и стала умолять сотрудников суда вернуться через несколько дней. Те увидели, что женщина начала вести себя адекватно, к тому же в это время приехала машина скорой помощи. Они не хотели задерживать врачей, поэтому согласились отложить дело. Ян Хун вздохнула с облегчением и передала Гу Юаньчао в руки врачей.
Приехав в больницу, Ян Хун позвонила домоправительнице и попросила ее сварить суп и отправить его в больницу.
Но женщина заикнулась:
— Госпожа, у меня родился маленький внук, семье нужен человек, который будет о нем заботиться, я хочу уволиться.
Ян Хун нахмурилась:
— Разве вашему внуку уже не два года?
Домоправительница, видя, что у семьи Гу заканчиваются деньги, и желая найти другой выход, настаивала:
— Семье нужен кто-то, чтобы заботиться о нем, даже если ему два года, мои сын и невестка все равно работают.
— Проваливай! — закричала Ян Хун, у которой сдали нервы. — Убирайся как можно скорее!
— Хорошо. — Женщина уже привыкла к такому отношению. Раньше она оставалась из-за высокой зарплаты, теперь ее ничто здесь не держало. — Госпожа, пожалуйста, выплатите мне деньги за последний месяц.
Если бы это случилось раньше, Ян Хун швырнула бы ей эти деньги в лицо, прикрикнув, чтобы та шла покупать себе гроб! Но сейчас при упоминании денег Ян Хун поникла. Несколько дней назад она отправила Гу Цзиньси за границу, потратив почти все свои сбережения, и теперь у нее не было ни копейки.
— Это не такая большая сумма! Я обязательно с тобой рассчитаюсь! — крикнула Ян Хун и, не дожидаясь ответа домоправительницы, сразу же бросила трубку. Испугавшись, что женщина начнет ей названивать, отключила телефон.
В это время Гу Юаньчао проснулся на больничной койке и спросил жену, что случилось. Ян Хун хотела взорваться и спросить, почему Гу Юаньчао заложил дом, не посоветовавшись с ней! Но врач только что сказал, что организм ее мужа очень слаб, поэтому ему нельзя волноваться, иначе тот в любой момент может умереть. Подумав об этом, Ян Хун поджала губы и сказала:
— Ничего серьезного!
Гу Юаньчао не стал ее переспрашивать, вздохнул и сказал:
— Мои инвестиции провалились. Ян Хун, достань деньги и отдай их приставам, иначе нам даже негде будет жить!
Ян Хун прищурилась:
— У меня нет денег!
— У тебя еще должно быть несколько миллионов! Каждый месяц я давал тебе и Цзиньси по миллиону юаней в месяц на жизнь! Неужели ты ничего не скопила? Я никогда ни о чем тебя не просил, но теперь, в этой ситуации, у меня нет другого выбора!
— У нас действительно ничего не осталось. — Ян Хун нахмурилась. — Разве мы не отправили Цзиньси за границу? — начала оправдываться Ян Хун. — Попроси ее! Она ведь работает там в компании твоего друга…
Ян Хун еще несколько минут спорила с Гу Юаньчао, после чего проболталась ему о пластической операции Гу Цзиньси.
Гу Юаньчао почувствовал, как у него снова поднялось давление.
— Ян Хун, ты в своем уме! Ты отправила ее за границу на пластическую операцию?
— Ее репутация в Китае и так уже испорчена! Чтобы иметь возможность начать новую жизнь, она должна была сделать пластическую операцию, у меня не было выбора! Или ты можешь найти другой способ? Я не хочу, чтобы мою дочь все ненавидели!
— Она сама во всем виновата!
Спор в палате постепенно разгорался все жарче, врач бросился к больному и беспомощно воскликнул:
— Госпожа Гу, разве я не говорил вам, чтобы вы не беспокоили пациента? Пожалуйста, сохраняйте терпение!
Ян Хун сдержалась, фыркнула и посмотрела на Гу Юаньчао:
— Хорошо, я не буду с тобой спорить! Я уже обсудила это с приставами и попросила их дать еще несколько дней срока. За это время ты пойдешь и поговоришь с Гу Аньшэном и Гу Аньсинь, ты, по крайней мере, их настоящий отец, они не настолько жестокосердны, чтобы погубить тебя!
Услышав это, Гу Юаньчао в гневе поднялся и прорычал:
— Я запрещаю тебе ходить к ним! Даже если буду умирать, я не пойду к ним просить милостыню! — Даже дойдя до такого состояния, Гу Юаньчао не хотел унижаться.
После того как доктор успокоил Гу Юаньчао, он вывел Ян Хун для разговора:
— Госпожа Гу, понаблюдав за господином Гу, мы пришли к выводу, что у него может быть депрессия. В этот период уделяйте больше внимания его эмоциям, когда будете ухаживать за ним.
— Депрессия? — Неудивительно, что Гу Юаньчао был опустошен и даже неоднократно подумывал о том, чтобы свести счеты с жизнью.
Услышав эту новость, Ян Хун сильно встревожилась. Она столько лет прожила с Гу Юаньчао и все еще испытывала к нему теплые чувства. Болезнь мужа — это болезнь его компании, и если он поправится, то и финансовая ситуация изменится к лучшему.
В конце концов Ян Хун взяла письмо с приглашением от Shengshi Group и отправилась на церемонию листинга вместо Гу Юаньчао.

На мероприятие Shengshi Group съехалось множество гостей и репортеров. О Лин Юэ ходили слухи как о настоящем божестве. Кто-то даже написал длинный роман о борьбе трех братьев Лин и опубликовал его в Интернете. Всех очень интересовала легендарная история восхождения Лин Юэ, его падения и нового подъема.
Рано утром журналисты, которые смогли получить приглашения, пришли на место проведения церемонии, а те, кому не так повезло, стояли на страже у входа. Правда, они узнали уже позже, что Лин Юэ давно в зале. Журналисты вздохнули: Лин Юэ был все тем же Лин Юэ, что и раньше, все таким же загадочным.
Как раз в тот момент, когда пресса уже собиралась расходиться, подъехала машина Лин Фана, и все снова заволновались. Лин Юэ и Лин Фан ожесточенно сражались все эти годы, интересно, какие чувства испытывает старший брат, наблюдая за успехом младшего?
Однако сегодняшний Лин Фан отличался от прежнего улыбчивого героя. Он сразу же попросил своих телохранителей оттеснить журналистов. Лин Фан с отсутствующим выражением лица вошел в зал, нашел свое место, сел и огляделся: слева и справа от него сидят его бывшие партнеры! То, что Лин Юэ пригласил Лин Фана сюда, было демонстрацией его триумфа.
Мужчина заставил себя успокоиться в надежде, что все скоро закончится. Церемония вот-вот должна была начаться, сторона Лин Юэ постепенно заполнялась людьми. Лин Фан фыркнул: «Его компания еще не зарегистрирована, а он уже нарасхват!»
В это время в зале внезапно поднялся шум. Лин Фан проследил за взглядами толпы и увидел позади идущего Лин Юэ. Он был одет в сшитый на заказ костюм ручной работы, его широкие брови и слегка приподнятые уголки губ придавали ему очень уверенный вид. Он гордо шел вперед, привлекая всеобщее внимание. Собравшиеся терялись в догадках:
— Как Лин Юэ смог встать? Разве он не инвалид?!
— Я не знаю!
В зале прокатилась волна аплодисментов. Лин Фана будто поразила молния. Неужели он все это время притворялся? Оказывается, у Лин Юэ было все, просто все думали, что у него ничего нет!
Лин Фан смотрел на Лин Юэ, который энергично произносил речь, и вдруг почувствовал одышку, головную боль и холод по всему телу. Лин Фан знал, что в этом и заключалась истинная цель приглашения Лин Юэ. Он стиснул зубы и встал, желая поскорее покинуть это место.
Репортеры, сидевшие на задних рядах, запечатлели происходящее, и в прессу посыпались сообщения.
— Прямо с церемонии включения в список акционеров компании Shengshi Group! Не желая видеть, как он проигрывает своему брату, Лин Фан в гневе покинул мероприятие!
— Из глаз старшего брата сыпятся искры ярости!
Ян Хун пришла на встречу, изначально желая найти Гу Аньшэна и Гу Аньсинь. Компания Лин Юэ вышла на биржу, поэтому, возможно, если они узнают, что их отец переживает не лучшие времена, то забудут о прошлых обидах и помогут решить насущные проблемы семьи Гу. Но Ян Хун просчиталась: Лин Юэ защищал Гу Аньсинь и не стал бы приводить ее на такое мероприятие, где присутствовало множество журналистов и других нежелательных людей. Да и Гу Аньшэн почему-то не пришел. Ян Хун раскаивалась, ненавидя себя за то, что не разглядела потенциал Лин Юэ раньше! Если бы она тогда смогла поспособствовать браку Лин Юэ и Гу Цзиньси, семья Гу не оказалась бы сейчас в таком бедственном положении! Мысль о том, что Гу Аньсинь преуспела, чуть не довела Ян Хун до сердечного приступа. Она не могла больше оставаться и встала, желая пройти к выходу. На ступеньках она встретила двух участниц конференции, обсуждающих всякие сплетни.
— Лин Юэ — такой красавчик! Я даже не замечала этого, когда он сидел в своем инвалидном кресле!
— Он и правда очень красив и полон жизни!
— У него есть девушка?
— Да!
— Откуда ты знаешь?
— Конечно я знаю: я раньше соседствовала с его девушкой и мы были довольно близки.
— О боже, правда? А что с его девушкой?
— Она самая настоящая бессердечная тварь! — скрипнув зубами, выдавила из себя незнакомка.
Услышав это, Ян Хун резко остановилась и посмотрела на говорившую девушку. Ей было около двадцати лет, она была очень молода, и на ее лице отражалось отвращение, когда она говорила о Гу Аньсинь. Ян Хун сразу же заинтересовалась ею. Она подошла к девушке и спросила:
— Здравствуйте! Вы знакомы с Гу Аньсинь?
Девушка удивленно посмотрела на Ян Хун:
— Вы тоже ее знаете?
— Ну, она действительно та еще тварь. — Ян Хун улыбнулась. — Думаю, у нас много общего!
Девушка на мгновение задумалась:
— Кто вы?
— Я ее мачеха, Ян Хун. — Ян Хун протянула ей руку.
Девушка пожала ее:
— Здравствуйте, меня зовут Тан Мэн.

Глава 6. Встреча со старым другом

После отказа от инвалидного кресла Лин Юэ расширил свою территорию влияния и теперь пускал корни. Уровень его занятости возрос, но ему все равно удавалось найти время, чтобы побыть с Гу Аньсинь.
В этот день они вместе отправились на спектакль «Любовь в падшем городе»[8], который Гу Аньсинь давно мечтала посмотреть. Так получилось, что труппа гастролировала в их городе, поэтому Лин Юэ с легкостью организовал им два билета на спектакль.
В семь вечера Лин Юэ поспешил в театр из отеля, где он работал, и прибыл за десять минут до начала представления. Сразу же позвонил Гу Аньсинь, но она все еще стояла в пробке. Лин Юэ вздохнул с облегчением:
— Не стоит торопиться, время еще есть.
— Хм…
Положив трубку, Лин Юэ встал на мостик рядом с театром и получил звонок от Сяо Ишаня:
— Саньгэ, я только что отправил тебе бюджетную ведомость по проекту Jianlai, посмотри, нет ли проблем, если все в порядке, то я попрошу…
Позади раздался звук шагов, и, обернувшись, он увидел Гу Аньсинь. Лин Юэ на мгновение замер, а затем быстро обнял ее. Даже зимой ее кожа была бархатистой и теплой, ни следа морозной прохлады. Лин Юэ зажмурился от удовольствия.
— Ты долго меня ждала? — спросил он.
Гу Аньсинь смущенно пожала плечами:
— Ничего страшного.
Лин Юэ притянул ее к себе и поцеловал.
Сяо Ишань все еще ворчал:
— Где ты? Алло! Саньгэ? Это дело не терпит отлагательств, быстро посмотри! Алло? Лин Юэ?
Лин Юэ наконец отпустил Гу Аньсинь и, потянув ее ко входу, сказал Сяо Ишаню:
— У меня нет времени, решай сам.
— Ни в коем случае, я не могу принять решение по этому проекту…
— Я занят, — твердо проговорил Лин Юэ.
Сяо Ишань скрипнул зубами:
— Ты снова на свидании?
Пока Гу Аньсинь была рядом, Лин Юэ совершенно не думал о компании и не выходил на связь с Сяо Ишанем. Поэтому за глаза его друг называл Гу Аньсинь роковой женщиной.
Лин Юэ рассмеялся, бросив Сяо Ишаню «до завтра», и положил трубку.
— Сяо Ишань недоволен? — Гу Аньсинь услышала часть их разговора.
— Он ревнует меня, — заключил Лин Юэ.
— Разве у него самого нет подруги? И все равно ревнует к другим?
— Не знаю, но, кажется, я слышал, что он был влюблен в одну звездочку, расстался с ней, а потом пытался вернуть ее, но она послала его куда подальше.
— Бывшая девушка Сяо Ишаня? Разве это не Чжэн Ваньжу? — Гу Аньсинь вспомнила, что однажды видела Сяо Ишаня и Чжэн Ваньжу в магазине. — Саньгэ, Чжэн Ваньжу играет в сегодняшней постановке «Любовь в падшем городе»!
— Правда? — Лин Юэ поднял бровь. — Тогда давай посмотрим, насколько хорошо играет женщина, которая может заставить Сяо Ишаня страдать!
Когда они вошли в театр, Гу Аньсинь заказала в чайной чашку молочного чая и спросила Лин Юэ, не хочет ли он попробовать. Тот хотел выпить кофе, но, увидев в ее руке чай, на секунду замер, а потом покачал головой:
— Нет, спасибо.
— Взять тебе что-нибудь?
— Не нужно.
Но после того как они вошли в зал, Лин Юэ снова посмотрел на молочный чай. Гу Аньсинь сделала несколько глотков и не выдержала:
— Разве ты не говорил, что не хочешь?
— Я только попробую, — пробормотал Лин Юэ.
Гу Аньсинь ничего не могла с ним поделать и протянула ему напиток:
— Держи.
Лин Юэ опустил голову к трубочке, но вместо того, чтобы сделать глоток, он схватил Гу Аньсинь за подбородок и поцеловал ее в губы и только после этого попробовал чай.
Зрители на задних рядах бросили на них удивленные взгляды.
Гу Аньсинь взяла в руки стакан и спросила Лин Юэ:
— Что ты делаешь?..
Лин Юэ серьезно посмотрел назад и сказал:
— Молочный чай такой сладкий! Я хочу сделать еще один глоток.
Гу Аньсинь, понизив голос, произнесла:
— Здесь так много людей, давай ты «попробуешь чай» дома?
Лин Юэ наклонился к ней вплотную, Гу Аньсинь не могла его остановить, она прижалась к его груди и закрыла глаза.
Гу Аньсинь подождала три секунды, но ничего не происходило. Приоткрыв один глаз, она увидела, что Лин Юэ сидит с соломинкой во рту. Он рассмеялся, сделав глоток молочного чая:
— Так неинтересно!
Гу Аньсинь с притворной злостью выхватила у него из рук стакан чая и воскликнула, повернувшись к зрителям:
— Не обращайте внимания!
На сцене зазвучала музыка, и спектакль начался. Актеры играли очень живо и правдоподобно. Особенно стоило отметить актерские способности Чжэн Ваньжу.
— Неудивительно, что Сяо Ишань потерял от нее голову, даже я влюбился в нее после просмотра этой драмы!
— У Сяо Ишаня действительно хороший вкус, в наше время не так много актеров, которые по праву заслуживают свое место на сцене, — согласилась Гу Аньсинь.
— Да, действительно неплохо.
После того как представление закончилось, все вышли на улицу, обсуждая только что увиденную пьесу. Гу Аньсинь, пребывавшая под впечатлением от представления, поворачивая за угол, столкнулась с уборщицей.
Лин Юэ тут же напрягся и притянул Гу Аньсинь к себе, бросив недовольный взгляд на уборщицу.
— Простите, простите, я не хотела! — Уборщица поспешно опустила голову и извинилась.
Гу Аньсинь этот инцидент никакого вреда не нанес, и она уже собиралась покинуть театр вместе с Лин Юэ, как вдруг замерла, услышав извинения.
— Тан Мэн? — Гу Аньсинь удивленно уставилась на уборщицу.
Услышав это имя, Лин Юэ опешил.
Тан Мэн подняла голову. С некоторым недоумением она схватилась за свою униформу и отошла в тень.
— Аньсинь, Саньгэ… — поприветствовала она их, тяжело дыша.
Когда Гу Аньсинь и Тан Мэн были соседками, они заботились друг о друге, как родные. Гу Аньсинь посмотрела на ее униформу и спросила:
— Тан Мэн, как получилось, что ты здесь?
Тан Мэн любила путешествовать и в университете изучала менеджмент туризма. Она говорила, что после его окончания мечтает стать гидом и объездить весь мир. Но почему сейчас она убиралась в драматическом театре?
Когда у Гу Аньсинь совсем не было денег и ей не на кого было положиться, бабушка Тан пришла к ней на помощь и помогла снять квартиру. Позже Аньсинь познакомилась с Тан Мэн, и девушки стали близки, как сестры. Тан Мэн была птицей, которая стремилась ввысь. Теперь, когда она закончила университет, ей давно пора было путешествовать по всей стране, как она могла остаться в этом маленьком театре?
Тан Мэн поперхнулась и промолчала.
Гу Аньсинь поняла, что с девушкой что-то произошло, и забеспокоилась:
— Расскажи мне, что случилось?
Аньсинь в свое время попросила Сюй Шаобо подыскать для нее новый дом, спасаясь от Лин Фана и Гу Юаньчао. Позже она сменила номер и никогда больше не возвращалась туда, где жила раньше.
— Бабушка умерла… — прохрипела Тан Мэн и, не в силах сдержаться, разрыдалась.
Гу Аньсинь, услышав о том, что бабушка Тан скончалась, потеряла равновесие и облокотилась о стену. В ее голове один за другим пронеслись образы ласковой женщины, которая всегда помогала ей. Гу Аньсинь обняла Тан Мэн и тоже заплакала.
— Бабушка была такая крепкая, как это случилось? — У Гу Аньсинь в голове не укладывалась эта новость.
— Она упала, и у нее случился инсульт, после чего вскоре…
Лин Юэ не мог смотреть на слезы Гу Аньсинь. Он подошел и обнял ее:
— Не плачь.
Гу Аньсинь кивнула, чувствуя, что ей действительно не стоило заставлять Тан Мэн расстраиваться.
— Пойдем, Тан Мэн, мы давно не виделись, нам многое следует обсудить.
Тан Мэн покачала головой и сделала два шага назад:
— Аньсинь, я еще не закончила работу на сегодня, вы, ребята, возвращайтесь, созвонимся, когда у вас будет время. — Тан Мэн развернулась и побежала в сторону театра.
— Подожди! — Гу Аньсинь остановила ее, зыркнув на метлу. — Ты еще не рассказала мне, как оказалась здесь?
— Я потратила много денег на лечение бабушки. Когда их не осталось, я влезла в долги. И нашла эту работу в качестве подработки. Не волнуйся, Аньсинь, я также вожу экскурсии по городу!
— Потратив кучу денег, почему ты не сообщила мне… — И тут Гу Аньсинь вспомнила, что сменила номер телефона и даже не оставила соседям свой новый адрес. Тогда даже Гу Юаньчао не смог найти ее, что и говорить о бедной Тан Мэн. — Мне жаль, что меня не было рядом в самое трудное для тебя время… Прости меня! — Гу Аньсинь посмотрела на Тан Мэн, ее сердце сжалось от горя.
— Не извиняйся! — Тан Мэн невесело рассмеялась. — Аньсинь, не смей говорить такие глупости!
Гу Аньсинь отбросила ее метлу:
— Ты больше не будешь мести полы! Сколько ты еще должна? Можешь считать меня наполовину внучкой твоей бабушки! Я заплачу оставшуюся сумму!
— Нет, Аньсинь, в этом нет необходимости. — Тан Мэн поспешно покачала головой.
Они еще долго спорили, и в конце концов Гу Аньсинь тоже взяла в руки метлу и они вместе с Лин Юэ помогли Тан Мэн закончить уборку.
— Мы отвезем тебя домой. Поговорим обо всем по дороге. — Гу Аньсинь усадила ее в машину.
Тан Мэн не стала отказываться и назвала адрес. Гу Аньсинь замерла:
— Это же не твой адрес!
— Квартиру пришлось продать, я сняла себе комнату, — объяснила Тан Мэн.
Гу Аньсинь вздохнула: сколько же несчастий ей пришлось пережить!
Всю дорогу Гу Аньсинь успокаивала подругу. Она записала в ее телефон свой номер и спросила о задолженности. Машина все дальше и дальше уходила от освещенных улиц и наконец остановилась у очень ветхого, подлежащего сносу дома в старом городе.
Гу Аньсинь уставилась на пестрые наружные стены дома.
— Тан Мэн, ты теперь живешь здесь?
— Ну, этот дом под снос, его трудно сдать в аренду, поэтому комната обошлась мне очень дешево. — Опасаясь, что Гу Аньсинь забеспокоится, она добавила: — Аньсинь, на самом деле внутри все довольно неплохо, хозяин изначально купил хорошо отделанный дом, есть все необходимое, я живу вполне комфортно!
Тан Мэн попрощалась и поднялась наверх. Гу Аньсинь смотрела, как силуэт девушки исчезает в обшарпанной прихожей, и у нее защемило сердце. Сев в машину, она продолжала смотреть на дом Тан Мэн.
Лин Юэ завел автомобиль, но Гу Аньсинь схватила его за руку:
— Подожди минутку.
Лин Юэ развернулся к ней:
— Ты же не хочешь отвезти ее к нам домой?
Недавно Гу Аньшэн разрешил Гу Аньсинь переехать к Лин Юэ. Они прожили вместе всего два дня! О какой Тан Мэн может идти речь?
— Саньгэ… — тихо прошептала Гу Аньсинь, заметив, что костяшки Лин Юэ побелели.
Он беспомощно посмотрел на нее, все еще не отпуская руль. В следующую секунду Гу Аньсинь внезапно наклонилась и поцеловала его.
Лин Юэ застыл на месте, потом коснулся уголка ее губ и улыбнулся:
— Хорошо, но мы не можем отвезти ее домой, я могу найти для нее место, где она сможет остановиться.
— Поселим ее у брата! Он как раз уехал по делам за границу. Я смогу остаться вместе с Сяо[9] Мэн! Я найду для нее новую работу, когда ей полегчает.
— Значит, все это время я буду жить один? — Лин Юэ нахмурился, не услышав своего имени в плане Гу Аньсинь.
Гу Аньсинь улыбнулась:
— Не обижайся!
Наверху
Войдя в дом, Тан Мэн приподняла угол занавески и посмотрела вниз: машина Лин Юэ все еще стояла на месте. Она взяла в руки мобильный телефон и произнесла:
— Не волнуйтесь, все идет по плану!
— Госпожа Тан, вы великолепны! — Из телефона донесся голос Ян Хун. — Удачи нам всем в достижении наших целей!
Тан Мэн кивнула:
— Время все расставит на свои места.
Она только положила трубку, как раздался стук в дверь.
Тан Мэн уставилась на дверь, вспоминая сцену, когда люди Лин Фана пришли искать Гу Аньсинь. В то время Лин Фан отчаянно пытался найти Лин Юэ и возлагал все надежды на помощь Аньсинь. Однако та внезапно исчезла, что разозлило мужчину, из-за чего он послал людей к бабушке Тан и Тан Мэн, чтобы доставить им неприятности. Девушка до сих пор помнит ту страшную сцену: именно тогда ее бабушку, которая шла на поправку после лечения, столкнули с лестницы… Во всем виновата Гу Аньсинь! В то время Тан Мэн только что окончила университет и должна была начать осуществлять свою мечту, но из-за накопившихся долгов она целыми днями моталась между различными подработками. А вот Гу Аньсинь ничуть не страдала! Она не только поселилась в роскошном особняке, но и отхватила богатого сыночка из семьи Лин!
* * *
Тан Мэн собрала свои вещи и последовала за Гу Аньсинь.
— Аньсинь, этот дом такой огромный… — Тан Мэн только переступила через порог, и у нее уже закружилась голова.
— Тан Мэн, не стесняйся, чувствуй себя как дома!
— Хм… — Тан Мэн кивнула. — Спасибо, Аньсинь.
Гу Аньсинь провела ей небольшую экскурсию по дому.
— Аньсинь, повсюду вещи Саньгэ… Мне неудобно, я не хочу вас стеснять…
Гу Аньсинь не дала ей договорить:
— Это вещи моего брата, он сейчас занимается расширением своего зарубежного бизнеса, так что пока находится в отъезде. Тебе не стоит беспокоиться!
Тан Мэн была удивлена, она никогда не слышала, что у Гу Аньсинь есть брат. Она спросила:
— Тогда где живет Саньгэ?
— Он живет через дорогу.
Тан Мэн вздохнула и не стала больше спорить.
Бабушка Тан была пожилой женщиной, которая любила заложить за воротник, но она проявляла доброту и заботилась не только о Гу Аньсинь, но и о Лин Юэ, время от времени зазывая его на пельмени. Хотя Лин Юэ был недоволен тем, что Гу Аньсинь делится своим вниманием с другими, он не возражал против ее желания позаботиться о подруге, потому что был благодарен бабушке Тан. Но постепенно он начал все реже и реже видеться со своей девушкой! Казалось, у нее больше не было никаких дел, кроме как болтать с Тан Мэн. Каждый раз, приходя домой после напряженного дня, он обнаруживал, что Гу Аньсинь нет дома. Она либо ужинала с Тан Мэн, либо смотрела с ней фильм… В любом случае у них всегда были дела, и часто Аньсинь возвращалась домой ближе к полуночи. Лин Юэ и Гу Аньсинь находились в менее сотни метров друг от друга, но их отношения стали похожи на отношения на расстоянии! Терпение Лин Юэ постепенно достигло предела.
В пятницу он заранее предупредил Гу Аньсинь:
— В выходные я свободен, ты должна побыть со мной эти два дня. — Его тон был решительным. С тех пор как приехала Тан Мэн, они ни разу не оставались наедине.
Но девушка ответила:
— Но у меня назначена встреча с Сяо Мэн! Завтра мы собираемся посетить выставку комиксов, которая будет проходить недалеко от озера Байюнь[10] в городе X. Мы останемся там на сутки, так что я не смогу увидеться с тобой.
— Теперь я сомневаюсь в том, что у меня есть девушка.
— Ты можешь быть чуточку снисходительнее? За последние несколько дней настроение Сяо Мэн изменилось в лучшую сторону, она стала намного веселее, чем раньше. И еще! Когда я была подростком, я мечтала попасть на Comic Con[11], но у меня не было возможности. Неужели ты не позволишь мне исполнить мою маленькую мечту?
Лин Юэ пришлось сдаться: Гу Аньсинь уже все решила за него.
В это время к нему ворвался Сяо Ишань:
— Я только что пригласил Ваньжу на свидание, и она согласилась! Саньгэ, я отказываюсь работать сверхурочно по выходным! Проект полностью переходит в твое ведение!
Лин Юэ вжал голову в плечи, чувствуя себя жалким на фоне Сяо Ишаня.
— Даже не думай об этом, занимайся своим проектом сам!
— Лин Юэ, ты мне друг? Ты же знаешь, что я долгое время приглашал Ваньжу на свидание, она постоянно отказывала мне, но сейчас вдруг согласилась! Неужели ты не понимаешь: она любовь всей моей жизни! — Сяо Ишань напоследок не мог не поддразнить Лин Юэ: — В любом случае в последнее время у твоей роковой подруги нет времени сопровождать тебя, так что плохого в том, что ты возьмешь на себя часть моих обязанностей? У тебя же так много свободного времени! — Сяо Ишань знал, что Гу Аньсинь недавно отшила Лин Юэ из-за Тан Мэн, поэтому посмеивался над ним за его спиной.
Если бы Сяо Ишань не упомянул об этом, Лин Юэ нехотя, но отпустил бы его на свидание. Однако после последних сказанных Сяо Ишанем слов гнев Лин Юэ, который он сдерживал столько дней, тут же вырвался наружу.
— Остаешься работать! — отчеканил он.
Сяо Ишань вышел, громко хлопнув дверью.

Рано утром Гу Аньсинь и Тан Мэн отправились на выставку комиксов. Лин Юэ было скучно сидеть дома, поэтому он поехал в офис, чтобы поработать сверхурочно, и обнаружил, что Сяо Ишань действительно не пришел.
В полдень Гу Аньсинь отправила в «круг друзей»[12] девять фотографий, на двух из которых были изображены она и Тан Мэн. Лин Юэ нажал на фото и нахмурился. На одной из фотографий они обнимались, улыбаясь друг другу, а на другой были еще более близки, Тан Мэн целовала Аньсинь в щеку! Чем дольше Лин Юэ смотрел на них, тем сильнее ему становилось не по себе, и он никак не мог нормально продолжить работу. Молодой человек подумал немного и переслал фотографии Сяо Ишаню.
Друг в это время сидел в ресторане на романтическом ужине с Чжэн Ваньжу и на мгновение опешил, получив сообщение от Лин Юэ: «Зачем ты прислал мне эти фотографии? Роковые женщины меня не интересуют».
Лин Юэ: «Я хотел спросить, нормально ли это, что девушки так фотографируются?»
Сяо Ишань серьезно посмотрел на экран и, не найдя ничего ненормального, написал: «Лин Юэ, ты родился в чаше с уксусом?[13] Что в этом такого? Когда девушки собираются вместе, они даже не закрывают дверь, когда переодеваются».
Лин Юэ потерял дар речи.
Сяо Ишань: «Если скучаешь, то просто поезжай к ней, это недалеко! Днем она ходит на Comic Con, а ночью принадлежит тебе».
Лин Юэ не ответил на сообщение, но понял, что Сяо Ишань прав.
Лин Юэ: «Спасибо».
Через некоторое время Сяо Ишань написал: «Не стоит благодарности, я боялся, что ты снова заставишь меня работать сверхурочно. Сегодняшний вечер очень важен для меня, тебе лучше пойти и найти свою роковую девушку, не мешай мне!»
Лин Юэ холодно фыркнул, собрал свои вещи и вышел из кабинета.

Гу Аньсинь и Тан Мэн провели весь день на фестивале. Казалось, будто они побывали в другом мире, полном любимых аниме-героев.
Вернувшись с шопинга, они немного поболтали и приготовились вечером посмотреть фильм, прежде чем лечь спать.
— Тогда я схожу в магазин и куплю что-нибудь перекусить, пока ты будешь искать фильм, — решила Тан Мэн.
Гу Аньсинь немного устала после целого дня ходьбы и кивнула. Дождавшись, когда Тан Мэн выйдет, она начала поиск интересного фильма. Но не прошло и двух минут, как вдруг услышала стук в дверь.
— Ты забыла взять с собой мобильный телефон? — Гу Аньсинь подумала, что это Тан Мэн, и открыла дверь, но, к своему удивлению, она увидела Лин Юэ. Он был одет в плащ песочного цвета, который она когда-то ему подарила. Одна его рука лежала в кармане, а другой он оперся о дверной косяк. — Саньгэ, зачем ты пришел?.. — удивилась Гу Аньсинь, но не успела она закончить фразу, как Лин Юэ втолкнул ее в комнату и накрыл ее алые губы поцелуем.
Гу Аньсинь тоже скучала по нему. Оказавшись в его объятиях, она окончательно лишилась сил.
Рука Лин Юэ медленно опустилась на ее затылок.
— Не надо! — Гу Аньсинь внезапно вспомнила, что Тан Мэн скоро вернется, и прижала руки к груди Лин Юэ. — Сяо Мэн ушла в магазин, она скоро придет.
Лин Юэ выглядел разочарованным:
— Вы живете в одной комнате?
— Да. — Гу Аньсинь кивнула. — Когда девушки ночуют вместе, разве они не живут в одной комнате?
Лин Юэ кинул взгляд в спальню:
— Вы спите в одной постели?
Гу Аньсинь тоже не видела в этом ничего необычного.
— Да, мы и дома спим в одной кровати.
Глаза Лин Юэ слегка сузились:
— А разве она не спит в гостевой комнате? — Он вспомнил, как помогал Тан Мэн переезжать.
— Потом она перебралась спать в мою комнату, — сказала Гу Аньсинь.
Лин Юэ посмотрел на кровать, вспомнил их совместные интимные фотографии в «кругу друзей» и снова почувствовал себя не очень уютно. Он обхватил запястье Аньсинь и властно произнес:
— Я снял номер через дорогу, сегодня ты будешь спать со мной!
Гу Аньсинь покраснела и покачала головой:
— Сяо Мэн сказала, что хочет посмотреть фильм.
Лин Юэ взял ее за подбородок и настойчиво проговорил:
— Я поговорю с ней, когда она вернется.
Пока они целовались, Тан Мэн поднималась наверх с двумя большими пакетами закусок и пивом. Девушка очень удивилась, увидев Лин Юэ:
— А почему Саньгэ здесь?
— Я тут проездом, остановился на ночь.
Поприветствовав Тан Мэн, Лин Юэ сразу же вознамерился утащить Гу Аньсинь.
Та ничего не могла с ним поделать, поэтому ей пришлось сказать Тан Мэн:
— Сяо Мэн, прости, сегодня я переночую с ним.
На лице Тан Мэн промелькнуло недовольство, но она быстро его скрыла и покладисто ответила:
— Все в порядке, в последнее время мы часто проводим вместе время, совсем позабыв о том, что у тебя есть Саньгэ! Честно говоря, я очень устала, поэтому после душа сразу лягу спать.
— Хм… — Гу Аньсинь кивнула. — Тогда до завтра!
Она хотела начать собирать свои вещи, но, обернувшись, увидела, что Лин Юэ уже давно сделал это за нее.
— Пойдем. — В одной руке Лин Юэ держал чемодан, а другой тянул Гу Аньсинь к выходу.
Когда они вышли в коридор, Тан Мэн уже не смогла скрыть обиду:
— Увидимся завтра…
Неожиданно в этот момент Лин Юэ обернулся и бросил взгляд на Тан Мэн. Девушка поспешно улыбнулась и махнула им вслед рукой.
Гу Аньсинь заметила, что, выйдя из дома, Лин Юэ стал задумчивым.
— Что с тобой? — Гу Аньсинь не понимала, почему он так себя ведет.
— В последнее время ты проводишь слишком много времени с Тан Мэн, не заметила ли ты какие-нибудь странности в ее поведении? — спросил вдруг Лин Юэ.
Гу Аньсинь подумала, что он все еще ревнует ее к Тан Мэн, и, рассмеявшись, стукнула его:
— Мы всегда были близки. Раньше, когда она поздно возвращалась домой, всегда оставалась ночевать у меня, чтобы не слушать ворчание бабушки.
Перед глазами Лин Юэ вновь возникло лицо Тан Мэн, которое он только что мельком увидел. С ней действительно было что-то не так.
— Когда вернешься, попроси ее как можно скорее уехать! Я уже велел Лю Жаню снять ей квартиру, — серьезно проговорил Лин Юэ.
Гу Аньсинь решила, что он так ведет себя только потому, что обижен на нее, и ответила:
— Не волнуйся, любимый! Мой брат возвращается через пару дней, поэтому я уже обо всем договорилась с Тан Мэн. Она съедет через два дня. — Гу Аньсинь наклонила голову, посмотрела на него и спросила: — Тебя это устраивает?
— Вполне! — Лин Юэ взял ее за подбородок и ощутимо укусил, а затем прижался к ней и прошептал на ухо: — Теперь моя очередь поднять тебе настроение.

А вот Тан Мэн было совсем невесело. После того как Гу Аньсинь и Лин Юэ ушли, она схватила только что купленную бутылку пива и с грохотом разбила ее о стену. «Бах!» Осколки разлетелись во все стороны, напиток залил стены и пол. В этот момент зазвонил мобильный телефон Тан Мэн. Она в бешенстве подняла трубку:
— Я сказала не звонить мне больше!
— Ты что, с ума сошла? Почему ты орешь на меня?! — прокричала Ян Хун. Потом, глубоко вздохнув, спросила: — Как все прошло, ты напоила ее?
План Тан Мэн на сегодня состоял в том, чтобы напоить Гу Аньсинь, раздеть ее догола и сфотографировать так, чтобы у окружающих создалось впечатление, что Гу Аньсинь — лесбиянка. Это было все равно что повторить подставу, устроенную Гу Цзиньси в свое время.
Но Тан Мэн не ожидала, что Лин Юэ придет за Гу Аньсинь раньше, чем она попадет к ней в руки.
— Лин Юэ слишком внимательно следит за ней, я никак не смогу осуществить наш план, — ответила Тан Мэн.
— Не получилось сегодня, не получилось вчера… У тебя было столько возможностей! Думаешь, я поверю в это? Тан Мэн, ты же не передумала отомстить Гу Аньсинь? — спросила Ян Хун.
Тан Мэн до боли стиснула зубы: с Гу Аньсинь ей казалось, что они вернулись в старые добрые времена. В то время бабушка все еще была рядом, она была маленькой беспечной девочкой, у которой из забот было лишь, какое платье надеть на прогулку сегодня.
Ян Хун холодно рассмеялась:
— Похоже, ты уже забыла, как умерла твоя бабушка и как ты страдала! Теперь я понимаю, Гу Аньсинь — любимица Бога, она не только пользуется благосклонностью мужчин, но и не против, если из-за нее кого-то убьют…
— Заткнись! — Сердце Тан Мэн сжалось. Ее лицо снова исказилось от ненависти, когда она вспомнила, как мучительно болела и умирала ее бабушка из-за Гу Аньсинь. — Я заставлю ее поплатиться за все! — Тан Мэн со злостью повесила трубку.

Глава 7. Кризис во всех направлениях

Ян Хун почувствовала облегчение, услышав решительный тон Тан Мэн. После разговора с судебными приставами ей удалось связаться с Гу Аньсинь. Но та сказала, что подумает о спасении компании отца только в том случае, если Ян Хун сдастся полиции и признается, что именно из-за нее умерла мать Аньсинь. Ян Хун разрыдалась прямо в трубку. Гу Аньсинь хотела, чтобы она сдалась? Об этом не могло быть и речи! По мнению Ян Хун, лучшее, что она делала в своей жизни, — это наблюдала за смертью Цзинь Вань! Она ни разу не пожалела о своем поступке. Поняв, что Гу Аньсинь и Гу Аньшэн никогда не помогут, Ян Хун возненавидела их еще сильнее. Она поклялась, что в будущем, даже если потеряет все, будет использовать Тан Мэн как пешку, чтобы разрушить жизнь Гу Аньсинь!
В это время у дверей комнаты послышались торопливые шаги, дверь открылась и в спальню Ян Хун вошел Гу Юаньчао. Нахмурившись, он спросил:
— Почему ты все еще сидишь? Разве я не говорил тебе собрать вещи?
Вчера Гу Юаньчао сказал ей, что дом уже не спасти и, пока они не смогут выплатить очередные долги, им придется уехать.
Ян Хун с нежностью смотрела на спальню, в которой прошли ее замечательные годы, и отчаянно покачала головой:
— Куда именно мы поедем? Я не хочу уходить, я не уйду!
— Я попросил своего друга о помощи. Он снимет для нас дом. — Гу Юаньчао посмотрел на Ян Хун и нахмурился. — Даже если мы не уйдем сейчас, завтра нас вышвырнут отсюда! Хорошо, что у нас есть место, где мы можем остановиться… Сейчас мне нужно искать возможности для восстановления бизнеса! Даже Лин Юэ смог, почему же я не смогу? — с вызовом произнес Гу Юаньчао.
Ян Хун же не питала никаких надежд на это. Она наблюдала за тем, как Гу Юаньчао все теряет, и знала, что некоторые концепции управления компанией уже не подходят для нынешней рыночной ситуации. Кроме того, Гу Юаньчао был настоящим параноиком и упрямцем, поэтому неудивительно, что он оказался в такой ситуации.
— Лучше подумай, как наладить отношения с Гу Аньшэном. Он твой сын, он обязан о тебе позаботиться! — Ян Хун все еще надеялась на помощь детей.
— Почему ты возлагаешь надежды на других? — Гу Юаньчао не соглашался. — Я уже давно сказал тебе, что разорвал отношения с Гу Аньшэном и Гу Аньсинь, и мне не нужно спрашивать их мнения в этом вопросе!
— Но мы и так без гроша в кармане, мы даже не можем позволить себе платить зарплату нашим работникам! Вчера домработница и водитель пришли ко мне и устроили скандал! Гу Юаньчао, очнись!
— Это ты не в себе! У меня все еще есть связи и имя, рано или поздно я вернусь! В это время ты должна стоять за моей спиной и поддерживать меня, а не поливать помоями, как сейчас! — Гу Юаньчао не хотел признавать, что потерпел полное поражение.
— Я просто говорю правду! — Ян Хун наконец не удержалась и крикнула: — Гу Юаньчао, тебе пора на пенсию!
Они спорили все яростнее и яростнее и в конце концов даже устроили потасовку в спальне.
— С тобой невозможно разговаривать! — Гу Юаньчао ушел, громко хлопнув дверью.
Ян Хун сидела на кровати и дулась в одиночестве. Через некоторое время в дверь постучали, и вошла домоправительница.
— Чего тебе? — Ян Хун посмотрела на нее и нахмурилась. Она точно пришла по поводу зарплаты!
Домоправительнице семьи Гу до этого времени не на что было жаловаться: ее зарплата была очень высокой и в несколько раз превышала зарплату обычного рабочего. Если раньше зарплата сотрудников была для семьи Гу сущим пустяком, то теперь эти деньги стали для нее непосильным бременем!
Домоправительница улыбнулась и спросила:
— Госпожа, вы с господином уходите?
— «Уходите»? Это мой дом, куда я пойду? — Ян Хун не хотела признаваться, что дом уже им не принадлежит.
Если она скажет, что собирается сбежать, ее сотрудники не будут такими вежливыми, когда снова придут за своей зарплатой.
— Ох-х-х… — Домоправительница вздохнула с облегчением. — Госпожа, деньги на покупку продуктов закончились, вот смета расходов.
— Так скоро? — Ян Хун была очень удивлена. Раньше она и подумать не могла, что денег может не хватить.
Ян Хун никогда не обращала внимания на детали расходов, а сейчас, взяв в руки книгу, она серьезно рассматривала ее в течение десяти минут и только тогда поняла, что повседневные расходы семьи составляют немалую сумму. Каждый прием пищи должен состоять из шести мясных и шести овощных блюд, обязательно на столе должен присутствовать сытный суп, морепродукты должны быть привезены из-за границы… Деньги, которые она выдала на прошлой неделе, действительно уже были потрачены.
— Хорошо. — Ян Хун пожала плечами. — Но у меня сломался телефон, подожди до завтра, когда я куплю новый, и тогда переведу тебе. — После их крупной ссоры с мужем Ян Хун действительно разбила телефон об пол.
Домоправительница кивнула:
— Хорошо, госпожа, тогда я приберусь здесь. — Ян Хун кивнула и испустила долгий вздох.
Когда домоправительница ушла, Ян Хун закрыла дверь и быстро собрала свои вещи. Она понимала, что, хотя Гу Юаньчао и упрямился, некоторые из его слов были верны и им необходимо было уйти.
Ночью, когда слуги семьи Гу легли спать, к задней двери особняка подъехал фургон. Гу Юаньчао и Ян Хун лично занесли в машину все ценные и нужные вещи, которые у них не конфисковали.
— Почему их так много? — Гу Юаньчао уже десять раз ходил за коробками.
— Это все понадобится нам в первое время! — Ян Хун уже предвидела, насколько тяжелыми будут предстоящие дни, поэтому взяла с собой все, что только можно было унести!
— Я же сказал тебе, что скоро все вернется на круги своя! Нет никакой необходимости брать с собой эти вещи! Даже пуховик с собой прихватила, ты что, больная?
— Это ты больной! Когда наступит зима, ты купишь мне пуховик? Нет? Ты хочешь заморозить меня до смерти? — Ян Хун проигнорировала его и настояла на том, чтобы запихнуть куртку в машину.
Гу Юаньчао пробурчал, что женщины вечно так себя ведут, но, боясь разбудить остальных, не стал больше спорить с Ян Хун.
Спустя полчаса у них осталось еще несколько чемоданов, которые уже никуда не помещались. Ян Хун прижала вещи к себе и попросила Гу Юаньчао вызвать для нее такси. Муж разозлился пуще прежнего, и Ян Хун нарвалась на очередную порцию критики.
В это время домоправительница встала, чтобы сходить в туалет, и обнаружила, что на заднем дворе горит свет. Она подошла посмотреть:
— Господин, госпожа, что вы делаете?
И увидела, что Гу Юаньчао и Ян Хун с большими чемоданами сидят на ступеньках и ждут такси. Глаза домоправительницы расширились, она полностью проснулась, поняв, что эти двое собираются сбежать сегодня ночью!
— Госпожа! Вы уходите? — Женщина бросилась вперед к Ян Хун.
Ян Хун отшатнулась назад:
— Почему ты… Почему ты кричишь?!
— Как вы смеете задавать мне вопросы?! Вы сбегаете!
В последнее время слуги втайне обсуждали, что семья Гу вот-вот разорится, и боялись, что не смогут долго оставаться здесь. Они даже сомневались, что Гу Юаньчао выплатит им зарплату. Оказалось, они действительно были правы!
Домоправительница тут же закричала во всю мощь своих легких:
— Ну же, кто-нибудь! Все просыпайтесь! Господин и госпожа уходят! Если вы не подниметесь, вам не заплатят!
Работники жили внизу, услышав крики, они тут же проснулись и выбежали, желая узнать, что происходит.
— Что вы кричите? — Гу Юаньчао сердито посмотрел на домоправительницу. — Неужели я, Гу Юаньчао, хочу украсть вашу зарплату?!
Но женщина не слушала и кричала:
— Почему же тогда бежите?!
Ян Хун одной рукой потянула за собой чемодан, а другой — Гу Юаньчао, на ее лице отразилась паника:
— Муж, уходи! Быстрее! Если сейчас сюда набегут люди, мы не сможем от них убежать!
Гу Юаньчао не хотел бросать своих подчиненных, такой поступок выглядел недостойно, но реакция домоправительницы заставила его понять, что он полностью утратил свое влияние в этой семье. Он настолько опустился, что даже наемная сотрудница отказалась ему доверять. Гу Юаньчао, как бездушная марионетка, которую тянет Ян Хун, спотыкаясь, устремился прочь от дома, где прожил столько лет.
Подоспевшие сотрудники сразу же побежали за ними. Гу Юаньчао ускорился, но ноги его не слушались. Ян Хун бежала, одновременно разговаривая с таксистом. Водитель сказал, что уже едет, возможно, ему понадобится еще десять минут. Она и Гу Юаньчао никогда не выполняли тяжелую работу, как же они могли оторваться от людей, которые круглый год прислуживали им? Как только Ян Хун подумала об этом, она побежала еще быстрее, бросив Гу Юаньчао:
— Давай пойдем по тропинке в гору, хорошо? Я рассчитала время: когда мы поднимемся, водитель уже будет ждать нас на месте!
Гу Юаньчао кивнул и пробормотал:
— Старик Чжан и остальные нас не догонят, давай пойдем этим путем!
— Хм!
Когда бедные слуги увидели Гу Юаньчао и Ян Хун, бегущих к возвышенности неподалеку, они представили, как их деньги исчезают вслед за ними. Разгневанные работники погнались за хозяевами, поклявшись достать их из-под земли!
Гу Юаньчао и Ян Хун уже очень устали, а они еще тащили на себе два чемодана. Увидев, что их вот-вот настигнут озлобленные слуги, Гу Юаньчао решительно отбросил чемоданы.
— Там мои ожерелья! — вскрикнула Ян Хун.
— Что важнее — ты или твои ожерелья? — Гу Юаньчао, очевидно, уже успел взвесить все за и против, поэтому легко распрощался с вещами жены.
Ян Хун, в отличие от мужа, не могла так легко расстаться со своим сокровищем, поэтому, поднимаясь в гору, несколько раз оглянулась назад. В очередной раз окинув взглядом чемоданы, она потеряла равновесие и оступилась.
— Ой! — Сверлящая боль пронзила ее лодыжку. Лоб Ян Хун мгновенно покрылся холодным потом, и она не смогла сдержать крик боли.
— Ну что еще?! — Гу Юаньчао нахмурился и с отвращением посмотрел на Ян Хун.
Позади них уже раздавались голоса работников. Хотя они не так хорошо знали рельеф этой горы, как Гу Юаньчао и Ян Хун, они были выносливы и быстро догоняли их.
Но Гу Юаньчао это не слишком волновало. Глубоко вздохнув, он быстро поднял на руки жену, которая корчилась от боли и проклинала своего мужа. Казалось, у мужчины открылось второе дыхание, он стрелой помчался на самую вершину.

В конце концов Гу Юаньчао и Ян Хун удалось оторваться от преследователей, они перевалили через гору и вышли на обочину дороги. В это время подъехал водитель, как и ожидала Ян Хун. Словно увидев спасителя, она тут же забралась в автомобиль.
Водитель, заметив их исцарапанные грязные лица, испугался:
— Кто вы такие?!
— Я госпожа Ян, которая вам звонила, поезжайте скорее! — крикнула на него Ян Хун.
Водитель застыл в замешательстве, потом услышал крики, доносящиеся с горы, но его торопили Ян Хун и Гу Юаньчао, поэтому ему ничего не оставалось, кроме как тронуться с места.
Только когда слуги остались позади, Ян Хун вздохнула с облегчением. Побег удался, но куда им двигаться дальше? Гу Юаньчао пребывал в глубокой задумчивости, размышляя, как ему исправить сложившуюся ситуацию. В этот момент Ян Хун посмотрела на свою лодыжку, которая распухла, как паровая булочка, и вдруг разрыдалась.
— Что ты плачешь? — Гу Юаньчао прервал свои мысли и перевел на нее раздраженный взгляд.
— Почему я плачу? Если бы у тебя так болела нога, разве ты бы не плакал? Более того, ты выбросил мои ожерелья! Ты хоть знаешь, сколько они стоили?! Гу Юаньчао, ты издеваешься надо мной?
Ян Хун казалось, что она никогда не была в таком плачевном состоянии. Женщина чувствовала себя одновременно униженной и отчаявшейся, не говоря уже о том, что она не видела для себя больше светлого будущего.
— Прекрати! — Гу Юаньчао с силой оттолкнул ее от себя и холодно произнес: — Что еще ты можешь делать, кроме как реветь и скупать безделушки? Из-за тебя я оказался в долгах и без денег! Все из-за тебя и твоей дочери!
Гу Юаньчао всегда игнорировал тот факт, что именно его управление привело к банкротству Gu Group, и обвинял в своих неудачах других.
— Гу Юаньчао, ты мужчина?! — Ян Хун была в такой ярости, что ее лицо исказилось от гнева.
Таксист наконец не выдержал и съехал на обочину.
— Пожалуйста, выйдите из машины! Я отказываюсь выполнять этот заказ! — Водитель смотрел на двух пассажиров в зеркале заднего вида. Он боялся нарваться на неприятности и не хотел быть втянутым в грязные дела.
— Что? — Ян Хун замерла. — Ты собираешься бросить нас посреди ночи на полпути до места назначения?
Если бы такое случилось раньше, Ян Хун предложила бы ему в три, а то и в пять раз больше денег!
— Верите или нет, но я подам на вас жалобу!
— Я не думаю, что в вашей нынешней ситуации у вас есть на это время. Покиньте мой автомобиль, или я сейчас же вызову полицию, чтобы она занялась вами! — Водитель развернулся к ней лицом.
Он только что видел, как его пассажиры от кого-то бежали, поэтому решил, что они могут оказаться ворами, которых разыскивает полиция.
Когда Гу Юаньчао и Ян Хун услышали, что водитель собирается вызвать полицию, они испугались, в их глазах промелькнула паника. Муж и жена пулей бросились из машины. Водитель взглянул на них и быстро уехал, руководствуясь принципом: меньше знаешь — крепче спишь.
В два часа ночи на пустынной дороге свистел северный ветер, который пытался сорвать с Ян Хун шарф из дорогого китайского шелка. Женщина поморщилась и, прихрамывая, подошла к Гу Юаньчао:
— Лао Гу…
Они посмотрели друг на друга: в глазах обоих читалась растерянность. Холодный ветер отрезвил их, и они решили смириться с реальностью и прекратить все споры.
Гу Юаньчао протяжно вздохнул и дал руку Ян Хун. Она стиснула зубы, по ее лицу текли слезы:
— Муж, что нам делать дальше?
Гу Юаньчао нахмурился:
— Решать проблемы по мере их поступления.
Это направление было настолько отдаленным, что ни один водитель не соглашался на заказ в приложении такси. Гу Юаньчао попытался поймать машину на дороге, но ночью никто не хотел останавливаться в таком безлюдном месте.
Ян Хун сидела на камне у дороги и смотрела на свою распухшую лодыжку, роняя слезы. Холодный ветер заставлял безостановочно чихать, им было трудно дышать, потому что постоянно текли слезы и начался насморк. В итоге, отбросив надежды остановить машину, они вместе устроились на ночлег под большим деревом на обочине. В эту ночь они по-настоящему прочувствовали, что значит быть без сил.
На следующее утро супруги сначала сели на автобус, а потом с пересадками добрались до места, которое арендовали. Этот дом подыскал для Гу Юаньчао его друг. Но тот находился далеко от главной дороги, поэтому пришлось пройти пешком еще семьсот или восемьсот метров, чтобы добраться до него. Дойдя, Гу Юаньчао поднял голову и чуть не упал в обморок. Они находились в пригороде, где рядом с фабрикой и расположенным в нескольких километрах рынком стояли старые обшарпанные дома.
Уставшая Ян Хун, широко раскрыв глаза, задала мужу вопрос:
— Гу Юаньчао, ты уверен? Старик Ли не может позволить нам жить здесь, верно?
Гу Юаньчао сразу же перечитал адрес. И только по истечении пяти минут подтвердил, что это именно то место!
Он со злостью позвонил старику Ли, который долго не хотел отвечать на звонок.
— Эй, старина Ли, что с тобой? Ты предлагаешь нам такие условия? Разве здесь могут жить люди?
В это время на соседней фабрике начался рабочий день, и люди друг за другом выходили из домов. Гу Юаньчао визуально определил, что каждая комната в доме не превышает десяти квадратных метров. «Если так выглядит наша спальня, то на что же похожа ванная комната?» — раздосадованно подумал он.
Старик Ли усмехнулся и поставил Гу Юаньчао на место:
— Сколько денег ты мне оставил? Послушай, ты умолял меня найти тебе хоть какой-то дом, поэтому я снял относительно безопасное жилье для тебя! Если не хочешь там оставаться, я скажу хозяину, чтобы он вернул деньги за аренду!
В бешенстве Гу Юаньчао плюнул на землю. Правда, он умолял своего друга помочь ему снять дом… О какой хорошей жизни он еще мечтал? У него больше ничего не было! Он банкрот! Гу Юаньчао попытался остыть: им было трудно добираться сюда, если они не остановятся здесь, им придется идти дальше… А сил на это больше не было.
— Хорошо… Хорошо! — Гу Юаньчао сразу же опустил руки.
— Ну вот и все! — Голос старика Ли звучал нетерпеливо, он не хотел впредь вести дела с Гу Юаньчао. — Пожалуйста, не связывайтесь со мной в будущем. Вам же лучше!
Гу Юаньчао хмыкнул: он понял, что собеседник спешил положить трубку.
Он помог Ян Хун подняться на шестой этаж. Оба устали, у них кружилась голова, к тому же в этом семиэтажном здании не было лифта! Вдвоем они нашли комнату, с помощью ключа открыли дверь, осмотрелись — кроме кровати и стула, ничего нет! Вспомнив о своих былых успехах, Гу Юаньчао еще раз оглядел жалкую комнатушку и так разозлился, что топнул ногой и упал в обморок.
— Лао Гу! Лао Гу! — Из крошечной комнаты доносились испуганные и беспомощные крики Ян Хун.
Дом Гу Аньшэна
Тан Мэн, согласно первоначальному плану, должна была съехать до приезда Гу Аньшэна. Жить вдвоем им было очень весело, Тан Мэн снова превратилась в жизнерадостную девочку, поэтому Гу Аньсинь наконец чувствовала себя гораздо спокойнее.
Аньсинь собирала вещи Тан Мэн, напутствуя ее:
— Я уже вернула деньги, которые ты заняла на лечение бабушки, так что в будущем тебе не придется мести полы! Наслаждайся жизнью, Сяо Мэн!
Глаза Тан Мэн увлажнились. Хотя она ненавидела Гу Аньсинь за то, что из-за нее погибла бабушка, помощь Аньсинь тронула ее. Девушка смотрела на подругу, сомневаясь, стоит ли исполнять первоначальный план.
— Что с тобой? Почему ты так на меня смотришь? У меня что-то на лице? — Гу Аньсинь удивленно потрогала свое лицо.
Тан Мэн быстро пришла в себя и опустила голову:
— Нет, я просто… Я не знаю, как отблагодарить тебя, Аньсинь.
— За что? — Гу Аньсинь почесала затылок. — Мы же сестры!
В это время зазвонил мобильный телефон Тан Мэн. Девушка посмотрела на определитель номера, и в ее глазах промелькнул намек на панику. Звонок был от Ян Хун. Тан Мэн посмотрела на Гу Аньсинь и тут же положила трубку.
— Кто звонил? — спросила Гу Аньсинь.
— Никто… Реклама, — ответила Тан Мэн.
Гу Аньсинь не стала больше задавать лишних вопросов и пошла на балкон за одеждой. Тан Мэн посмотрела на нее и, взяв свой мобильный телефон, отправилась в ванную комнату. Она закрыла дверь, задернула занавеску, включила кран и убедилась, что снаружи никого нет, после чего набрала номер Ян Хун:
— Что ты опять звонишь?
Тан Мэн уже жалела о знакомстве с ней. Она питала сложные чувства к Гу Аньсинь, поэтому не решалась действовать.
— Когда именно ты планируешь это сделать? — Ян Хун в это время приводила в чувства Гу Юаньчао в скромной, менее десяти квадратных метров, комнатушке, испытывая на себе, насколько отчаянной может быть жизнь. Она ненавидела Гу Аньсинь все сильнее и сильнее, и ей не терпелось сделать ее такой же несчастной, как она сама, или даже хуже! В то же время нужно было получить от Гу Аньсинь некоторую сумму денег, чтобы решить свои насущные проблемы. Сейчас у Ян Хун не было ни копейки даже на вызов врача.
— Давайте поговорим обо всем позже, я еще не думала об этом! — бесцеремонно ответила Тан Мэн.
— Что? Ты не думала? — Ян Хун поняла по голосу, что Тан Мэн колеблется, и на мгновение замерла, а затем усмехнулась: — Тан Мэн, ты же не хочешь все переиграть?
Тан Мэн ничего не ответила.
— Гу Аньсинь сейчас действительно хорошо к тебе относится, — повысила голос Ян Хун, — но это потому, что она тебя пожалела! Думаешь, она чувствует себя виноватой перед твоей бабушкой? Как бы не так! У Гу Аньсинь нет сердца! Ее собственный отец сейчас лежит при смерти в маленькой душной комнате, а ей плевать! Ей все равно, как умерла твоя бабушка! То, что она помогает тебе сейчас, — всего лишь подачка!
— Заткнись! — Тан Мэн не могла больше ее слушать. — Гу Аньсинь… Она… Она не такой человек!
Ян Хун поняла, что Гу Аньсинь уже произвела на Тан Мэн хорошее впечатление и ей больше не было смысла переубеждать девушку.
— Надо сказать, Гу Аньсинь действительно хорошо умеет манипулировать. — Ян Хун вдруг рассмеялась. — Она убила твою бабушку, потом одолжила тебе денег, чтобы оплатить медицинские счета, а потом позволила тебе быть у нее в долгу до конца жизни. Мало того, что ей не пришлось отвечать за твою бабушку, так она еще взяла тебя на крючок, этот трюк действительно гениален!
— Что ты несешь? — Тан Мэн была в ярости. — Я не на крючке!
— Но она помогла тебе погасить долг, и пока ты не расплатишься с ней, ты будешь оставаться ее должницей! Девочка моя, неужели ты думаешь, что в нашем мире люди способны на бескорыстную помощь?
— Ты! — Тан Мэн затряслась от гнева.
— Гу Аньсинь убила человека! На твоем месте я бы решительно последовала первоначальному плану и сняла с ней непристойное видео, чтобы продать его СМИ. Так ты смогла бы не только оплатить свои медицинские счета и заставить Гу Аньсинь получить заслуженное наказание, но и получить деньги, чтобы путешествовать по миру и жить так, как ты захочешь! — Ян Хун быстро положила трубку, оставив Тан Мэн одну с ее мыслями.
Тан Мэн застыла с телефоном, слушая шум воды и размышляя о том, что сказала Ян Хун… Она не только сможет заставить Гу Аньсинь получить заслуженное наказание, но и будет путешествовать по миру…
— Сяо Мэн? — Гу Аньсинь постучала в дверь. — Что ты там делаешь? Идем ужинать!
По случаю переезда Гу Аньсинь планировала угостить Тан Мэн вкусным ужином.
Тан Мэн пришла в себя, открыла дверь, несколько секунд задумчиво смотрела на Гу Аньсинь:
— Аньсинь, может, выпьем?
— Разве ты не говорила, что не будешь пить? — Гу Аньсинь была немного удивлена.
— Совсем чуть-чуть!
Гу Аньсинь покачала головой:
— Ты такая непостоянная девушка! Хорошо, как скажешь!
— Тогда, может, не будем звать Саньгэ? — добавила Тан Мэн. — Я хочу с тобой кое о чем поговорить, не хочу, чтобы он знал.
Гу Аньсинь растерялась:
— Что за секретность?
Тан Мэн хотела было что-то сказать, но Гу Аньсинь ее перебила:
— У тебя появился парень?
— Пока нет. — Тан Мэн покачала головой, а затем, заикаясь, проговорила: — Есть один, но он, наверное, даже не помнит меня.
— Как же так? Ты так хороша собой! Любой мужчина, столкнувшись с тобой, падет к твоим ногам! — сказала Гу Аньсинь.
— На самом деле я не очень-то с ним общалась… В то время моя бабушка была тяжело больна и нуждалась в деньгах для лечения в больнице… Именно он помог мне решить финансовую проблему и даже пригласил поужинать. — Щеки Тан Мэн окрасились румянцем. Она выглядела, как настоящая влюбленная девушка.
— Такие мужчины сейчас настоящая редкость! — Гу Аньсинь тронула откровенность Тан Мэн. — Вы регулярно общаетесь?
Тан Мэн разочарованно покачала головой:
— Я пыталась связаться с ним несколько раз после ужина, но он, кажется, был очень занят, так что, я думаю, он уже давно забыл обо мне.
— Все в порядке! — Гу Аньсинь похлопала ее по плечу и утешила: — Не торопись, давай все хорошенько спланируем и напишем ему еще раз!
— Угу. — Тан Мэн кивнула.
Гу Аньсинь позвонила Лин Юэ и сообщила, что вечером побудет с Тан Мэн, оставив его одного за ужином.
Когда Лин Юэ ответил на телефонный звонок Аньсинь, он доставал из духовки мясо по-французски. Он так расстроился, что чуть не уронил блюдо. Но как только подумал о том, что Тан Мэн завтра уезжает, смирился, лишь сердито пригрозив Аньсинь:
— Завтра ты за все ответишь!
Гу Аньсинь покраснела и тут же повесила трубку.

После ужина девушки накупили кучу закусок и вина, готовясь к вечеру. Гу Аньсинь, известная как «любительница одного бокала», не спешила напиваться. Она боялась быстро опьянеть, за что ей будет неудобно перед Тан Мэн. Но подруга продолжала рассказывать ей историю о себе и своем «парне», а потом расплакалась и настояла, чтобы Гу Аньсинь выпила с ней. Та осушила еще два бокала, наслаждаясь приятным терпким ароматом. Через несколько минут Гу Аньсинь показалось, что у Тан Мэн появился двойник, а затем две Тан Мэн превратились в четырех…
— Аньсинь, он мне очень нравится, он полностью соответствует моему идеалу! Но я не думаю, что достойна его! Как ты думаешь? У него хороший вкус… Он точно богат! Между нами пропасть! — Тан Мэн все еще напевала на ухо Гу Аньсинь.
Гу Аньсинь вдруг подняла свой бокал и, заикаясь, произнесла:
— Не думай об этом… Одно слово… Действуй! Мужчине добиться женщины трудно, в то время как женщине добиться мужчины — раз плюнуть!
— Хорошо! — Тан Мэн кивнула. — Буду действовать! Я добьюсь его!
— Да-да…
— За моего будущего парня!
Гу Аньсинь в оцепенении нащупала бокал, а затем выпила вино одним махом.
Сразу после этого Гу Аньсинь упала и потеряла сознание.
— Аньсинь? Аньсинь? — Тан Мэн толкнула Гу Аньсинь, которая совершенно на нее не реагировала.
Тан Мэн стиснула зубы. Она больше не колебалась: сначала девушка достала из сумки камеру и отрегулировала угол съемки, а затем начала снимать с Гу Аньсинь одежду, приговаривая:
— Скоро наши фото и видео разлетятся по всему Интернету! Тебя возненавидят все! Абсолютно все! Ты за все поплатишься! — Тан Мэн поперхнулась. — Ты лишишься денег, потеряешь парня… А я? Рассказать тебе? Я осталась без самого близкого человека. Я выросла без отца и матери, ты даже не представляешь, как важна была для меня моя бабушка! Ты убила ее, а ведь она могла бы прожить со мной еще как минимум двадцать лет!
Тан Мэн еще раз всхлипнула и, сняв одежду, медленно пошла к камере, готовая осуществить свой план. В этот момент внезапно зазвонил мобильный телефон Гу Аньсинь. Тан Мэн испуганно обернулась и поспешила к телефону. Она посмотрела на имя контакта: «Саньгэ». Только когда телефон перестал звонить, она нажала на страницу пропущенных вызовов и неожиданно увидела знакомый ей номер.
Тан Мэн уставилась на экран телефона, ее зрачки расширились. Этот номер ей был очень хорошо знаком, она набирала его бесчисленное количество раз во сне и могла назвать его наизусть! Не тот ли это мужчина, который помог ей пережить трудные времена? Он брат Гу Аньсинь? Тан Мэн посмотрела на телефон, потом на Гу Аньсинь, оглядела комнату… Гу Аньсинь сказала, что это дом ее брата и что он в командировке…
За это время она не раз вспоминала о брате, говоря, что он замечательный, нежный и самый лучший. Образ брата Гу Аньсинь внезапно наложился на тень «парня», о котором Тан Мэн так мечтала. Ее охватила паника.
«Не могу поверить, как он может быть братом Гу Аньсинь?»
Телефон снова зазвонил, на этот раз Тан Мэн не стала медлить, а торопливо оделась и ответила на звонок.
— Алло, Аньань? — С той стороны телефона раздался знакомый голос, который Тан Мэн никогда в жизни не забудет!
Тан Мэн в панике посмотрела на обнаженную Гу Аньсинь, не зная, что делать.
— Почему ты так долго не отвечала на звонки, ты занята? — спросил Гу Аньшэн.
— Я… Я не Аньсинь, я ее… подруга! — Тан Мэн занервничала.
— Тан Мэн, верно?
Глаза Тан Мэн расширились, она не ожидала, что Гу Аньшэн вспомнит ее.
— Хм… — Она кивнула.
— Где Аньань? — Гу Аньшэна ничуть не удивило, что в руках Тан Мэн оказался мобильный телефон Гу Аньсинь, ведь сестра уже давно говорила ему, что собирается привезти подругу домой, чтобы та пожила у нее некоторое время.
— Она… она пьяна. — Тан Мэн так нервничала, что сказала правду.
— Пьяна? — На другом конце телефона Гу Аньшэн сразу же забеспокоился. — Что происходит? Она почти не пьет, почему она вдруг…
— Аньсинь выпила со мной пару бокалов, просто чтобы составить мне компанию, так что… — пробормотала Тан Мэн.
Гу Аньшэн глубоко вздохнул и сказал:
— Тогда тебе будет трудно позаботиться о ней… Я вернулся раньше, только что с самолета, сейчас уже в пути, скоро буду дома!
— А? — Тан Мэн сразу же протрезвела, услышав слова Гу Аньшэна о том, что он вот-вот приедет домой!
Она не могла позволить Гу Аньшэну узнать о ее планах! Тан Мэн положила трубку, поспешно убрала камеру и быстро одела Гу Аньсинь. Затем ей показалось, что в доме слишком грязно, и Тан Мэн принялась наводить чистоту.
Наконец Тан Мэн закончила уборку. Держа в руках огромный мусорный пакет, она открыла входную дверь.
— Ой! — В дверях стоял Гу Аньшэн. Он был одет в черный плащ, от него исходил приятный аромат османтуса.
— Здравствуйте, госпожа Тан! Вот мы и встретились.
Пакет с мусором в руках Тан Мэн сразу же упал на пол, и она поспешно опустилась на корточки, чтобы поднять его:
— Здравствуйте, давно не виделись…
— Как поживает Аньань? — Гу Аньшэн больше не смотрел на нее, а прошел в комнату, разыскивая Гу Аньсинь.
Тан Мэн поспешно убрала мешок с мусором и вошла следом за ним.
— Я помогла ей переодеться, она должна быть в порядке после сна.
Гу Аньшэн зашел в спальню и посмотрел на сестру. Увидев, что та спит, он успокоился.
Тан Мэн с нетерпением ждала новой встречи с Гу Аньшэном и много раз пыталась связаться с ним. Но, когда ее идеальный мужчина предстал перед ней, она растерялась.
— Господин Гу… Господин Гу, вы только что вернулись, вы голодны? Я приготовлю вам миску лапши? — заикнулась Тан Мэн.
Гу Аньшэн посмотрел на нее:
— Нет, это слишком хлопотно для тебя, я пойду к Лин Юэ, поем у него, он нанял домработницу.
Тан Мэн не знала, что сказать, и на мгновение оторопела.
— Иди отдыхай, — сказал ей Гу Аньшэн. — Аньань совершенно не умеет пить… Не волнуйся, я займусь ей.
— Нет-нет, вообще-то, я… — Тан Мэн почесала затылок и плотно сомкнула губы, внезапно почувствовав стыд.
— Ложись спать. — Гу Аньшэн, как всегда, был очень мягок.
Девушка кивнула, но, сделав несколько шагов, вдруг развернулась и снова подошла к Аньшэну.
— Что-то еще? — Гу Аньшэн удивился, увидев ее так близко.
Тан Мэн не сдержалась и выпалила:
— Я не знала, что вы брат Аньсинь!
Тан Мэн всю ночь обсуждала с Гу Аньсинь, как ей понравился тот красавчик, но она даже подумать не могла, что будет жить в его доме десять дней!
Услышав слова Тан Мэн, Гу Аньшэн улыбнулся:
— А я уже давно в курсе, что ты соседка Аньань.
Тан Мэн замерла:
— Тогда понятно, почему вы помогли мне и пригласили на ужин… Только потому, что я соседка Аньсинь?
Гу Аньшэн кивнул:
— В то время Аньань не могла навестить вас, так как скрывалась от Лин Фана и Гу Юаньчао, поэтому она попросила меня вернуться и проведать вас. Только приехав туда, я узнал, что твоя бабушка попала в больницу и чувствует себя не очень хорошо, поэтому я помог ей. Но я не сказал об этом Аньань, я боялся, что она будет волноваться. — Гу Аньшэн закончил рассказ и спросил у Тан Мэн: — Как сейчас поживает твоя бабушка?
Тан Мэн прошептала:
— Бабушки больше нет.
— Прими мои соболезнования. — Гу Аньшэн по-прежнему оставался тактичным.
Тан Мэн внезапно вскочила и вцепилась в руку Гу Аньшэна:
— Аньсинь попросила вас навестить меня и бабушку? Неужели она действительно заботилась о нас?
Гу Аньшэн опешил и, бросив на Тан Мэн удивленный взгляд, сказал:
— Конечно, она заботилась и заботится о вас и относится к вам как к членам своей семьи!
— Семья… — Тан Мэн больше не могла сдерживать слезы и разрыдалась.
— Тан Мэн, почему ты плачешь? — Сердце Гу Аньшэна дрогнуло, когда он увидел перед собой плачущую Тан Мэн.
В течение многих лет он был настолько занят своей карьерой, что редко общался с девушками, и он просто не знал, как справиться с женскими слезами.
— Господин Гу, не будьте со мной любезны, это я дура, это у меня нет сердца!
После смерти бабушки Тан Мэн скорбела, она никак не могла избавиться от горя и обиды и искала, куда бы выплеснуть свой гнев, и наконец нашла выход: месть Гу Аньсинь. На самом деле Аньсинь не была такой, как о ней говорила Ян Хун. Гу Аньсинь была доброй, щедрой и давно относилась к Тан Мэн и ее бабушке как к родным. Ян Хун использовала Тан Мэн в качестве своего оружия, пытаясь разрушить счастливую жизнь Гу Аньсинь, доставшуюся ей с таким трудом.
Гу Аньшэн недоумевал: что случилось с бедной Тан Мэн? Она сошла с ума? Пока Гу Аньшэн пребывал в растерянности, в дверь позвонили. Мужчина, воспользовавшись моментом, освободил свое плечо из рук Тан Мэн и сказал:
— Я пойду открою дверь.
На пороге его ждал Лин Юэ. Парень стоял в дверях и смотрел то на внезапно появившегося Гу Аньшэна, то на плачущую Тан Мэн, не понимая, что здесь произошло. Он на секунду задумался, затем сделал шаг назад и проговорил:
— Простите, что побеспокоил вас.
Гу Аньшэн укоризненно произнес:
— Лин Юэ!
Лин Юэ посмотрел на Гу Аньшэна, подумал еще секунду и сказал:
— Не волнуйся, я сохраню твой секрет.
Гу Аньшэн больше не мог этого выносить. Он обратился к Тан Мэн:
— Я ужинать! — И затем быстро удалился.
Лин Юэ задумчиво смотрел на Гу Аньшэна. Тот не выдержал и пояснил:
— Не будь слепцом, у меня нет ничего общего с этой девушкой!
— О-о-о! — многозначительно протянул Лин Юэ.
— Ты же не думаешь, что я обидел ее и поэтому она плакала?
Лин Юэ поднял брови:
— Разве это не так?
— Нет! — Гу Аньшэн все отрицал, но при этом покраснел. — Я не трогал ее!
Лин Юэ уставился на смутившегося Гу Аньшэна с удивлением на лице, словно открыл новый континент, и ему захотелось навести на жениха сестры миллиарднопиксельную камеру, чтобы запечатлеть его взгляд на память.
— Тогда почему она плачет? — не поверил Лин Юэ.
— Откуда мне знать? — Гу Аньшэн тоже ничего не понимал, а потом рассказал Лин Юэ о случившемся поподробнее.
Выяснив, что Гу Аньшэн действительно не совершил ничего дурного, Лин Юэ успокоился и, теряя терпение, перебил его:
— А что с Аньсинь?
— Она перебрала с алкоголем и спит в соседней комнате, — ответил Гу Аньшэн.
— Перебрала? — удивился Лин Юэ. Он знал, что Гу Аньсинь никогда не злоупотребляла спиртным, поэтому сразу забеспокоился. — Это все дурное влияние Тан Мэн!
Гу Аньшэн заметил, что Лин Юэ не очень-то и нравилась Тан Мэн. Он рассмеялся:
— Ладно тебе, сколько ей лет? Но я поговорю с ней, чтобы в следующий раз подобного не повторилось.
Когда Лин Юэ услышал, что Гу Аньсинь пьяна, он поспешил в ее спальню. Девушка все еще спала. Лин Юэ сменил простыни и покрывала, а затем обратился к растерявшейся Тан Мэн:
— Я позабочусь о ней. — На самом деле он имел в виду — можешь идти.
Тан Мэн бросила на Лин Юэ смущенный взгляд, после чего закрыла дверь и вышла.
Гу Аньшэн в это время в одиночестве пил красное вино. Он снял пиджак, верхняя пуговица белой рубашки была расстегнута, обнажая сексуальные ключицы.
— Не бери в голову, Лин Юэ — такой человек… У него вспыльчивый характер, но он добрый и ничего тебе не сделает! — сказал Тан Мэн Гу Аньшэн.
Девушка посмотрела на него и на мгновение замерла, затем ее щеки покраснели, она опустила голову и пробормотала:
— Я знаю.
— Но в будущем будь осторожна и не позволяй Аньань пить слишком много спиртного, это вредно для здоровья! — проговорил Гу Аньшэн низким голосом. Хотя в этих словах и прозвучал намек на предупреждение, тон мужчины по-прежнему оставался мягким.
— Не волнуйтесь, господин Гу, следующего раза не будет! — Тан Мэн не только Гу Аньшэна заверила, но и напомнила себе, что нужно остановиться.
Вернувшись в гостевую комнату, девушка не стала медлить и сразу же позвонила Ян Хун. Та быстро взяла трубку и взволнованно проговорила:
— Все готово?
Согласно плану, сегодня вечером Тан Мэн должна была снять непристойное видео с Гу Аньсинь и продать его СМИ. Ян Хун не могла дождаться, когда увидит падение Гу Аньсинь. Однако Тан Мэн произнесла лишь одно слово:
— Нет.
— Что? — разочарованно протянула Ян Хун. — Разве сложно напоить Гу Аньсинь? Она ведь доверяет тебе, и если ты просто уговоришь ее выпить пару бокалов вина… Что, черт возьми, ты задумала?
— Я не хочу этого делать, — серьезно ответила Тан Мэн. — Я только сегодня узнала, что Гу Аньсинь попросила кое-кого присмотреть за мной. И этим человеком был не кто иной, как Гу Аньшэн. Он человек с добрым сердцем… Таким же большим, как и у его сестры… У меня нет никаких причин мстить Гу Аньсинь. Она относилась к нам с бабушкой как к родным!
— Заткнись! — Ян Хун не ожидала, что спустя всего одну ночь Тан Мэн встанет на сторону Гу Аньсинь. Вдруг в голову женщине пришла неприятная мысль, и она спросила: — Ты влюблена в Гу Аньшэна?
Ян Хун задала Тан Мэн неловкий вопрос, и на мгновение та растерялась, не зная, как ответить.
— Ты действительно влюблена в него! — Ян Хун скрипнула зубами: неудивительно, что Тан Мэн до сих пор сомневается!
Понимая, что убедить девушку уже невозможно, Ян Хун разразилась устрашающим смехом.
— Я вешаю трубку! — У Тан Мэн побежали мурашки по телу. — Забудьте обо мне!
— Размечталась! — произнесла вдруг Ян Хун. — Если ты посмеешь положить трубку, я немедленно отправлю записи наших предыдущих телефонных разговоров Гу Аньшэну!
Когда Тан Мэн услышала это, ее глаза наполнились слезами. Ей показалось, что она провалилась в бездну. Ее плечи задрожали, и она негромко крикнула в трубку:
— Ян Хун!
— Что, испугалась? — Ян Хун нашла слабое место Тан Мэн.
Она знала, что влюбленные девушки всегда осторожничают перед объектом симпатии, желая показать себя с наилучшей стороны. Тан Мэн не посмела бы испортить мнение Гу Аньшэна о ней.
— Какого черта ты делаешь? — Неужели нет пути назад?
Ян Хун сказала:
— Я пришлю тебе адрес, завтра в три часа дня ты приведешь туда Гу Аньсинь! Об остальном не беспокойся!
После того как Тан Мэн положила трубку, она получила адрес, который Ян Хун прислала ей в текстовом сообщении: «Куайцзысян»[14]. Чем дольше Тан Мэн смотрела на этот адрес, тем более знакомым он ей казался. Она вспомнила, что в этом районе было много старых заброшенных зданий, подлежащих сносу, и он находился рядом с домом, квартиру в котором она снимала раньше.
Девушка поняла, что хочет сделать Ян Хун. В тревоге она быстро позвонила ей и спросила:
— Ян Хун, ты собираешься похитить ее?!
Голос Ян Хун был ужасающе спокоен:
— Тебе просто нужно обмануть ее и привести туда, где ты жила раньше! Думаю, даже для тебя это будет несложно! Но если меня обманешь, я расскажу Гу Аньшэну, как ты поступила с Гу Аньсинь! Брат очень любит свою сестру! Он любит ее больше всего на свете! Посмотрим, как Гу Аньшэн будет относиться к тебе после всего этого!
По спине Тан Мэн пробежал холодок, лицо побледнело, она хотела сказать что-то еще, но Ян Хун не дала ей ни единого шанса и сразу повесила трубку. Пальцы Тан Мэн затряслись, и телефон с грохотом упал на пол, за ним и сама девушка. Тан Мэн лежала на полу, как тряпичная кукла, из которой вынули душу.
На следующее утро Гу Аньшэн, собираясь идти на работу, открыл дверь и увидел Тан Мэн, сидящую в гостиной. Темные круги под глазами указывали на бессонную ночь. Гу Аньшэн почувствовал, что с Тан Мэн что-то не так, и спросил:
— Госпожа Тан, плохо спала прошлой ночью?
— О, нет… нет! — Тан Мэн все отрицала, а затем попросила: — Господин Гу, называйте меня просто Тан Мэн.
— Хм…
Когда Гу Аньшэн уже собирался уходить, он бросил Тан Мэн:
— Аньань вчера напилась, поэтому встанет немного позже. Не стоит торопиться с переездом.
— Хорошо, — Тан Мэн кивнула, — спешить некуда.
Гу Аньшэн обернулся и снова посмотрел на нее:
— Тан Мэн, ты действительно в порядке? — Она была не такой, как вчера, как будто ее подменили.
Только тогда Тан Мэн поняла, что пугает своим видом Гу Аньшэна. Она взяла себя в руки и сказала:
— Все в порядке. Я выпила немного вина прошлой ночью, голова слегка кружится. Но ничего страшного, это пройдет!
Гу Аньшэн нахмурился. Хотя он видел, что Тан Мэн неважно выглядит, он не хотел доставлять ей дискомфорт и вмешиваться в ее дела. Поэтому просто сказал:
— Удели внимание отдыху.
После ухода Гу Аньшэна Тан Мэн уснула. Ей приснилось, что он пришел в ярость, узнав, как она пыталась навредить Гу Аньсинь. Она никогда не видела, чтобы кто-то был настолько свирепым!
— Госпожа Тан, госпожа Тан? — внезапно раздался голос, пробудив Тан Мэн от кошмара.
Тан Мэн подняла голову — это была Алиса, помощница Лин Юэ.
— Алиса? — Тан Мэн коснулась холодного от пота лба и тяжело вздохнула, поняв, что все, что она только что пережила, было не более чем сном.
— Ну, здравствуйте еще раз! — сказала Алиса с нежностью. — Вам приснился кошмар?
Тан Мэн поспешно достала несколько носовых платочков и промокнула ими лоб:
— Я плохо спала прошлой ночью и случайно заснула на диване.
Алиса не стала задавать лишних вопросов и объявила:
— Господин попросил меня прийти и помочь вам с переездом.
— Переездом? — Тан Мэн бросила взгляд на спальню Гу Аньсинь.
— Госпожа Аньсинь…
— Госпожа Гу еще не пришла в себя, а господин Лин хочет побыть с ней, так что они сейчас не могут проводить вас.
Как только Алиса произнесла эти слова, из спальни Гу Аньсинь донесся звук, словно что-то упало на пол. Непохоже, что они спали. Тан Мэн поспешно встала:
— Хорошо, тогда идемте!
Они вдвоем собрали вещи и приготовились к выходу.
— Ничего не забыли? — спросила Алиса.
Тан Мэн глубоко вздохнула, вспомнив сон, сжала кулаки и с решительным видом ответила:
— Нет, можем идти.
Проснувшись с похмелья, Гу Аньсинь почувствовала сильную головную боль. Разминая руки, она дотронулась до человека рядом с собой:
— Сяо Мэн?
В следующую секунду ее ладонь схватила большая рука, а в ухе раздался низкий хриплый голос Лин Юэ:
— Позови своего мужа.
Гу Аньсинь поняла, что спит в объятиях Лин Юэ и что именно он заботился о ней всю прошлую ночь.
Гу Аньсинь рассмеялась:
— Ты отвратителен, я не буду никого звать!
Лин Юэ решил поддразнить ее и внезапно придвинулся ближе, запустив пальцы в ее трусики:
— Позовешь или нет?
Гу Аньсинь посильнее прижалась к нему и вдруг громко вскрикнула, словно ее ударило током. Лин Юэ вздрогнул и с грохотом упал с кровати.
— Ха-ха-ха-ха-ха! — Гу Аньсинь громко рассмеялась, глядя на несчастного Лин Юэ. — Ты бы видел свое лицо! Жаль, рядом нет фотоаппарата! Подожди, где мой телефон?
Не успела Аньсинь сделать снимок на мобильный, как Лин Юэ быстро поднялся и задал ей вопрос:
— Что с тобой вчера случилось?
Гу Аньсинь невинно почесала затылок:
— У меня болела голова…
Лин Юэ глубоко вздохнул. Он умыл ее и приготовил чашку медовой воды. Гу Аньсинь еще немного поспала, прежде чем окончательно пришла в себя.
— Где Сяо Мэн? Я должна помочь ей с переездом!
Лин Юэ сразу же ответил:
— Она уже давно ушла, я попросил Алису прийти и помочь, так что сегодня сиди дома и никуда не ходи.
Услышав слова Лин Юэ о том, что Алиса помогла Тан Мэн переехать, Гу Аньсинь с облегчением выдохнула.
Лин Юэ оделся и сказал ей:
— Осталось еще немного работы по ликвидации активов семьи Гу, мне нужно идти в офис. Можешь позвонить моей домработнице, если захочешь что-нибудь поесть.
Гу Аньсинь кивнула. Но на самом деле после вчерашнего она даже не могла смотреть на еду.
Аньсинь вспомнила о Тан Мэн и посмотрела на время — было уже за полдень. Она решила, что подруга, должно быть, уже разложила свои вещи, поэтому набрала ее номер.
Тан Мэн смотрела на мобильный телефон, лежащий перед ней. Она думала, что еще можно сделать, чтобы не приводить Гу Аньсинь в Куайцзысян… Тан Мэн и так мучила совесть из-за того, что она плохо подумала об Аньсинь. Если она исполнит приказ Ян Хун, то возненавидит саму себя!
Тан Мэн взглянула на время: до оговоренного с Ян Хун времени оставался всего один час. Наступил момент, когда нужно было сделать выбор. Тан Мэн взяла телефон, собираясь позвонить Гу Аньсинь, но, подумав о бескорыстной подруге, снова отложила телефон. Потом взяла телефон и снова положила, положила и снова взяла… И так повторялось десятки раз.
Как раз в тот момент, когда она колебалась, позвонила Гу Аньсинь! От этого звонка Тан Мэн вздрогнула:
— Аньсинь?
— Ну что, Тан Мэн, все в порядке? — спросила Гу Аньсинь.
— Да, спасибо! Алиса мне со всем помогла.
— Обязательно говори, если что-нибудь понадобится.
— Нет-нет, ничего не нужно! Правда!
— Хоть ты и переехала, мы обе живем недалеко друг от друга, так что в будущем будем часто видеться!
— Аньсинь! — Тан Мэн внезапно прервала подругу.
— Что случилось? — Гу Аньсинь заметила колебания Тан Мэн и тихонько рассмеялась. — Говори!
Тан Мэн больно ущипнула себя и наконец сказала:
— Аньсинь, у меня остались кое-какие вещи в Куайцзысян… Ты не могла бы мне помочь забрать их?
Гу Аньсинь замолчала. Она обещала Лин Юэ не выходить сегодня из дома.
— Я не смогу справиться одна, там внутри бабушкины вещи… Я бы хотела перевезти их как можно скорее! — добавила Тан Мэн.
Как только Гу Аньсинь услышала, что это вещи покойной бабушки Тан, она больше не колебалась и согласилась помочь Тан Мэн.
Тан Мэн положила трубку и некоторое время молча сидела в задумчивости, а потом резко поднялась и дала себе пощечину! В тихой новой квартире звук от нее был особенно резким.
Тан Мэн позвонила Ян Хун:
— Я договорилась о встрече с Аньсинь. Ян Хун, отныне мы не знакомы.
Ян Хун посмотрела на свою распухшую лодыжку и холодно рассмеялась:
— Какая ты сговорчивая! Сила любви творит чудеса!
Дослушав, Тан Мэн сразу же повесила трубку.
Ян Хун с самодовольным видом слушала гудки в своем мобильном телефоне и уже собиралась переодеться и выйти, как услышала кашель Гу Юаньчао, доносящийся с кровати.
— С кем ты только что разговаривала по телефону? — Гу Юаньчао с трудом поднял голову и уставился на Ян Хун. — Не смей требовать деньги с Гу Аньшэна и Аньсинь! Я не переживу этого! Оставь все как есть! Дай мне спокойно умереть!
Ян Хун молча смотрела на него. С тех пор как Гу Юаньчао поселился в этой съемной квартирке, он в одночасье поседел. Последние несколько дней он, как безумный, искал выход, надеясь, что еще сможет спасти компанию Gu Group и вернуть ей и себе былую славу, но реальность оказалась жестокой. В один момент все начали его презирать. Сколько бы он ни умолял, сколько бы ни обещал, он так и не добился хоть какого-то финансирования. Гу Юаньчао совсем отчаялся. Теперь он сдался и потерял всякую надежду. Он решил, что лучше умереть, чем жить такой жалкой жизнью. Мужчина не ел уже сутки. На все попытки Ян Хун запихнуть в него хотя бы маленький кусочек еды он начинал кричать.
— Я не обращалась ни к Гу Аньшэну, ни к Гу Аньсинь. — Ян Хун поднесла мужу свежеразогретую кашу. — Поешь немного.
— Никакой еды! — В глазах Гу Юаньчао не было и следа гнева, он отвернулся. — Просто оставь меня в покое!
— Но как я могу смотреть, как ты умираешь от голода? — Ян Хун разразилась рыданиями. — Если ты действительно умрешь, какой смысл мне оставаться в этом мире одинокой и несчастной?
— Как это «какой смысл»? — Гу Юаньчао не хотел, чтобы Ян Хун последовала за ним. — У тебя все еще есть Цзиньси. Разве ты не отправила ее за границу? Мой провал произошел не по твоей вине. За каждой обидой стоит виновный, так что я умру и покончу со всем этим… Когда Цзиньси вернется, ты сможешь спокойно жить, уладив эти пустяковые дела…
Ян Хун робко сжала руку Гу Юаньчао и задала тот самый вопрос, который мучил ее много лет:
— Гу Юаньчао, я была так жестока с Цзинь Вань… Ты всегда меня ненавидел?
Цзинь Вань — женщина, о которой всю жизнь мечтал Гу Юаньчао. Ян Хун считала Цзинь Вань занозой в его сердце, которая постоянно давала о себе знать.
Услышав ее слова, Гу Юаньчао неожиданно для самого себя улыбнулся:
— Не надо вспоминать прошлое, ты столько лет следовала за мной, как можно назвать нашу любовь ненавистью?
Ян Хун в шоке подняла голову и ошарашенно уставилась на мужа. Она долго лежала на кровати Гу Юаньчао и плакала, а потом встала, вспомнив о Гу Аньсинь, и в ее глазах вновь промелькнула обида.
— Я ухожу, — сказала Ян Хун.
— Куда ты идешь? — Гу Юаньчао почувствовал, как изменилось настроение Ян Хун. В этот момент она показалась ему пугающе жестокой.
Видя, что жена не отвечает, Гу Юаньчао забеспокоился и закричал на нее:
— Куда, черт возьми, ты идешь?! Что ты собираешься сделать?!
Ян Хун, стоя в дверях, в последний раз взглянула на Гу Юаньчао. Уголки ее губ растянулись в странной улыбке:
— Любимый, если я не вернусь, тебе придется жить ради меня.
Закончив говорить, Ян Хун поковыляла за дверь, не обращая внимания на то, что Гу Юаньчао отчаянно просил ее вернуться.
Тан Мэн было не по себе после телефонного разговора с Ян Хун. Она знала, что та сдержит свое обещание и ничего не расскажет Гу Аньшэну. Но сможет ли девушка примириться со своей совестью во имя любви?
Часовая стрелка показывала три часа, именно в это время Ян Хун должна была вот-вот появиться. Тан Мэн все больше нервничала и, не в силах усидеть на месте, ходила по дому. Неожиданный звонок рассеял ее мысли. Увидев номер Гу Аньшэна, Тан Мэн так испугалась, что чуть не выронила телефон из рук, боясь, что он о чем-то догадывается. Но откуда ему знать о плане Ян Хун? Гу Аньшэн, скорее всего, звонил по другому поводу. Тан Мэн взяла трубку и удивилась, какой у нее голос слабый и хриплый. Она поспешно прочистила горло, пытаясь скрыть нервозность и чувство тревоги, и сказала:
— Господин Гу, здравствуйте!
— Здравствуй. Аньань у тебя дома?
Тан Мэн в панике ответила:
— Нет, ее у меня нет!
— Ее нет? — Гу Аньшэн слегка напрягся. — Но я звонил ей десять минут назад, она сказала, что собирается помочь тебе забрать какие-то вещи, разве она не пошла к тебе?
Тан Мэн не думала, что Гу Аньсинь так быстро сообщит о своем местонахождении:
— А? Да! Точно, я ее уже вижу в окно.
— Ее телефон отключен. Если она рядом с тобой, то все в порядке. Чуть позже я заеду за ней и отвезу обратно. — Сказав это, Гу Аньшэн положил трубку.
Тан Мэн потупила взор, услышав, что тот собирается приехать.
Не прошло и десяти минут, как Гу Аньшэн постучал в дверь. У Тан Мэн не было времени на какие-либо приготовления.
Девушка посмотрела в глазок на стоящего за дверью статного и красивого Гу Аньшэна, и у нее подкосились ноги. Но в конце концов она заставила себя успокоиться и открыть дверь. К ней в руки сразу же попали ароматные розы в горшке. Тан Мэн не ожидала, что брат подруги принесет цветы. Она отчаянно сдерживала внутреннюю панику и неотрывно смотрела на Гу Аньшэна.
Мужчина рассмеялся и произнес:
— Сотрудница в офисе купила новую партию цветов, и я подумал, что они смогут поднять тебе настроение.
— Угу, — Тан Мэн торопливо кивнула, — очень красивые!
Гу Аньшэн оказался более чутким, чем она себе представляла. Он умел замечать эмоции окружающих и даже принес ей цветок специально потому, что у нее было плохое настроение.
— Где Аньань? — Гу Аньшэн огляделся и, не увидев Гу Аньсинь, сказал: — Позови, я отведу ее домой.
Тан Мэн опомнилась и проговорила:
— Ее нет со мной, она ушла.
— Ушла? — Гу Аньшэн удивился. — Но ты же только что сказала по телефону…
— Она приходила ко мне, но потом ушла, и я не знаю куда. Я собиралась сказать тебе, но ты слишком быстро повесил трубку… — в панике объяснила Тан Мэн.
Гу Аньшэн нахмурился, чувствуя беспокойство, но Тан Мэн — хорошая подруга Гу Аньсинь, и раз она сказала, что только что видела ее, то нечего было и волноваться.
Аньшэн кивнул:
— Хорошо, я попробую позвонить ей еще раз.
Однако, как только он повернулся к выходу, Тан Мэн внезапно сказала:
— Господин Гу!
Гу Аньшэн, не успев выйти, обернулся.
Тан Мэн на мгновение замешкалась, пытаясь подобрать слова, а затем сказала:
— Господин Гу, я только что прочитала роман и немного запуталась в сюжете, не могли бы вы мне помочь? Это займет у вас всего пять минут.
Тот взглянул на время и кивнул.
Тан Мэн медленно проговорила:
— Главная героиня изначально была доброй и послушной девочкой. Но вдруг однажды она пристрастилась к сигаретам и спиртному. Однако вскоре почувствовала, что она не должна так себя вести. Она решила бросить вредные привычки. Но плохой человек пригрозил ей, что если она не продолжит курить и пить, то покажет доказательства ее выходок родителям девочки. Героиня была напугана и беспокоилась о том, что подумают ее отец и мать, поэтому она снова последовала за плохим человеком и продолжила совершать плохие поступки. — Тан Мэн пристально посмотрела на Гу Аньшэна и спросила его: — Ей уже слишком поздно все исправить?
Гу Аньшэн выслушал ее рассказ и уверенно произнес:
— Никогда не поздно измениться. Главная героиня этой истории — жертва и должна быть прощена.
— Должна быть прощена… — эхом повторила Тан Мэн.
Гу Аньшэн почувствовал, что Тан Мэн что-то недоговаривает, но не успел он ее спросить, как ему позвонил Лин Юэ.
— Брат! Беда с Аньсинь!
— Что?
— Ее похитила Ян Хун, только что она позвонила мне и потребовала восемь миллионов юаней наличными! — Лин Юэ всегда был спокойным и сдержанным, но в этот момент его охватил страх. Семья Гу полностью развалилась, и Ян Хун теперь вела очень жалкую одиночную игру. Она уже избавилась от Цзинь Вань, следующей на очереди была Гу Аньсинь!
Гу Аньшэн, осознав всю серьезность ситуации, тут же развернулся и приготовился мчаться обратно, бросив по телефону Лин Юэ:
— Я сейчас приеду!
Однако Тан Мэн внезапно кинулась к нему на грудь:
— Господин Гу, простите!
Гу Аньшэну не терпелось поскорее найти сестру, и он, нахмурившись, сказал Тан Мэн:
— Прости, Тан Мэн, у меня больше нет времени слушать твою историю, с Аньань случилось несчастье!
— Это я, это все из-за меня! — внезапно призналась Тан Мэн.
Гу Аньшэн на мгновение замер:
— Что ты имеешь в виду?
— Это я обманом затащила Аньань к Ян Хун! Она в опасности из-за меня! Простите меня! — Тан Мэн нервно сглотнула и продолжила: — Десять дней назад, когда я снова начала общаться с Аньсинь, я хотела, чтобы она страдала. Я хотела избавиться от нее, и хотя позже я этого не сделала, в тот момент я думала именно так!
Рассказав все это, Тан Мэн вдруг почувствовала небывалое облегчение. Она пожалела, что не повернула назад раньше.
Гу Аньшэн с трудом переваривал слова Тан Мэн. Разозлившись, он вдруг шагнул вперед и схватил Тан Мэн за воротник.
— Аньань так о тебе заботилась, как ты посмела! — У него на лбу выступили вены.
Тан Мэн не стала отвечать или уклоняться, она смотрела Гу Аньшэну прямо в глаза. Она ожидала, что он разозлится. Она заслужила это! Из глаз Тан Мэн тоненькими струйками потекли слезы. Гу Аньшэн, вспомнив рассказанную девушкой историю, отпустил ее.
— Давай обо всем по порядку! — строго сказал он. — Если с Аньань действительно что-то случится, ты никогда в жизни не получишь прощения!
Через пять минут Гу Аньшэн вместе с Тан Мэн мчались в сторону Куайцзысян и сообщили Лин Юэ о месте похищения. Лин Юэ и полицейские были удивлены: они еще не успели определиться с планом действий, а брать Аньсинь уже знал место преступления? Гу Аньшэн предупреждающе взглянул на Тан Мэн, стоявшую рядом с ним, но не стал прямо указывать на ее пособничество, только сказал Лин Юэ:
— Не беспокойся о том, откуда я знаю, в любом случае действуй как можно скорее. Ян Хун не думает, что мы найдем ее так быстро!
Лин Юэ не стал задавать лишних вопросов, доверившись Гу Аньшэну.
Мужчины почти одновременно прибыли в Куайцзысян. По дороге Гу Аньшэну позвонила Ян Хун и потребовала положить деньги в размере восьми миллионов юаней в мусорный бак. Она явно была в отчаянии, раз решилась за деньги похитить самого важного для них человека у них под носом!
Когда Гу Аньшэн увидел Лин Юэ и полицейских, он сразу же сказал им:
— Я не знаю точный номер дома, но он однозначно находится в этом районе. Мы предлагаем вам начать поиски, но будьте осторожны, не провоцируйте преступницу.
Полицейские кивнули и начали обыск.
Лин Юэ заметил Тан Мэн, его взгляд метнулся в ее сторону, и он спросил Гу Аньшэна:
— Что с ней?
Лин Юэ уже давно чувствовал, что с Тан Мэн что-то не так. Сначала она каждый день тусовалась с Гу Аньсинь до поздней ночи, а потом и напоила ее! Что происходит? В прошлом году после авиакатастрофы Лин Юэ соседствовал с Тан Мэн несколько месяцев. Тогда она сильно отличалась от себя сегодняшней. Но он решил, что она стала такой из-за потери близкого родственника, и не задумывался над другими возможными причинами. Сейчас же, увидев грустное, молящее о прощении лицо Тан Мэн, он понял, что она может быть причастна к инциденту с похищением!
Заметив свирепый взгляд Лин Юэ, Гу Аньшэн поспешно остановил его:
— Не мешкай, сейчас самое главное — найти Аньань!
Понимая, что Лин Юэ уже догадался, Тан Мэн опустила голову и пробормотала:
— Простите, простите!
— Гу Аньшэн! — Лин Юэ раздраженно посмотрел на Гу Аньшэна, который остановил его. — Ты знаешь, кого защищаешь?
— Я не защищаю ее, — ответил Гу Аньшэн. — Но ты также должен знать, что, если бы она не призналась, мы бы не смогли так быстро найти это место! Я привел ее сюда, чтобы она сама увидела, что натворила!
В это время подошли полицейские и сообщили, что местные жители видели похожую по описанию девушку и указали на дом, в который она зашла.
Услышав эти новости, Лин Юэ постепенно пришел в себя и, зло посмотрев на Тан Мэн, последовал за полицейскими. Та пошла следом вместе с Гу Аньшэном. Девушка всю дорогу просила прощения, но никто не реагировал на ее слова.

Гу Аньсинь очнулась от удара Ян Хун.
— Гу Аньсинь, у меня тоже сегодня праздник! Помнишь, подруга Лин Юэ, президента Shengshi Group, и сестра успешного бизнесмена Гу Аньшэна в одночасье стала предметом зависти тысячи женщин? У тебя была такая жизнь, о которой многие даже не смели мечтать. Но сейчас посмотри на себя! Ты связана веревкой и стоишь передо мной на коленях. — Женщина улыбнулась: чем несчастнее была Гу Аньсинь, тем счастливее становилась она!
Гу Аньсинь уже пришла в себя после удара. Хотя Ян Хун заклеила ей рот, ее глаза метали молнии.
— Бесполезно на меня смотреть, Лин Юэ и Гу Аньшэну больше ничего не останется, кроме как принести мне мои восемь миллионов! — Ян Хун достала из рюкзака фотоаппарат и настроила его. — За эти два часа, что они будут снимать деньги, давай не будем бездельничать, а поделаем что-нибудь интересное!
Гу Аньсинь не знала, что собирается делать Ян Хун, но, когда она увидела, как та устанавливает камеру, ее веки дико задергались и, почувствовав неладное, она попятилась назад.
— Испугалась? — Ян Хун скорчила гримасу. — Когда ты попросила кого-то сфотографировать Цзиньси, разве это не выглядело весело?
Гу Аньсинь покачала головой: она здесь ни при чем. Если Ян Хун считает, что видео опубликовала Аньсинь, то она сильно ошибается.
— Я знаю, ты будешь все отрицать. — Ян Хун с ненавистью посмотрела на Гу Аньсинь. — Даже если это сделала не ты, а Лин Юэ, это не имеет значения. Я отомщу всем вам за мою дочь!
Ян Хун взяла ножницы и подошла к Гу Аньсинь. Она замахнулась, чтобы вонзить их в грудь девушки, но та уклонилась. Ян Хун в ярости прижала ножницы к лицу Гу Аньсинь:
— Если ты еще раз дернешься, я тебя изуродую! — Женщина уставилась на ее лицо, и чем дольше она на него смотрела, тем сильнее злилась. Гу Аньсинь была слишком похожа на свою мать Цзинь Вань.
В глазах Гу Аньсинь промелькнул страх. Она с ужасом смотрела на злобную Ян Хун, понимая, что та действительно может ее убить. Ян Хун фыркнула и ткнула ножницами в лицо Гу Аньсинь.
— Ну и что, что у тебя есть влиятельный парень и брат, ты все равно должна покорно меня слушаться! Сейчас я дам тебе почувствовать, каково это, когда тебя унижают! — Сказав это, Ян Хун успела разрезать одежду на груди Гу Аньсинь.
Увидев свой шедевр, Ян Хун вздохнула:
— Лучше бы я сделала это сама, Тан Мэн такая медлительная! Представляешь, я ждала десять дней!
«Тан Мэн?» — Гу Аньсинь замерла, вспомнив, что сегодня именно Тан Мэн попросила ее прийти сюда. Внезапно она ощутила пробирающий до костей холод.
Ян Хун уже собиралась начать съемку, как вдруг ее отвлекли какие-то звуки. Она на мгновение замерла, но, уверенная, что Лин Юэ и Гу Аньшэн не смогут так быстро найти это место, продолжила действовать. Однако не успела она нажать на кнопку «запись», как дверь внезапно с грохотом выбили! Ян Хун отшатнулась и в панике посмотрела на дверь.
Гу Аньсинь, словно схватившись за спасительную соломинку, устремилась в сторону шума.
В следующую секунду на пороге появились Лин Юэ и полицейские, а за ними Гу Аньшэн и Тан Мэн. В глазах Ян Хун промелькнула тревога. Тан Мэн хватило смелости признаться в своем поступке! Она и подумать не могла, что та на это способна!
Ян Хун быстро схватила ножницы и бросилась к Гу Аньсинь.
— Не подходите, еще один шаг — и я убью ее! — Женщина с шипением схватила пленницу, ее глаза налились кровью.
На белой шее Гу Аньсинь появились красные полосы. Мрачные Лин Юэ и Гу Аньшэн мечтали сбросить Ян Хун с лестницы, но замерли на месте, испугавшись ножниц в руках женщины.
— Ха-ха-ха-ха-ха! — Видя, что они не смеют пошевелиться, женщина рассмеялась. — Раз уж я решилась похитить Ян Хун, то мне нет смысла сдаваться полиции живой! Если вы, ребята, осмелитесь сделать хоть один шаг, я утащу Гу Аньсинь в ад вместе со мной! — Женщина была готова умереть во имя мести.
— А как насчет Гу Цзиньси? — Лин Юэ уставился на Ян Хун. — За ее жизнь ты не беспокоишься?
Причина, по которой Ян Хун заставила Гу Цзиньси уехать из страны, заключалась в том, что она хотела дать ей возможность начать все с чистого листа. У Ян Хун не было будущего, но у Гу Цзиньси оно должно быть счастливым! Она не может впутать свою дочь в очередной скандал!
Лин Юэ пригрозил ей:
— Если ты что-то сделаешь с Аньсинь, я, Лин Юэ, достану Гу Цзиньси из-под земли, и она отправится вслед за тобой!
Ян Хун встретила леденящий взгляд Лин Юэ и поняла, что его слова — не простая угроза. Он обязательно сделает то, что обещает, и не пощадит Гу Цзиньси.
В этот момент Гу Аньшэн, сидевший рядом с ней, взглянул через окно на здание напротив. Ян Хун оглянулась и тут же упала на колени — ноги тряслись и не могли больше держать ее: на противоположной стороне были снайперы!
Ян Хун сломалась и отбросила ножницы в сторону:
— Я отпущу ее, пожалуйста, не трогайте Цзиньси, умоляю!
Лин Юэ подошел к Гу Аньсинь, укрыл своим плащом, обнял и прижал к себе.
Полицейские, стоявшие за спиной Ян Хун, быстро бросились к ней и, надев на нее наручники, вывели на улицу. Когда Ян Хун проходила мимо Гу Аньшэна, она вдруг сделала шаг к нему навстречу и взмолилась:
— Аньшэн, я ничего не сделала Гу Аньсинь, не трогайте Цзиньси! Ей нелегко начинать жизнь сначала, ты ее брат, пообещай мне не срывать на ней злость, хорошо?
Гу Аньшэн бросил на Ян Хун взгляд, полный отвращения, и с силой отпихнул ее руку:
— Отойди!
Лин Юэ сделал шаг вперед и повел Гу Аньшэна за собой.
Тан Мэн посмотрела на кричащую Ян Хун и побежала за Гу Аньсинь:
— Аньсинь, я…
— Убирайся. — Не успела Тан Мэн закончить свою фразу, как ее прервал Лин Юэ.
Лин Юэ совсем потерял самообладание. Гу Аньсинь крепче сжала его руку и посмотрела на Тан Мэн:
— Я устала, давай поговорим обо всем позже… — Гу Аньсинь чудом удалось избежать гибели. Сейчас она хотела лишь вернуться домой, в место, где она будет чувствовать себя в безопасности. Факт оставался фактом: Тан Мэн пыталась причинить ей вред. Гу Аньсинь не могла притворяться, что ничего не произошло. Она сжалась в объятиях Лин Юэ, и они вместе отправились к машине.
Тан Мэн смотрела вслед Гу Аньсинь, пока автомобиль Лин Юэ не скрылся вдали.

Гу Аньсинь смотрела в окно на Тан Мэн до того момента, пока та не стала совсем крошечной. Видя, что ей больно, Гу Аньшэн сказал:
— Это Тан Мэн сказала мне, что ты здесь.
— Правда? — Гу Аньсинь подняла голову, в ее глазах мелькнул лучик надежды.
— Да… — Гу Аньшэн пересказал ей историю, которую поведала ему Тан Мэн.
Гу Аньсинь на мгновение замолчала, а затем произнесла:
— Давай сделаем вид, что Тан Мэн не участвовала в сегодняшнем инциденте.
Лин Юэ не согласился:
— Она и есть виновница сегодняшнего происшествия, без нее ничего бы не случилось! — Лин Юэ вспомнил, как он открыл дверь и увидел дрожащую от страха Гу Аньсинь. — Ян Хун арестовали, Тан Мэн тоже обязана понести наказание!
— Нет. — Гу Аньсинь опустила глаза. — Если бы из-за меня не умерла ее бабушка, она бы не стала такой!
— Бабушку Тан убил Лин Фан. Ты тут ни при чем!
Гу Аньсинь глубоко вздохнула и уткнулась в плечо Лин Юэ:
— Все, давай забудем об этом!
Лин Юэ крепко обнял Гу Аньсинь и кивнул.

Через два дня Гу Аньсинь отправилась в полицию, чтобы написать заявление.
Полицейский пробежался глазами по документу и сказал:
— Я думаю, проблем с делом не будет. Ян Хун во всем созналась, так что вам больше не о чем волноваться.
Гу Аньсинь кивнула.
— Кстати, вы ведь дочь Цзинь Вань, верно? — неожиданно спросил полицейский.
Гу Аньсинь удивилась:
— Да, а откуда вы знаете?
— Ян Хун не только призналась в похищении, но и рассказала, как довела Цзинь Вань до самоубийства, — ответил полицейский.
Гу Аньсинь замерла, прикусив нижнюю губу. Раньше она подозревала, что самоубийство ее матери связано с Ян Хун. Цзинь Вань была мягкой, но сильной женщиной, работала и воспитывала ее и брата, проживая в Чанъане. Как такая сильная мать могла внезапно покончить с собой? Однако у Гу Аньсинь не было никаких доказательств того, что это дело связано с Ян Хун.
— Могу ли я встретиться с Ян Хун? — спросила Гу Аньсинь.
Полиция беспокоилась, что Гу Аньсинь заработает психологическую травму после похищения. Но, как оказалась, девушка была храбрее многих.
Гу Аньсинь и Ян Хун встретились по разные стороны противоударного стекла. Ян Хун выглядела намного старше, на ее лице не было заметно никаких эмоций.
Увидев Гу Аньсинь, она дернула уголком губ:
— Я не думала, что ты придешь ко мне.
— Рассказав правду о моей матери, ты не подозревала, что я могу прийти к тебе? — спросила Гу Аньсинь.
Ян Хун рассмеялась.
— Я хочу обо всем знать. — Гу Аньсинь с трудом терпела присутствие Ян Хун, если бы не ее признание в преступлении, девушка не стала бы искать с ней встречи.
— Сходи к своему отцу, — сказала Ян Хун.
Ян Хун призналась в преступлении лишь для того, чтобы Гу Цзиньси и Гу Юаньчао спокойно дожили остаток своих дней.
Гу Аньсинь пристально посмотрела на Ян Хун и вдруг рассмеялась:
— Ян Хун, тебе не кажется, что ты смешна? Почему ты не подумала о любимом муже и дочери, когда похищала меня? Теперь, признавшись в преступлении, ты думаешь, что очистила свое имя и можешь вести со мной переговоры?
Ян Хун выглядела беспомощно:
— Я знаю, что ты ненавидишь меня. Правда, я сожалею о твоей матери, но я уже получила заслуженное наказание. Надеюсь, ты будешь добра и позаботишься о своем отце…
— Госпожа Ян, вы, наверное, забыли, что мы с братом уже давно не общаемся с ним! По сути, он больше не мой отец!
По вине Ян Хун ее мать умерла ужасной смертью! Как она смеет говорить о супружеской и материнской любви? Это жестоко, слишком жестоко!
Гу Аньсинь пошла прочь. Она начала задыхаться при мысли о Гу Юаньчао и Ян Хун.
— Госпожа Гу! Госпожа Гу! — кричал вслед ей полицейский, который только что принимал ее заявление.
Гу Аньсинь остановилась:
— Могу я спросить, что происходит?
— Только что пришел еще один человек, он хочет сдаться и утверждает, что это он участвовал в принуждении Цзинь Вань к самоубийству, и просит осудить его по той же статье вместо Ян Хун! — Полицейский впервые столкнулся с тем, что несколько преступников добровольно признали свою вину в деле, которое даже не расследовалось!
Гу Аньсинь замерла:
— Кто?
Полицейский ответил:
— Гу Юаньчао!
Гу Аньсинь на мгновение замолчала и вдруг улыбнулась: эта дьявольская парочка действительно эталон супружеской любви и верности!

Через три минуты Гу Аньсинь стояла у входа в комнату для дачи показаний и смотрела на Гу Юаньчао, который подписывал заявление. Казалось, что они не виделись целую вечность, хотя прошло всего несколько дней. На висках Гу Юаньчао поседели волосы, мешки под глазами делали его взгляд тяжелым, а на лице появились грубые морщины; он выглядел так, словно постарел лет на двадцать.
— Брат, подойди и посмотри. — Гу Аньсинь позвала Гу Аньшэна и невесело рассмеялась. — Гу Юаньчао и Ян Хун защищают друг друга.
Гу Аньшэн тоже был удивлен появлением Гу Юаньчао. Он не ожидал, что отец возьмет на себя вину Ян Хун.
Гу Юаньчао выглядел болезненно худым, лицо было осунувшимся. Незнакомые люди могли принять его за живого мертвеца, только что выползшего из могилы.
Гу Аньшэн и Гу Аньсинь не знали, как к нему относиться.
— Ты хочешь нам что-то рассказать?
Гу Юаньчао покачал головой и, почти не задумываясь, ответил:
— Нет.
Он взял на себя вину Ян Хун, но ему нечего было сказать своим детям.
Гу Аньсинь внезапно встала и покрасневшими глазами уставилась на отца:
— Я спрашиваю тебя в последний раз, есть ли у тебя что-нибудь, что ты хочешь сказать нам?
Гу Юаньчао поднял голову, в его глазах стояли слезы, но он покачал головой и наконец прошептал Гу Аньсинь: «Спасибо».
Он понимал, что дети дадут ему шанс, если он попросит, они постараются ему помочь. Тем не менее он отказался от этой возможности.
Гу Аньсинь смотрела ему в спину и скрипела зубами. Он никогда не был ее отцом. Она отпихнула табуретку, повернулась и выбежала.
— Аньань! Аньань! — Гу Аньшэн догнал ее и потянул назад. — Гу Юаньчао сядет в тюрьму, он наконец исчезнет из нашей жизни! Мы будем свободны!
Гу Аньсинь стиснула зубы и ответила:
— Брат, он всегда относился к нам как к обузе! Он нас ни во что не ставит!
— Он не заслуживает того, чтобы быть отцом, разве мы не приняли этот факт уже давно? — Гу Аньшэн погладил ее по голове, утешая. — Не стоит злиться из-за него!
Гу Аньсинь закусила губу и вздохнула: да, с этим фактом она давно должна была смириться, зачем ей питать иллюзии насчет Гу Юаньчао?
— Хм… — Гу Аньсинь кивнула, но все еще была немного возмущена. Гу Юаньчао утверждал, что любил Цзинь Вань, но в итоге остался на стороне ее врага — Ян Хун…
— Брат, я хочу устроить похороны своей матери, — сказала вдруг Гу Аньсинь.
Цзинь Вань покончила с собой из-за угроз и пыток со стороны Ян Хун. Гу Аньсинь в то время сидела в тюрьме. Она даже не смогла попрощаться с матерью… После освобождения из тюрьмы Гу Аньсинь ждал лишь холодный надгробный камень на кладбище.
— Хорошо, я согласен! — Гу Аньшэн всегда относился к Цзинь Вань как ко второй матери.
Обсудив этот вопрос, они начали выбирать дату и в итоге назначили похороны Цзинь Вань через месяц. К этому времени суд вынесет приговор Ян Хун, и Цзинь Вань наконец-то сможет упокоиться с миром.

Глава 8. Запоздалый приговор

Месяц спустя Ян Хун была приговорена к двенадцати годам лишения свободы за похищение Гу Аньсинь и за доведение Цзинь Вань до самоубийства. Дело Гу Юаньчао оказалось более запутанным. Полиции предстояло провести дополнительное расследование.
Гу Аньсинь и Гу Аньшэн узнали о приговоре суда, когда занимались последними приготовлениями к похоронам Цзинь Вань. Мать Гу Аньсинь провела большую часть жизни в благотворительном учреждении на горе Чанъань, у нее было мало друзей, поэтому дети не хотели устраивать пышные похороны. Гу Аньсинь пригласила только нескольких человек из приюта, которые знали Цзинь Вань при жизни, чтобы просто помянуть ее на кладбище на горе Чанъань.
— Может ли он приехать? — спросила Гу Аньсинь. Она имела в виду Гу Юаньчао.
Гу Аньшэн покачал головой.
Аньсинь посмотрела на Лин Юэ:
— А как же твой отец?
Лин Юэ тоже покачал головой:
— Он не осмелится прийти.
Лин Тянь пожертвовал Цзинь Вань ради карьеры и всегда чувствовал себя виноватым перед ней. Даже на том свете он не осмелился бы посмотреть ей в глаза.
— Хорошо, — удрученно ответила Гу Аньсинь. — Надеюсь, мамина следующая жизнь будет куда счастливее предыдущей…
Лин Юэ крепко обнял Аньсинь:
— Будет! Обязательно будет!

На следующий день Гу Аньсинь, Гу Аньшэн и Лин Юэ облачились в черное и отправились к горе Чанъань. В последний раз Гу Аньсинь приезжала сюда, когда Лин Юэ разыскивал свою мать.
Гу Аньсинь обнаружила, что Чанъань заросла травой и выглядела очень непривычно. Из-за того, что гора долгие годы оставалась неухоженной, дорога от подножия горы до приюта заросла сорняками. При порыве ветра сорняки колыхались и цеплялись друг за друга, издавая шуршащие звуки, придавая месту еще более пустынный вид.
Неподалеку расположился Чанъаньский приют. Внешняя стена здания облупилась, обнажив красный кирпич, ворота с железными ставнями проржавели, несколько перил были сломаны. Это место уже давно было заброшено. В голове Гу Аньсинь то и дело всплывали воспоминания. Она смотрела на знакомый и в то же время незнакомый приют… На ее глаза навернулись слезы.
Поминальная церемония была организована просто и скромно. Гу Аньсинь совсем не плакала. Она стояла перед могилой матери в золотых лучах солнца, гладила ее фотографию и вспоминала ее слова: «Аньсинь, будь счастлива».
Гу Аньсинь тихо произнесла:
— У нас с братом все хорошо. Гу Аньшэн очень хороший, сейчас он начал успешный бизнес и владеет большой компанией. У меня есть любимый человек, его зовут Лин Юэ, он стоит рядом со мной. Наши отношения очень крепкие и надежные, не волнуйся, мама.
Гу Аньсинь рассказывала маме обо всем, что с ней произошло, о том, как изменилась ее жизнь.
Когда поминальная церемония уже почти закончилась, Лю Жань вдруг подошел к ним и сказал:
— Лин Тянь здесь!
Все посмотрели вниз и увидели черную служебную машину, припаркованную под деревьями. Рядом с ней стояла одна тонкая и стройная фигура, которая неподвижно смотрела в сторону процессии.
— Лин Тянь наконец-то приехал, не зря мать была в него влюблена! — рассмеялась Гу Аньсинь.
Но в этот момент из автомобиля выскочил еще один человек. Лин Фан с раздражением проследил за взглядом Лин Тяня и увидел Гу Аньсинь и Лин Юэ, и еще сильнее приуныл, когда заметил, что они держатся за руки.
— Папа! — У Лин Фана кончилось терпение.
Завладев компанией Гу Юаньчао, Лин Юэ наконец обрел власть и теперь открыто выступал против Lingtian Group, намереваясь развалить компанию отца. Старик всю жизнь боролся за создание Lingtian Group, и ему было невыносимо больно смотреть на то, как Лин Юэ уничтожает дело всей его жизни. Именно поэтому Лин Фан надеялся, что отец что-нибудь предпримет и поставит младшего брата на место. Однако Лин Тянь дал слабину. Он не только ничего не ответил старшему сыну, но и увез его в неизвестном направлении. По дороге Лин Фан узнал, что сегодня Гу Аньсинь собирается устроить поминальную службу по своей матери. Но какое отношение это имеет к Lingtian Group?
Увидев, что Лин Тянь уже долго стоит неподвижно, Лин Фан бросился к нему:
— Папа, ты должен что-то сделать с Лин Юэ! Он использовал средства, которые ты ему дал, чтобы разбогатеть и забрать наши крупные проекты! Если так пойдет и дальше, то, за что мы боролись долгие годы, рухнет! — Лин Фан думал, что Лин Тянь разозлится, услышав это. Однако отец по-прежнему оставался невозмутим.
Он лишь бросил взгляд на сына и сказал:
– Lingtian Group уже давно завоевала место на пьедестале. Мы не можем так просто скатиться вниз.
— Конечно! В свое время мы были на пике, а сейчас постепенно сдаем позиции! Разве это не крах?! — Лин Фан с сомнением посмотрел на Лин Тяня. — Папа, ты жалеешь, что передал компанию мне, и поэтому благоволишь Лин Юэ?
— Я не передавал тебе компанию, ты ее забрал сам, — поправил его Лин Тянь.
Лин Фан смутился. До крушения самолета Лин Юэ уже владел большей частью Lingtian Group, но после того, как Лин Фан подстроил авиакатастрофу, все изменилось. Правда о случившемся так и не была раскрыта. Лин Фан думал, что все списали на несчастный случай, но теперь казалось, что Лин Тянь все знает, просто молчит. Мужчина на мгновение опешил и не знал, что ему ответить.
— Меня не волнует то, что тебя обижают достижения Лин Юэ. Он получил проекты по праву и будет их вести до конца. — Впервые Лин Тянь отдал предпочтение Лин Юэ, и не потому, что тот был слаб или младше всех, а из-за его успехов.
Лин Фан увидел в глазах Лин Тяня восхищение Лин Юэ, и его охватила дикая ревность.
— Папа, Лин Юэ солгал тебе! Он притворялся калекой и обращался с нами, как с ручными обезьянками! — встревоженно воскликнул Лин Фан.
— Я знаю. — Лин Тянь не сводил глаз с могилы Цзинь Вань, не желая больше обсуждать с Лин Фаном этот вопрос. — Все это неважно, главное, что Лин Юэ способен подарить Аньсинь счастье. Мне все равно, какими средствами он добился успеха.
Лин Фан был ошеломлен.
Лин Тянь посмотрел на Гу Аньсинь и вздохнул:
— Она очень похожа на свою мать, и характер у нее такой же. Впервые я встретил Цзинь Вань в такой же солнечный день!
Лин Фан проследил за тем, как Лин Тянь перевел взгляд на Гу Аньсинь, и понял, что старик перенес все свои чувства к Цзинь Вань на Аньсинь. Похоже, забота о Гу Аньсинь была ключом к сердцу Лин Тяня.
— Папа, я тоже могу сделать Гу Аньсинь счастливой, она мне тоже нравится, почему бы тебе не принять решение за нас, я могу жениться на ней прямо сейчас и гарантировать, что после свадьбы…
Не успел Лин Фан закончить фразу, как получил сильную пощечину от Лин Тяня! Именно так Гу Юаньчао удалось разлучить его и Цзинь Вань!
— Ты с ума сошел?! — Лин Тянь сердито уставился на Лин Фана, в его глазах читалось разочарование.
Лин Фан прикоснулся к покрасневшей щеке: «Лин Юэ, я тебя ненавижу!»

После панихиды Гу Аньшэн занялся Gu Group, а Лин Юэ — проектами Lingtian Group. А Гу Аньсинь напрочь потеряла вдохновение для создания комиксов. Последние события слишком утомили ее, и она планировала уехать на несколько дней, чтобы не отвлекать Лин Юэ и своего брата от их дел.
Гу Аньшэн не возражал, считая, что путешествия пойдут Аньсинь на пользу. Он выделил Гу Аньсинь на дорожные расходы один миллион юаней, но на следующий день Лин Юэ вернул деньги. Он подарил Гу Аньсинь свою черную банковскую карту ограниченного выпуска и подчеркнул:
— Я могу сам обеспечить свою женщину! Оставь эти деньги для собственной семьи и карьеры.
— Ты еще не женился на Аньсинь! — Гу Аньшэн усмехнулся. — Аньань, смотри, не трать на него много денег! Вдруг окажется альфонсом, и ты решишь с ним расстаться!
Услышав это, Лин Юэ вдруг помрачнел:
— Расстаться? Даже не думай об этом!
Увидев, что они снова ссорятся, Гу Аньсинь поспешно вмешалась:
— Ребята, прекратите, мне не нужны ничьи деньги!
Оба мужчины одновременно посмотрели на нее.
— Аньань, мы просто хотим, чтобы ты путешествовала с комфортом!
— В этом брат прав.
— С чего вы взяли, что у меня нет денег? Мои сбережения сейчас составляют восьмизначную сумму!
— Восьмизначную? — Оба мужчины были шокированы и недоверчиво смотрели на Гу Аньсинь.
— Не смотрите на меня так, ребята, ладно? Я никого не ограбила. — Гу Аньсинь улыбнулась. — Я заработала их собственным трудом!
Лин Юэ вспомнил, как Гу Аньсинь уже рассказывала ему, что комикс, который она создала по мотивам его жизни, стал мегапопулярным. У него появилось множество поклонников. После того как компания начала его продвигать, читателей становилось все больше и больше. Лин Юэ в тот момент просто радовался за нее, не понимая, что она стала немного богаче.
— Нашла клад? — Лин Юэ усмехнулся.
— Да! — На лице Гу Аньсинь появилась уверенная улыбка. — В скором времени мои комиксы будут защищены авторскими правами, а в будущем мы планируем адаптировать их в телесериал или фильм!
Лин Юэ не хотел, чтобы она работала, но, видя, как она радуется популярности своего комикса, последовал ее примеру и громко поаплодировал.
Гу Аньшэн быстро затащил Гу Аньсинь в кабинет и обрушился на нее с вопросом:
— Как ты можешь просто так рассказывать Лин Юэ о своих сбережениях?
Гу Аньсинь опешила:
— Какое это имеет значение?
— Почему ты такая глупая?! — Гу Аньшэн вздохнул и продолжил: — Если вы действительно собираетесь пожениться, Лин Юэ обязательно составит брачный договор, который будет не в твою пользу!
— А? — Гу Аньсинь не задумывалась об этом. — Нам все еще нужно заверить имущество у нотариуса и подписать брачный договор?
Гу Аньшэн кивнул:
— Любой, у кого есть хоть какое-то имущество, сделает это, чтобы избежать финансовых споров между мужем и женой в будущем! У Лин Юэ, может, и доброе сердце, но все мы не застрахованы…
— Брат, я тебе должна кое-то сказать… — Гу Аньсинь перебила его.
— Давай поговорим о других вещах позже, сейчас я должен объяснить тебе важность этого вопроса, ты не должна доверять ему слишком сильно, когда придет время…
— Лин Юэ передал мне 20 % акций Shengshi Group, — неожиданно заявила Гу Аньсинь.
Гу Аньшэн сразу же замолчал. Он долго недоверчиво смотрел на Гу Аньсинь:
— Повтори это еще раз!
— Он только что пригласил юриста, чтобы тот провел процедуру передачи акций, и теперь я, похоже, являюсь главным акционером Shengshi Group, — объяснила Гу Аньсинь.
Гу Аньшэн застонал, все еще не веря:
— Как такой расчетливый человек, как Лин Юэ, мог так поступить?
Гу Аньшэн переживал за свою сестру. Лин Юэ мог вести двойную игру и притворяться влюбленным ради собственной выгоды! Почему он решил передать ей акции? Это часть его плана или…
— Брат, он правда хорошо ко мне относится, тебе не нужно беспокоиться о нас. — Гу Аньсинь похлопала его по плечу.
Гу Аньшэн почесал свой нос и неловко произнес:
— Если то, что ты сказала, правда, то у него действительно есть немного совести.
— Брат, тогда я ухожу, сегодня у меня свидание с Лин Юэ! Мы идем в кино! — Гу Аньсинь рассмеялась.
— Опять фильм? — Гу Аньшэн нахмурился. — Я вообще не понимаю, почему вы ходите в кинотеатр по три-четыре раза в неделю!
— Дело не в фильме, а в атмосфере и ощущении того, что мир состоит лишь из двух людей! — воскликнула Гу Аньсинь и добавила: — Ты обязательно поймешь, когда у тебя появится девушка.
Гу Аньшэн потерял дар речи. Упомянув слово «девушка», Гу Аньсинь добавила:
— Брат, не будь вечно занят работой, обрати внимание на незамужних сотрудниц в компании, может, среди них есть подходящие…
— Нет, — отрезал Гу Аньшэн.
— Тогда хочешь, я познакомлю тебя с девушкой? Я знаю нескольких авторов манги! У них прекрасное чувство юмора!
— Неужели я дожил до того, чтобы моя сестра искала мне спутницу? — устало вздохнул Гу Аньшэн.
— Брат…
— Иди, иди, иди! — Гу Аньшэн махнул ей рукой. — Если ты будешь продолжать ворчать, веришь или нет, будешь возвращаться домой в девять вечера!
Увидев, что сестра убегает, Гу Аньшэн вздохнул, а затем кликнул на появившееся уведомление в WeChat.
Тан Мэн: «На этой неделе у меня тур по Австралии. Не хочешь ли посмотреть на красивое Золотое побережье вместе со мной?»
Ниже было прикреплено видео. Тан Мэн с энтузиазмом рассказывала о местных особенностях и красотах. Она была энергична и эмоциональна, что отличало ее от других гидов.
Гу Аньшэн посмотрел ролик один раз и быстро выключил его, ничего не ответив.

В тот день, когда Лин Юэ и Гу Аньсинь вернулись после просмотра фильма и позднего ужина, было уже двенадцать часов. Они осторожно прикоснулись к замку с отпечатками пальцев. Со звуковым сигналом открылась не только их дверь, но и дверь дома Гу Аньшэна.
Гу Аньсинь, словно подросток, которого родители собираются отчитать за опоздание, тут же выпрямилась, опустила голову и стала ждать, когда взрослый ее отчитает. Ведь раньше в таких случаях брат по полчаса читал ей нотации: не возвращаться поздно, не гулять с Лин Юэ и так далее.
Гу Аньсинь подняла голову и увидела, что Гу Аньшэн закрыл дверь, сказав:
— В следующий раз приходи пораньше.
Лин Юэ удивился:
— Похоже, что твой брат закончил проверять меня.
— Значит, теперь он наконец отстанет от нас? — спросила с надеждой Гу Аньсинь.
— Наверное. — Лин Юэ внезапно поднял брови и одной рукой потянул ее в дом.
Гу Аньсинь не успела сообразить, что происходит, как оказалась в объятиях Лин Юэ. Стоило ей поднять голову, и она встретилась с его пылающим взглядом. Гу Аньсинь залилась краской. Лин Юэ осторожно погладил ее мочки ушей, его глаза сияли. Он посмотрел на чемодан, который она поставила в прихожей, и с неохотой произнес:
— Я не смогу увидеться с тобой завтра вечером.
Гу Аньсинь рассмеялась:
— Я буду звонить тебе каждый день!
— И?
Вдруг она встала на цыпочки и укусила его за губу, после чего тут же убежала, сказав:
— Я пойду приму душ!
Лин Юэ прикоснулся к губам, слегка онемевшим от легкого укуса, и посмотрел ей в спину. Уголки его губ растянулись в улыбке.
Из ванной донесся звук льющейся воды. Лин Юэ потянул за воротник, медленно расстегнул пуговицы рубашки и вошел в ванную. В следующую секунду оттуда донесся предостерегающий голос Гу Аньсинь:
— Лин Юэ!

Сквозь жалюзи пробивался солнечный свет. Гу Аньсинь открыла глаза, потянулась и поспешно поднялась, чтобы взглянуть на время. Было уже 9:30 утра! А ведь ее рейс на остров Сыся был в 8:00 или около того! Гу Аньсинь схватилась за голову. Как она могла опоздать на самолет?! Но она не слышала звонка будильника, может быть, она слишком крепко спала? Девушка открыла мобильный телефон, но где же будильник? Лин Юэ все выключил. Он всегда так поступал, чтобы дать ей возможность поспать подольше.
Гу Аньсинь уже собиралась позвонить Лин Юэ, как вдруг услышала стук в дверь. Она подумала, что это домработница зовет ее вставать, но когда открыла дверь, то увидела Алису.
Ямочки на щеках Алисы были похожи на маленькие цветочные бутоны.
— Госпожа Гу, господин сказал, что вы вчера поздно легли спать, и попросил меня перенести ваш рейс на вторую половину дня. Вам не нужно спешить, не торопитесь, я отвезу вас в аэропорт после обеда.
Гнев Аньсинь растворился в воздухе. Она приложила ладони к своим покрасневшим щекам и глубоко вздохнула:
— Ладно, тогда я пойду соберу вещи.
Алиса кивнула:
— Не волнуйтесь. Вы едете на отдых, а не на работу.
Гу Аньсинь согласилась с Алисой.

После обеда Алиса отвезла Гу Аньсинь на машине в аэропорт. Та уже собиралась попрощаться с Алисой, но не ожидала, что она достанет из багажника еще один чемодан и скажет:
— Не нужно прощаться, госпожа Гу, я тоже еду с вами.
— Ты? — Гу Аньсинь в шоке уставилась на нее.
— Да! — Алиса рассмеялась. — В этом путешествии госпожа Гу может рассматривать меня как маленькую помощницу. Я подобрала три путеводителя, вы можете взглянуть на них позже и выбрать наиболее понравившийся. Кроме того, я владею тхэквондо и другими боевыми искусствами, поэтому смогу обеспечить вашу безопасность!
«Дотошная правая рука Лин Юэ решила испортить мне весь отдых!»
После того как они прибыли на остров Сыся, Алиса заказала для Аньсинь номер с лучшим видом и поселилась напротив нее. Каждое утро, полдень и вечер Алиса следила за тем, чтобы на столе Гу Аньсинь были неповторяющиеся блюда аутентичной кухни. Через несколько дней Аньсинь попробовала абсолютно все местные деликатесы. Днем, когда у нее не было никаких дел, Алиса автоматически исчезала, предоставляя девушке полную свободу действий. А когда они отправлялись куда-нибудь вдвоем, Алиса становилась лучшей попутчицей. После нескольких проведенных вместе дней Гу Аньсинь все больше понимала, почему Лин Юэ нанял именно Алису.
После обеда Гу Аньсинь пригласила попутчицу к себе в номер, чтобы позагорать у бассейна. Алиса пришла в бикини. Гу Аньсинь, оценив ее фигуру, спросила:
— Алиса, у тебя есть парень?
Алиса обычно носила юбки-карандаши или строгие брючные костюмы. Гу Аньсинь могла видеть только общие очертания ее тела. Она и подумать не могла, что Алиса окажется такой горячей красоткой! К тому же она была нежной и доброй… Гу Аньсинь захотелось познакомить ее со своим братом!
Алиса повернулась к ней и рассмеялась:
— Госпожа Гу хотела бы представить меня своему брату, верно?
Гу Аньсинь удивилась:
— Откуда ты знаешь?
— Я не стану скрывать от вас, ведь вы самый дорогой человек для господина… Все ваши эмоции и мысли всегда написаны у вас на лице!
Гу Аньсинь смущенно почесала затылок:
— Значит, ты…
— У меня есть парень. Он работает за границей. Shengshi Group сейчас выходит на зарубежные рынки, и я ее главный представитель. Если все пойдет хорошо, мы завершим наши отношения на расстоянии в этом году!
Гу Аньсинь вздохнула, но все же поздравила ее:
— Ты точно будешь счастлива!
Алиса кивнула. На ее щеках заиграл легкий, свойственный застенчивым девушкам, румянец.
— Кстати, в последнее время ты тоже, должно быть, очень занята, верно? Я вижу, что Лин Юэ каждый день проводит в офисе! Ты как его правая рука, скорее всего, устаешь еще сильнее, чем он! — поделилась мыслями Гу Аньсинь.
— Госпожа Гу хочет избавиться от меня посреди недели?
— Ты опять угадала…
Алиса покачала головой:
— Я работала без перерыва целых два месяца… Я правда обычно слишком занята на работе, так что «слежка» за вами позволит мне чуточку расслабиться. Вы же обещаете не делать никаких глупостей? — Алиса улыбнулась. — Пожалуйста, не прогоняйте меня.
Гу Аньсинь прикрыла рот от удивления.
— Два месяца без выходных! Лин Юэ — монстр, да?! — возмутилась она.
Алиса приложила палец к губам и прошептала:
— Госпожа Гу, вы не должны говорить ему, что мы обсуждали, я все еще хочу, чтобы меня мирно перевели за границу.
Гу Аньсинь кивнула:
— Не волнуйся, я ничего не скажу. — После этого она добавила: — Тогда в ближайшие дни мы не будем ни о чем беспокоиться!
Алиса была тронута:
— Госпожа Гу, вы очень милая, у господина действительно глаз-алмаз!
Сердце Гу Аньсинь болело за Алису. Она тут же сказала, что в следующий раз, как у нее будет свободное время, Алиса сможет делать то, что хочет.
— Спасибо, госпожа Гу. — Алиса поблагодарила ее и развернулась, чтобы вернуться в свой номер.
Гу Аньсинь закрыла дверь и уже собиралась немного почитать, как в дверь ее комнаты снова постучали.
— Алиса, что-то еще?..
Гу Аньсинь застыла на месте, когда открыла дверь и увидела человека за ней.
— Лин Фан?
Удивлению Гу Аньсинь не было предела. Уж кого-кого, но Лин Фана она никак не думала увидеть здесь. Более того, он абсолютно не был похож на себя прежнего: неряшливый вид, отросшая борода…
— Ты… — Не успела девушка договорить, как Лин Фан внезапно толкнул ее внутрь!
Гу Аньсинь споткнулась и едва удержала равновесие, ухватившись за стеллаж у входа. Подняв голову, она увидела, что Лин Фан уже вошел и быстро закрыл дверь.
— Ты больной?! — Гу Аньсинь мгновенно поняла, что что-то не так, и быстро сунула руку в карман, пытаясь найти телефон. Но его там не оказалось!
В этот момент Лин Фан заговорил:
— Гу Аньсинь, позволь мне кое-что с тобой обсудить.
Услышав слово «обсудить», Гу Аньсинь почувствовала некоторое облегчение.
— Что? — спросила Гу Аньсинь.
— Если ты выйдешь за меня замуж, я передам тебе один процент акций Lingtian Group. Как тебе такой вариант?
Гу Аньсинь вздохнула. Она уставилась на Лин Фана, полагая, что тот действительно сошел с ума.
— Это не обсуждается, Лин Фан, пожалуйста, убирайся из моего номера! Как президент компании ты не считаешь свое поведение грубым?
Однако стоило Лин Фану услышать «не обсуждается», как он мгновенно изменил свой тон.
— Почему это не обсуждается?! Чем я хуже Лин Юэ? Как ты смеешь презирать меня?! — В последнее время все сравнивали Лин Фана с Лин Юэ, и по всем параметрам было очевидно, что старший брат во многом уступает младшему.
Видя, что Гу Аньсинь молчит, Лин Фан шагнул вперед и схватил ее за шею. Его глаза вспыхнули безумием:
— Я спрашиваю тебя еще раз, выйдешь ли ты за меня замуж?
— Нет… нет! — Хотя Лин Фан душил ее и ей было трудно дышать, она упрямо стояла на своем.
В следующую секунду Гу Аньсинь ударила Лин Фана коленом в пах. Тот издал приглушенный хрип и изогнулся от боли. Пользуясь случаем, Гу Аньсинь быстро нашла мобильный телефон и в панике набрала номер Алисы. Лин Фан, прийдя в себя, бросился к Гу Аньсинь, выхватил у нее телефон из рук и швырнул его в бассейн! К счастью, девушка успела дозвониться до Алисы.
Гу Аньсинь настороженно смотрела на Лин Фана, отступая шаг за шагом. Она попыталась потянуть время:
— Лин Фан, зачем я тебе нужна? Лин Юэ не простит тебе этого! Он будет мстить тебе, и твое положение станет еще более затруднительным!
Лин Фан замер, обдумывая слова Гу Аньсинь. Он был очень раздосадован: это не сработало, то не сработало, похоже, он окончательно проиграл Лин Юэ!
Как будто понимая, что ему нечего терять, Лин Фан вдруг яростно закричал:
— Я хочу тебя! Что с того, что Лин Юэ — король бизнеса? Он даже не может уследить за своей женщиной! — И бросился к Гу Аньсинь.
В этот момент дверь внезапно распахнулась и перед ними появилась Алиса. Увидев свирепого Лин Фана, она, не раздумывая, ударила его своим телефоном по голове. Сознание Лин Фана помутилось, в прострации он потрогал голову. В следующую секунду Алиса резко развернулась, притянула мужчину за плечи, нашла нужный угол и с размаху перебросила его через плечо! Лин Фан ударился головой о пол и потерял сознание.
Гу Аньсинь, хоть и напуганная, в недоумении наблюдала за происходящим: неужели Алиса и правда владеет боевыми искусствами?
После того как Алиса покончила с Лин Фаном, она нервно спросила Гу Аньсинь:
— Госпожа Гу, с вами все в порядке?
Девушка покачала головой:
— Я в порядке, ты пришла как раз вовремя.
Алиса вздохнула с облегчением и тут же позвонила Лин Юэ:
— Господин, Лин Фан, как и предполагалось, пришел за госпожой Гу, но я обо всем позаботилась.
Изумленная Гу Аньсинь забрала трубку у помощницы:
— Вы оба знали, что Лин Фан может прийти за мной?
— Ну, он интересовался твоим расписанием на эти дни. — Лин Юэ попросил передать трубку Алисе, чтобы уточнить у нее некоторые детали.
После этого Лин Юэ предупредил Гу Аньсинь, что в следующие дни ей следует оставаться рядом с Алисой.
Успокоившись, Гу Аньсинь кивнула. Она и не подозревала, что кто-то следит за ее расписанием и передвижением. Тот факт, что Лин Юэ смог позаботиться обо всем, несмотря на свою занятость в последнее время, и предусмотрительно уступил ей свою личную помощницу, тронул ее.
Гу Аньсинь проговорила:
— Саньгэ, я скучаю по тебе.
Лин Юэ на другом конце телефона внезапно замолчал, и, когда Гу Аньсинь уже подумала, что он отключился, в трубке раздался низкий голос Лин Юэ:
— Повтори это еще раз.
Гу Аньсинь смущенно посмотрела на Алису.
— Я скучаю по тебе, — повторила она.
Лин Юэ рассмеялся и сказал:
— Повтори еще раз.
— …

Алиса вынесла Лин Фана за пределы отеля, а когда вернулась к нему ночью, его уже и след простыл.
Гу Аньсинь полагала, что Лин Фан больше не вернется, ведь он получил хороший урок. Но неожиданно на следующий день, когда она лежала на пляже, он снова пришел к ней! Его голова была обмотана марлей, выглядел он слабым и растерянным.
Увидев его приближение, Алиса мгновенно пришла в состояние боевой готовности и спросила:
— Что ты здесь делаешь? Разве тебе вчера не хватило?
Лин Фан проигнорировал Алису и обратился к Гу Аньсинь:
— Аньсинь, я пришел извиниться перед тобой, вчера я перебрал с вином, поэтому мог немного потерять самообладание…
Гу Аньсинь удивленно посмотрела на Лин Фана и спросила:
— Лин Фан, что тебе еще нужно?
— Неужели у тебя настолько плохое ко мне отношение? — нахмурившись, спросил Лин Фан.
Гу Аньсинь покачала головой, не веря тому, что слышала.
— Что? Сначала ты меня украл, потом вынудил переехать, из-за тебя погибла бабушка Тан! А вчера ты ворвался в мой номер! Неужели ты думаешь, что после всего этого я буду хорошо к тебе относиться?
Лин Фан был ошарашен:
— Вообще-то, я.… для тебя…
Гу Аньсинь не хотела разговаривать с Лин Фаном, она просто встала и произнесла:
— Я уйду, если ты продолжишь стоять здесь.
— Гу Аньсинь, ты можешь меня выслушать?
Лин Фан внезапно сделал два шага вперед, но не успел он приблизиться к Гу Аньсинь, как она вдруг выкрикнула имя Лин Юэ.
— Гу Аньсинь, я сегодня не пил, я не буду тебя ни к чему принуждать, так что не нужно использовать Лин Юэ, чтобы напугать меня! К тому же он не может меня напугать, я… — Лин Фан подумал, что Гу Аньсинь блефует, но не успел он закончить фразу, как вдруг со спины ему на плечо опустилась рука…
Как только Лин Фан обернулся, он получил удар от Лин Юэ, и у него из носа пошла кровь. Ему потребовалось много времени, чтобы прийти в себя. Оказалось, что Лин Юэ действительно был здесь. Гу Аньсинь на самом деле звала его! Хотя сама немало была удивлена тем, что он оказался рядом.
— Ты? — Лин Юэ не говорил, что приедет.
— Я уладил свои дела и приехал побыть рядом с тобой. Ты же скучала по мне? Нет? — Лин Юэ притянул Гу Аньсинь к себе и настороженно уставился на Лин Фана.
— Лин Юэ, ты в своем уме?! — Лин Фан прикрыл нос и свирепо уставился на брата. Этот удар сработал, как спусковой крючок: мужчина в ярости сжал кулаки и бросился вперед. Но Лин Юэ опередил его и с силой оттолкнул от себя. Старший брат потерял равновесие и рухнул на землю.
— Я хотел бы еще раз дать тебе по морде, но боюсь убить! — Взгляд Лин Юэ был безжалостным.
Он подошел к брату и наступил ему на грудь. Лин Фан посмотрел в глаза Лин Юэ и впервые почувствовал страх. Он был старше брата на пять лет, и с самого детства тот позволял ему издеваться над собой. Лин Фан не понимал, с каких пор они поменялись местами?
Увидев, что Лин Юэ снова замахнулся кулаком, он закрыл глаза в ожидании очередного удара. Лин Фан коснулся крови на своем лице и неожиданно для самого себя рассмеялся. Гу Аньсинь быстро оттащила Лин Юэ:
— Забудь, не трогай его.
Лин Юэ оглянулся на Гу Аньсинь, и гнев в его глазах медленно рассеялся. Он разжал кулаки и поднял Лин Фана на ноги, сказав:
— На твоем месте я бы задумался над своей жизнью. Даже если бы старик хорошо к тебе относился, даже если бы ты смог жениться на порядочной девушке, даже если бы я разбился и умер, результат был бы тот же. Ты потерпел неудачу из-за самого себя!
Лин Юэ отпустил его руку, и Лин Фан с грохотом упал на песок. Кровь из носа и песок смешались и прилипли к лицу Лин Фана. Он едва мог дышать. В его голове эхом отзывались слова Лин Юэ: «Ты потерпел неудачу из-за самого себя!»
После того как Лин Юэ и Гу Аньсинь ушли, подбежавший очень невовремя помощник Лин Фана увидел окровавленного господина, неподвижно лежащего на пляже, и в страхе закричал, думая, что он мертв.
Он уже собирался вызвать полицию, когда Лин Фан заговорил:
— Что ты кричишь? — Лин Фан моргнул. — Помоги мне встать!
Мужчина поспешно поднял его:
— Господин, что с вами?
Лин Фан натянул на себя одежду помощника и яростно вытер кровь с лица.

— Меня избил мальчишка Лин Юэ.
— Как ваш брат мог так поступить?! — Помощник Лин Фана был в шоке: господина избивали уже второй день подряд! — Я звоню в полицию!
— Зачем? Разве я недостаточно унижен? — Лин Фан отбросил свою грязную рубашку и, прихрамывая, пошел прочь. На ходу он сказал: — Соберите высшее руководство компании на совещание через полчаса!
— А? — Помощник не понял. — Вы торопитесь, господин? Нам лучше сначала поехать в больницу.
Лин Фан посмотрел на него, дернул уголком губ и сказал:
— Я заставлю Лин Юэ открыть глаза! Он увидит, как я управляю Lingtian Group!

Гу Аньсинь планировала самостоятельно посетить алмазную фабрику, но раз уж Лин Юэ был с ней, они поехали вместе. Здесь находилась крупнейшая в мире морская алмазная шахта, где добывались очень красивые и качественные камни. Отсюда поставлялось сырье для многих ведущих мировых алмазных брендов.
Во второй половине дня Гу Аньсинь и Лин Юэ вслед за другими туристами отправились на алмазную фабрику. Экскурсовод очень подробно рассказывал обо всем: от добычи алмазов до полировки и обработки, упаковки и продажи. Лин Юэ мало интересовался алмазными фабриками, но прекрасно знал, что нет такой женщины, которая бы не любила бриллианты. Это подтверждали горящие глаза Гу Аньсинь. Лин Юэ редко видел ее настолько заинтересованной.
Наконец их привели в зал продажи готовых изделий. Экскурсовод, войдя, страстно заявил:
— Эти бриллианты тщательно отшлифованы нашими мастерами. Как только изделия покинут фабрику и пройдут через множество проверок, их цена сразу же возрастет в десять раз!
Услышав это, Гу Аньсинь и Лин Юэ протиснулись в первый ряд. Их взгляды тут же упали на роскошную витрину, под стеклом которой красовался бриллиант в 20 карат. Он выглядел кристально чистым, как слеза.
— Нравится? — с улыбкой спросил Лин Юэ, увидев, что глаза Аньсинь стали такими же яркими, как бриллиант. К слову сказать, он давно подумывал о подарке для Гу Аньсинь.
В этот момент экскурсовод произнес:
— Обычно мы не продаем наши бриллианты случайным покупателям, но я только что обратился к руководству с просьбой о лимите в три бриллианта на человека! Должен подчеркнуть, что эти бриллианты будут продаваться без посредников, которые могли бы заработать на разнице в цене, и без лишних расходов от продаж, поэтому покупка будет очень выгодной!
Гу Аньсинь сразу же потеряла интерес к камням. Оторвавшись от созерцания бриллиантов, она сказала Лин Юэ:
— Ограничение на покупку — это одна из маркетинговых тактик. Скорее всего, мы пожалеем, если выкупим его.
Она уже собиралась увести Лин Юэ от витрины, когда рядом возникли сотрудники фабрики. Один из них, оглядевшись по сторонам, сразу же выделил Лин Юэ и Гу Аньсинь, обладавших незаурядной внешностью, и подошел к ним, чтобы представить дорогой камень.
— Этот бриллиант мы назвали «Глаза влюбленного», его огранка просто великолепна! Мы производим только один такой бриллиант в год, и он определенно идеально подходит для обручального кольца!
Не успел гид договорить, как Гу Аньсинь потянула Лин Юэ подальше от него. Они не собирались жениться в ближайшее время, так какой смысл покупать такой большой бриллиант? Так твердила себе Гу Аньсинь, но ее все равно привлекли прекрасные «Глаза влюбленного», и она еще несколько раз оглянулась, уходя из зала.
Лин Юэ все это видел. Внезапный визит Лин Фана к Гу Аньсинь вызвал у него сильнейшее чувство тревоги, иначе он не стал бы проделывать весь этот долгий путь на остров. Лин Юэ посмотрел на бриллиант, затем перевел взгляд на свою девушку. Его сердце затрепетало.
После того как они покинули алмазную фабрику, Лин Юэ отправил сообщение Алисе, попросив ее купить «Глаза влюбленного». Дотошный во всех делах, он повесил на Алису еще одну задачу: составить план, как сделать предложение руки и сердца.

Глава 9. Предложение в воздухе

Алиса была ошарашена, когда получила такое сложное задание от начальника. Лин Юэ всегда был придирчив и очень требователен, когда дело касалось Гу Аньсинь. Алиса поняла, что в одиночку ей будет сложно справиться с поставленной задачей, поэтому она обратилась за помощью в компанию, занимающуюся организацией свадеб. В итоге компания прислала ей два варианта предложений. Алиса попросила их сделать еще три, а затем отправила все пять вариантов Лин Юэ.
Когда Лин Юэ получил сообщение от Алисы, Гу Аньсинь таскала его по торговому центру в поисках подарка для Гу Аньшэна.
— Саньгэ, что ты думаешь об этой нефритовой раковине? В машине брата нет никаких украшений, я бы хотела купить что-нибудь для нее.
Лин Юэ читал план предложения и, подняв глаза, кивнул:
— Да, это хорошо.
— Что ты читаешь? — Гу Аньсинь почувствовала, что он совсем ее не слушает.
— Документ, который прислала Алиса.
Гу Аньсинь бросила взгляд: экран его мобильного телефона был плотно заполнен текстом. Он всегда был занят, часто изучением различных документов, так что Гу Аньсинь уже привыкла к этому и не считала, что в поведении Лин Юэ есть что-то необычное. Тем не менее она не смогла удержаться от вопроса:
— Неужели ты можешь работать во время отпуска?
Лин Юэ поднял голову, ущипнул ее за щеку и рассмеялся:
— Я отключу телефон, как дочитаю это, хорошо?
— Правда? — Гу Аньсинь улыбнулась, указала на небольшой павильон неподалеку и сказала: — Тогда иди туда и читай документы, я буду ждать тебя в магазине. Возвращайся ко мне, когда закончишь.
Лин Юэ посмотрел на маленький павильон, кивнул и чмокнул Гу Аньсинь в губы:
— Как пожелаешь!
Лин Юэ сидел в маленьком павильоне и просматривал варианты предложений, время от времени поднимая взгляд на Гу Аньсинь. Он размышлял, что ей может понравиться, и переживал, что ни один из планов ее не устроит.
Лин Юэ отправил сообщение Алисе: «Это все?»
Уставшая Алиса ответила: «Господин, я действительно старалась изо всех сил». С тех пор как Гу Аньсинь сказала, что Лин Юэ слишком строг к своим подчиненным, он старался быть мягче. Чтобы за один день придумать для него пять вариантов предложения, помощница должна была очень постараться.
Лин Юэ посмотрел на Гу Аньсинь, которая прогуливалась недалеко от него, и, еще раз сравнив варианты, выбрал «Предложение в воздухе». Он сразу же позвонил Алисе и сказал:
— Давай сделаем предложение в самолете, мы можем начать готовиться прямо сейчас!
Услышав выбор Лин Юэ, Алиса вздохнула с облегчением: наконец-то она выполнила задание.
— Да, господин, успех гарантирован! Желаю вам и Гу Аньсинь сто лет удачи!
— Есть еще кое-что… — Лин Юэ явно обрадовался, услышав слова «сто лет удачи».
— Что еще вы хотите, господин?
— Проверь мое расписание и узнай, когда лучше всего отправиться в загс.
Алиса чуть не выронила телефон. Неужели он настолько ей доверял?
Поговорив с Алисой, Лин Юэ сразу отключился и, не отвлекаясь, отправился за покупками вместе с Гу Аньсинь.
— Ты закончил? — спросила девушка.
Лин Юэ молча посмотрел на нее и покачал головой:
— Не совсем.
— Так хлопотно? — Гу Аньсинь не могла ему помочь с работой, потому что ничего в этом не понимала, поэтому могла лишь подбодрить Лин Юэ, похлопав его по плечу. — Все в порядке, может быть, завтра все наладится!
Глаза Лин Юэ внезапно загорелись, он опустил голову и поцеловал ее в лоб, сказав:
— Ты права, завтра все обязательно получится.
— Да. — Гу Аньсинь кивнула.

Они уже почти добрались до дома. Поездка была в целом спокойной и приятной, если не считать небольшого происшествия с Лин Фаном. Но Гу Аньсинь обнаружила, что Лин Юэ ведет себя странно. Он постоянно смотрел за ней: когда она собирала вещи, когда они ехали в аэропорт, когда сдавали багаж…
В ожидании самолета Гу Аньсинь не удержалась и спросила его:
— Саньгэ, что с тобой?
Лин Юэ покачал головой:
— Ничего.
Гу Аньсинь потянула его за руку и с удивлением обнаружила, что его ладонь вспотела, а рука дрожит:
— Лин Юэ!
Он пришел в себя и понял, что не может контролировать свою дрожь. Пришлось ему сказать Гу Аньсинь:
— Я немного нервничаю.
— Почему? — Гу Аньсинь, видя, что Лин Юэ не в духе, подумала, что причина его волнения должна быть серьезной. Он никогда так себя не вел!
— Это из-за того, о чем я вчера говорил с Алисой, — ответил наконец Лин Юэ.
Гу Аньсинь поспешила обнять его:
— Все в порядке, все обязательно получится!
— Ну…
— Неважно, даже если ничего не получится. Ты только начинаешь, а уже многого добился!
— Нет, у меня точно все получится! — твердо проговорил Лин Юэ.
Алиса, стоявшая позади них, не смогла сдержать смех.
Гу Аньсинь обернулась:
— Алиса, над чем ты смеешься?
Лин Юэ тоже обернулся и бросил на Алису предостерегающий взгляд.
Алиса поспешно ответила:
— Я уверена в господине, ему совершенно незачем так переживать. — Она даже пожалела, что не засняла нынешний вид Лин Юэ.
— Алиса, раз уж ты так сказала, то Лин Юэ точно не стоит волноваться! — Гу Аньсинь еще раз похлопала по плечу любимого.
Лин Юэ крепко сжал ее руку, постепенно успокаивая бешено колотящееся в груди сердце, и повел ее на борт самолета.
После того как самолет взлетел, Лин Юэ отправился в туалет. Его не было уже больше десяти минут. Гу Аньсинь забеспокоилась и уже собиралась встать и найти бортпроводников, как один из них подошел и спросил ее:
— Простите, вы госпожа Гу Аньсинь?
— Да. — Она кивнула.
Член экипажа улыбнулся:
— Господин Лин Юэ просил передать вам: он находится в хвостовой части самолета и нуждается в вашей помощи.
Испугавшись, что с Лин Юэ что-то случилось, Гу Аньсинь отстегнула ремень безопасности и большими шагами поспешила в сторону, куда указывал стюард.
Она открыла занавеску и замерла в растерянности. Весь салон был заполнен розовыми лучами света, они же создавали на стене надпись LOVE, а на полу горели маленькие стрелочки, по которым Гу Аньсинь продолжила свой путь. Вдруг пассажир в первом ряду вручил ей розу, а потом и со второго ряда, третьего и четвертого…
Гу Аньсинь поняла, почему Лин Юэ нервничал. Чем дальше, тем сильнее волновалась она сама. Ее сердце бешено колотилось, а по телу бегали мурашки.
К концу пути у Гу Аньсинь получился огромный букет из роз. Вдруг кто-то дотронулся до ее локтя. Гу Аньсинь обернулась. Позади нее на одном колене стоял Лин Юэ. Он достал приготовленное кольцо с бриллиантом «Глаза влюбленного» и задал вопрос:
— Аньсинь, ты выйдешь за меня?
Лин Юэ наконец произнес эти слова. Он больше не волновался. На его лице появилась ласковая улыбка.
Маленькое личико Гу Аньсинь порозовело. Лин Юэ взял ее за руку, и его теплая сухая ладонь, казалось, передавала ей уверенность, позволяя Гу Аньсинь расслабиться.
Лин Юэ стал серьезным, он смотрел прямо в глаза девушке.
— Аньсинь, выходи за меня замуж, я хочу провести с тобой всю оставшуюся жизнь!
Вокруг мгновенно воцарилась тишина, словно во всем мире остались только Гу Аньсинь и Лин Юэ. Она смотрела в его глубокие глаза, и в ее голове промелькнули воспоминания о том, как она впервые увидела его, как привела домой, как он ушел, не попрощавшись, как они впервые поссорились и как помирились… Сколько бесчисленных счастливых моментов принадлежало им…
Гу Аньсинь подумала: «Спасибо за то, что ты всегда был со мной рядом». Две слезинки беззвучно скатились вниз, Гу Аньсинь кивнула, сказав:
— Я согласна! — Слеза упала на руку Лин Юэ. От обжигающего жара он застыл на месте, потом посмотрел на эту чувственную и прекрасную женщину, и его сердце забилось еще быстрее.
Он быстро надел «Глаза влюбленного» на палец Гу Аньсинь и поцеловал ее.

Когда самолет приземлился, лицо Гу Аньсинь все еще пылало. Она долго не могла успокоиться и, если бы не увидела на руке «Глаза влюбленного», подумала бы, что все произошедшее — сон.
Гу Аньсинь всегда считала, что Лин Юэ из тех людей, кто сначала строит карьеру, а потом уже, если останется время, заводит семью. Она не ожидала, что он вдруг сделает ей предложение.
Когда пришло время выходить из самолета, Лин Юэ взял сумку Гу Аньсинь в одну руку, а другой, приобнимая, повел ее к выходу.
Гу Аньсинь снова вспомнила сцену, когда он опустился на одно колено, крепко сжала его руку и спросила:
— Когда ты успел купить кольцо?
Лин Юэ обнял ее и, опустив голову, прошептал ей на ухо:
— Когда ты на него смотрела.
Гу Аньсинь улыбнулась и спросила:
— Значит, это и есть та важная вещь, которую вы обсуждали с Алисой последние два дня?
— Хм… — Лин Юэ кивнул. — Как тебе?
— Нормально, ничего особенного! — Гу Аньсинь нарочито повысила голос, чтобы пофлиртовать.
Увидев, что Лин Юэ сразу же упал духом, Гу Аньсинь рассмеялась:
— Шучу! Кто бы еще додумался до такого? Сегодня лучший день в моей жизни!
Гу Аньсинь сияла, ее румяное лицо напоминало нежный цветок, к которому невозможно было не прикоснуться. Лин Юэ взял ее за руку, посмотрел на кольцо с бриллиантом и сказал:
— Госпожа, кольцо уже надето, когда же мы пойдем к алтарю?
К этому времени они уже вышли из зала аэропорта и сели в машину, которая приехала за ними. Гу Аньсинь пристегнула ремень безопасности и покачала головой:
— Не думала об этом. — «Подожди, я еще не отошла от предложения!»
— Можешь подумать об этом сейчас. — Лин Юэ закрыл дверь машины и подмигнул водителю в зеркало заднего вида.
— А?
— Выбери дату.
— Ты же не хочешь сказать, что мы распишемся сегодня? — Гу Аньсинь это позабавило.
Лин Юэ серьезно спросил:
— Нет?
— По словам моего брата, для таких, как ты, женитьба до тридцати лет считается необдуманным браком. Разве ты этого не боишься?
Лин Юэ рассмеялся:
— Он человек, который никогда не был влюблен, не слушай его глупости, когда он встретит подходящую девушку, он изменит свое мнение!
Гу Аньсинь улыбнулась:
— Саньгэ, ты сегодня такой милый и сладкий… Я бы изменила твое прозвище на «Сладкоежка».
Поболтав с ним несколько минут, Гу Аньсинь поняла, что что-то не так: они ехали не домой! Она выглянула из окна и спросила Лин Юэ:
— Саньгэ, что мы здесь делаем?
— Получаем права.
— …
Через несколько минут машина остановилась перед зданием загса. В этот момент Гу Аньсинь убедилась, что Лин Юэ действительно хочет совершить два главных события в жизни — сделать предложение и жениться — за один день!
— Выходи из машины. — Лин Юэ весело посмотрел на Гу Аньсинь. — Что, сожалеешь?
Гу Аньсинь взглянула на него, затем на здание загса и спросила:
— Не поздно еще отказаться?
— Слишком поздно. — Лин Юэ опустил голову и пригрозил ей: — Или ты пойдешь со мной, или я понесу тебя на руках!
Гу Аньсинь поспешно выскочила из автомобиля, ведь от таких людей, как Лин Юэ, можно ожидать все что угодно.
Лин Юэ уже позаботился обо всем: от выхода из машины до фотографий и оформления документов, — на все ушло меньше получаса.
Гу Аньсинь смотрела на свидетельство о браке. Она до сих пор не могла в это поверить! Из незамужней девушки она за сутки превратилась в замужнюю молодую женщину. У Гу Аньсинь мурашки побежали по телу, когда она подумала, что в будущем ее будут называть «госпожа Лин».
— Саньгэ, не слишком ли мы поторопились?
— Сейчас уже поздно об этом думать. — Уголки губ Лин Юэ приподнялись, он протянул руку, выхватил свидетельство о браке из рук Гу Аньсинь и аккуратно положил его в карман пальто. — Я позабочусь о важных документах. Пожалуйста, примите тот факт, что вы замужем за мной, госпожа Лин!
Гу Аньсинь вздрогнула. Она почувствовала себя странно и непривычно.
Лин Юэ ущипнул ее за щеку, понимая, что она не может так быстро смириться с новым положением, и успокоил ее:
— Все в порядке, даже после свадьбы ты все равно остаешься самой красивой девушкой.
Гу Аньсинь громко рассмеялась:
— Ну что ж, раз так, тогда я с неохотой соглашусь, господин Лин!
Чтобы отпраздновать свадьбу, Лин Юэ отвез Гу Аньсинь в дорогой ресторан, который уже был зарезервирован на его имя. Интерьер внутри был оформлен в романтическом стиле. Повсюду стояли розы, которые источали приятный тонкий аромат. Во время ужина, кроме них, не было других гостей.
— Извините, а остальные посетители?
— Сегодня ваш муж снял весь ресторан!
В тепле света ламп взгляд Лин Юэ выглядел одновременно нежным и ласковым. Счастье закралось в сердце Гу Аньсинь. Она склонила голову и слегка улыбнулась.
Лин Юэ выдвинул стул для жены:
— Госпожа Лин, присаживайтесь!
Гу Аньсинь покраснела. Когда она опустилась на стул, в ресторане раздался мелодичный звук фортепиано. В такой чудесной атмосфере они вспоминали прошлое и думали о будущем.
Незаметно пролетело время чудесного ужина.
Неожиданно Гу Аньсинь вспомнила о Гу Аньшэне — она поняла, что даже не сообщила брату о предложении и замужестве! Ей стало немного не по себе. Гу Аньшэн боялся, что Лин Юэ обманет ее. Лишь после полугода проверок он неохотно согласился с выбором сестры.
Лин Юэ посмотрел на нее с нервным выражением на лице и с улыбкой спросил:
— Ты так боишься своего брата?
Гу Аньсинь посмотрела на время и сказала:
— Давай вернемся! — Лучше было как можно раньше сообщить брату об их поступке.
Лин Юэ кивнул:
— Хорошо, но тебе не стоит его бояться, если у него возникнут вопросы, позволь мне обо всем позаботиться, хорошо?
Лин Юэ взял Гу Аньсинь за руку и чуть сильнее сжал ее ладонь.
— Да… — Гу Аньсинь кивнула, сразу же почувствовав себя намного спокойнее.
Однако когда она вернулась домой и принесла Гу Аньшэну свидетельство о заключении брака, то столкнулась с хмурым взглядом брата. Гу Аньшэн смотрел то на нее, то на свидетельство, не произнеся ни слова. Гу Аньсинь начала беспокоиться. Она хотела было что-то сказать, как вдруг Гу Аньшэн взорвался и бросился к Лин Юэ с вопросом:
— Ты совсем с ума сошел?!
Когда Гу Аньшэн подумал о том, что Лин Юэ похищает его сестру за его спиной, внутри него поднялось желание избить его.
— Аньсинь уже взрослая, все вопросы она должна решать сама. Брат, я думал, ты уже подготовился морально! Рано или поздно Аньсинь стала бы моей женой! — уверенно проговорил Лин Юэ.
Эти слова словно подлили масла в огонь. Гу Аньшэн потерял контроль над своими эмоциями и схватил Лин Юэ за шиворот. Увидев это, Гу Аньсинь поспешно остановила брата и сказала:
— Я согласилась! Брат, я думаю, что Лин Юэ — тот самый человек, с которым я хочу прожить остаток своих дней!
Гу Аньшэн бросил на Лин Юэ полный ненависти взгляд, отвернулся, глубоко вздохнул и взял себя в руки. Спустя две минуты семья наконец-то села за стол, чтобы спокойно поговорить.
Гу Аньшэн посмотрел на Лин Юэ и решительно сказал:
— Ты должен защищать ее! Постоянно быть с ней рядом! Ты справишься?
Гу Аньшэн уставился на Лин Юэ смертоносным взглядом, как будто, если Лин Юэ произнесет слово «нет», он тут же испепелит его.
— Я обещаю. — Лин Юэ ответил без колебаний.
Если бы кто-то другой спросил его об этом, Лин Юэ сказал бы, что это не его дело. Но брат Аньсинь должен быть спокоен за сестру.
Лин Юэ произнес:
— Я обещаю, что позабочусь о ней и, что бы ни случилось, я всегда буду рядом!
Гу Аньшэн был вполне удовлетворен ответом Лин Юэ, но все же вздохнул и сказал:
— Лин Юэ, если бы моя тетя была жива, она бы точно не согласилась на твой брак с Аньань, ведь она больше всего на свете ненавидела твоего отца!
Лин Юэ нахмурился, думая, что Гу Аньшэн собирается устроить ему очередную выволочку, но он продолжил говорить уже более мягко:
— Однако она любила Аньань, и она была бы очень счастлива, если бы узнала, что есть кто-то, кто любит ее дочь так же сильно, как и она!
Лин Юэ шагнул вперед и сказал Гу Аньшэну:
— Спасибо, брат.
Гу Аньшэн махнул рукой:
— Ладно, скорее уходи! — Гу Аньшэн все равно немного расстроился.
С одобрения Гу Аньшэна Лин Юэ и Гу Аньсинь начали публиковать общие фото в «кругу друзей». Лин Юэ никогда раньше не оставлял записи в WeChat, поэтому первая же публикация с таким мощным содержанием сразу вызвала шквал комментариев и лайков.
Сяо Ишань: «Как ты посмел меня переплюнуть? Поздравляю!»
Алиса: «Господин, будьте счастливы!»
Господин Сюй: «Поздравляю господина Лина, желаю сто лет удачи и скорейшего рождения карапуза!»
Господин Ян: «Поздравляю господина Лина! Счастья молодым!»
Господин Ван: «Поздравляю господина Лина и его красавицу жену!»
Гу Аньсинь: «Люблю тебя».
Гу Аньшэн: «Ура».
Лин Юэ даже не думал, что столько людей поздравят его. Особенно его порадовали пожелания рождения детишек. Лин Юэ поблагодарил каждого комментатора по очереди. В это время он выглядел таким сосредоточенным и серьезным, будто бы подписывал контракт на сотни миллионов долларов.
Большинство друзей Гу Аньсинь были авторами и редакторами комиксов, и круг ее приятелей был не менее активным. Пообщавшись с ними, новоиспеченная жена пошла в комнату к мужу. Тусклый свет, падающий на его красивое лицо, придавал его чертам особое очарование.
Гу Аньсинь на мгновение замерла. Ее сердце вдруг забилось с новой силой.
— Госпожа Лин, уже поздно, нам нужно отдохнуть. — Лин Юэ приподнял уголок губ.
Гу Аньсинь моргнула и скептически посмотрела на него:
— Ты… уверен, что речь идет об отдыхе?
В следующую секунду Лин Юэ поднял одеяло и с силой завернул в него себя и Гу Аньсинь.
В комнате были слышны только сдавленные женские крики и стоны.

Наступила зима.
После того как Лин Юэ и Гу Аньсинь получили свидетельство о браке, Гу Аньшэн, хотя и с некоторым пренебрежением, признал Лин Юэ своим родственником.
Вскоре, в двадцать девятый день лунного месяца, Гу Аньшэн внезапно решил на Китайский Новый год[15] отправиться в тропики, и желание Гу Аньсинь провести новогоднюю ночь вместе как семья сорвалось.
Лин Тянь, желая поскорее представить всем свою невестку, пригласил Лин Юэ и Гу Аньсинь к себе. Хотя Гу Аньсинь не испытывала к Лин Тяню теплых чувств, он все же был отцом Лин Юэ, ее свекром и присутствовал на поминках ее матери. Поэтому Аньсинь не могла ему отказать. «Возможно, отношения отца и сына, наконец, наладятся?» — подумала она.
Когда они добрались до старого особняка, Лин Тянь уже ждал их в гостиной. Увидев вошедших, он сразу же поприветствовал их.
— Приехали! — Лин Тянь широко улыбнулся.
— М-м… — Лин Юэ кивнул. Отец и сын все еще чувствовали себя немного неловко.
Лин Тянь посмотрел на Гу Аньсинь. Она взглянула на Лин Юэ, а затем обратилась к Лин Тяню:
— Папа!
Лин Тянь был так взволнован, что из его глаз потекли слезы. Он тут же взял банковскую карту из рук дворецкого и протянул ее Гу Аньсинь:
— Возьми!
Гу Аньсинь покачала головой:
— Я не могу ее принять.
— В нашей семье есть правило, согласно которому новому члену семьи дарят подарок, когда он входит в дом!
Гу Аньсинь посмотрела на Лин Юэ и после его кивка взяла карточку.
— На улице холодно, не так ли? Проходите и садитесь! — Лин Тянь поспешно впустил их в дом.
Тут Гу Аньсинь заметила, что в гостиной есть и другие люди: Лин Шэн и длинноволосая красавица. Девушка встала, завязала волосы в хвост, и Гу Аньсинь с Лин Юэ тут же узнали ее.
Они оба были поражены, особенно Гу Аньсинь. Почему она так похожа на ее мать?
— В шоке, да? — Лин Тянь громко рассмеялся и представил незнакомку: — Это подруга Лин Шэна, Сы Вань. Если бы не тот факт, что Цзинь Вань уже с нами нет, то я бы подумал, что это она и есть! Очень похожа! Глаз не оторвать! — восторгался Лин Тянь.
— Сы Вань? — Гу Аньсинь уставилась на девушку, все еще не в силах переварить новость. Она же вылитая ее мать в юности!
Гу Аньсинь смотрела на Сы Вань, отчетливо видя в ней свою маму. Девушка, в свою очередь, рассматривала Аньсинь и Лин Юэ. Улыбка Сы Вань необъяснимым образом заставила Гу Аньсинь почувствовать себя неловко, но, так как они встретились впервые, она не придала этому значения.
Вскоре наступило время ужина.
Лин Тянь, зная о приезде Лин Юэ и его жены, специально накрыл пышный стол.
Гу Аньсинь продолжала наблюдать за Сы Вань, которая постоянно крутилась рядом с Лин Тянем. После того как глава семьи занял свое место, девушка хотела было опуститься рядом с ним, но Лин Тянь похлопал по стулу рядом с собой и сказал:
— Аньсинь, иди сюда!
Сы Вань на мгновение замерла. Ее движения были немного неестественными, а в глазах появилась волна враждебности, когда она посмотрела на Гу Аньсинь. Аньсинь была немного смущена, но Лин Тянь уже в третий раз окликнул ее, поэтому ей пришлось сесть рядом. Сы Вань молча склонила голову, и у Аньсинь сразу же возникло ощущение, что она заняла чужое место.
Во время трапезы Сы Вань изо всех сил старалась показать, какая она нежная, и время от времени улыбалась, совсем как Цзинь Вань в молодости.
Гу Аньсинь не удержалась и спросила:
— Откуда госпожа Сы?
— Я из Восточного Гонконга, — ответила Сы Вань.
Ее голос был немного хриплым, как будто она напрягала голосовые связки, что на слух воспринималось тяжело, но это не мешало Лин Тяню восхищаться ей. Старик всегда чувствовал себя виноватым перед Цзинь Вань, а теперь, когда ему попалась ее «замена», ему не терпелось побаловать ее, словно она была его собственной дочерью. Но из-за новой знакомой Лин Тянь совершенно позабыл о собственных сыновьях, в отношениях с которыми лед так и не тронулся.
Поэтому, как только они закончили ужинать, Лин Юэ взял Гу Аньсинь под руку и провел к выходу из дома.
— Пойдем прогуляемся, здесь есть оранжерея, в которой высажено множество твоих любимых цветов.
Лин Шэн фыркнул. Эта оранжерея была настоящим сокровищем старика. Лин Тянь никогда никому не разрешал заходить внутрь! Лин Шэн ждал, что старик отчитает Лин Юэ, но после долгого молчания Лин Тянь с улыбкой кивнул! Лин Шэн в шоке уставился на отца: когда это Саньгэ успел обзавестись его расположением?
Лин Шэн вспомнил Лин Фана, который не приехал домой на праздник. Он был занят построением своей карьеры и разработкой плана мести отцу и младшему брату.
Вдруг Лин Шэн услышал голос Лин Тяня:
— Сын, как твоя винодельня за границей? Неплохо? Продолжай заниматься ею и после Нового года.
Неплохо? Продолжать? Лицо Лин Шэна сразу же помрачнело: он не хотел возвращаться на винодельню. Какой бы хорошей она ни была, но находилась за границей, и он чувствовал себя низложенным вассалом императора, которого изгнали и лишили всех почестей!
Лин Шэн решительно сказал:
— Папа, я больше не хочу заниматься винодельней!
— Тогда что ты хочешь делать? — спросил Лин Тянь.
— Я… — Лин Шэн был поставлен в тупик этим вопросом. Казалось, что он действительно больше ни на что не способен.
— Продолжай в том же духе! — Пока Лин Шэн колебался, Лин Тянь уже принял решение за него. — Когда вернешься, собери несколько бочек хорошего вина и отправь их Лин Юэ! Откупорим их на его свадьбе!
Лин Шэн почувствовал себя так, словно его растоптали: его выгнали в чужую страну, а он еще должен был посылать вино Лин Юэ?!
Но Лин Тянь оставался непреклонен и уже начал подсчитывать, сколько вина ему понадобится для свадьбы Лин Юэ и Гу Аньсинь. Лин Шэн понимал, что ему все еще нужно полагаться на старика, чтобы оставаться на плаву. Он поспешно доел рыбу, отбросил палочки и вернулся в свою комнату.

Пока гостили в особняке семьи Лин, Гу Аньсинь и Лин Юэ часто приходили в оранжерею Лин Тяня. Она действительно была полна сокровищ, в ней росли не только цветы, но и клубника и вишня. Гу Аньсинь любила присесть на кресло-качалку и насладиться чтением какого-нибудь романа.
Однажды Гу Аньсинь так увлеклась книгой, что не заметила, как Лин Юэ куда-то делся. Она бросилась на его поиски, но, открыв дверь, услышала голоса мужа и Сы Вань, доносившиеся снаружи. Гу Аньсинь тут же остановилась и с любопытством прислушалась.
— Почему господин здесь один? — Это был голос Сы Вань.
— Я отвечаю на звонок, — холодно бросил Лин Юэ.
— Я только что нарезала фрукты, не хотите ли попробовать? Дядя Лин сам их вырастил! Они такие сладкие!
— Не стоит. — Лин Юэ отказался. Когда поднял глаза, увидел, что Сы Вань смотрит прямо на него. Это лицо, слегка напоминавшее Аньсинь, заставило Лин Юэ на мгновение замереть. В итоге он взял тарелку с фруктами и поблагодарил заботливую гостью.
Лин Юэ уже собирался вернуться к своей жене, но Сы Вань окликнула его:
— Господин, задержитесь на минутку!
Лин Юэ обернулся и спросил:
— Что-то еще?
— Я… — Сы Вань замешкалась и проговорила: — Вообще-то, я хотела бы спросить, какая на самом деле ваша жена и почему она так похожа на меня?

Глава 10. Вечерний разговор

Сы Вань сделала шаг, приблизившись к Лин Юэ:
— Меня усыновили в детстве, и я никогда не видела своих настоящих родителей. В этот раз я вернулась в Китай, потому что хотела узнать о тайне своего рождения. Я так похожа на вашу жену, может, она моя сестра?
— Этого не может быть. — Лин Юэ знал, что у матери Аньсинь была только одна дочь.
— Ну что ж… — Сы Вань вмиг погрузилась в уныние и разочарование.
Гу Аньсинь сразу же связалась с Гу Аньшэном, который отдыхал далеко за линией экватора:
— Брат, я единственный ребенок своей матери?
Гу Аньшэн был уверен:
— Конечно! Что за глупый вопрос?
Гу Аньсинь рассказала Гу Аньшэну о Сы Вань, но брат ничуть не удивился:
— Говорят, что в мире существует три похожих друг на друга человека, так что это, скорее всего, простое совпадение!
— Но это слишком большое совпадение, не так ли?
— У тети был только один ребенок, в этом ты можешь быть уверена! — добавил Гу Аньшэн.
Гу Аньсинь кивнула: раз так, то ей больше не нужно было задумываться о рождении Сы Вань.
В это время Гу Аньсинь вдруг услышала знакомый голос со стороны Гу Аньшэна:
— Брат, ты с Тан Мэн?
После инцидента с похищением Гу Аньсинь уже давно простила Тан Мэн, но отношения между ними перестали быть такими же крепкими, как раньше. Гу Аньсинь удивилась, услышав голос бывшей подруги.
— Хм… да. — Гу Аньшэн понизил голос. — Я встретился с ней совершенно случайно.
Гу Аньсинь на мгновение задумалась. Она знала, что ее брат — тот самый красавчик, в которого была влюблена Тан Мэн. Теперь эти два человека оказались в чужой стране в одно и то же время в канун Нового года…
Гу Аньсинь не успела задать новый вопрос, а Гу Аньшэн уже положил трубку.
— Алло? Брат! Алло… — Брат уже не маленький, стоило ли так нервничать?
Гу Аньсинь хотела выяснить статус отношений брата, как вдруг увидела, что Сы Вань несет чашку кофе в кабинет Лин Юэ. Она нахмурилась, сразу же убрала телефон и большими шагами направилась к мужу.
Когда она подошла к двери, Сы Вань как раз собиралась выходить из кабинета. Столкнувшись лицом к лицу с Гу Аньсинь, Сы Вань поприветствовала ее.
— Подожди! — Гу Аньсинь окликнула ее. — Только что госпожа Сы угостила кофе Лин Юэ?
Сы Вань призналась:
— Ну, я видела, что он много работает, поэтому намолола для него чашку зерен.
Кофе был приготовлен ее собственными руками…
Гу Аньсинь ревниво произнесла:
— Не стоит делать этого в будущем. Госпожа Сы — подруга Лин Шэна и гостья в этом доме, так что лучше оставить приготовление кофе кому-то другому!
Сы Вань посмотрела на Гу Аньсинь и слегка улыбнулась:
— Хорошо, госпожа Гу. — Сказав это, она ушла.
Гу Аньсинь невольно почувствовала, что с Сы Вань что-то не так: ее улыбка казалась пренебрежительной.
В этот момент из кабинета донесся негромкий смех Лин Юэ. Он поинтересовался:
— Госпожа Лин ревнует?
— Ты смеешься надо мной?! — Гу Аньсинь бросила на него недовольный взгляд. — Разве ты не заметил, что Сы Вань странно себя ведет?
Лин Юэ промолчал и попробовал кофе.
Вспомнив подозрительно насмешливую улыбку Сы Вань, Гу Аньсинь раздраженно спросила:
— Когда она уезжает?
— Не знаю… — Лин Юэ покачал головой. — Если она тебе действительно не нравится, я попрошу отца найти предлог отправить ее домой. — Мужчина безоговорочно поддержал жену.
Хотя Гу Аньсинь чувствовала, что у Сы Вань есть скрытый мотив, она не стала бы прогонять чужого гостя без причины, поэтому покачала головой:
— В этом нет необходимости, я просто спросила.
— Хорошо, если она будет тебе мешать, не стесняйся, дай мне знать. — Лин Юэ нежно погладил ее по голове.
Глаза Гу Аньсинь смотрели на него, словно озера с глубокой водой. Он придвинулся и чмокнул ее в алые губы. Гу Аньсинь обняла Лин Юэ за шею и прильнула к его уху:
— Уже поздно, давай ложиться спать!
Но мысли о Сы Вань не отпускали ее. Она обязана поставить ее на место!
Выйдя из кабинета, они должны были пройти через гостиную, чтобы попасть в свою спальню. В этот момент Сы Вань сидела на диване в гостиной и смотрела телевизор. Гу Аньсинь вдруг сказала Лин Юэ:
— Кажется, я поправилась… Возьми меня на руки!
Лин Юэ тут же подхватил ее:
— Ты совсем не прибавила в весе, стала даже легче, чем раньше.
Гу Аньсинь рассмеялась:
— Ты нарочно мне врешь! — Улыбаясь и смеясь, они прошли в свою комнату.
Как только двери спальни закрылись, Сы Вань отвернулась к окну. В ее взгляде читалось раздражение и ненависть.

Из-за присутствия Сы Вань Гу Аньсинь стала активнее заботиться о Лин Юэ, уделяя ему все свое внимание. Лин Юэ понимал, что происходит, и просто подыгрывал Гу Аньсинь.
На следующее утро Лин Юэ нужно было съездить в компанию. Выйдя из спальни, он столкнулся с ослепительной улыбкой Сы Вань.
— Доброе утро, господин Лин!
— Доброе утро. — Лин Юэ небрежно ответил и ушел, никак не отреагировав на ее приветствие.
Сы Вань собиралась что-то сказать, но Гу Аньсинь перебила ее:
— Саньгэ, подожди! — Она бросилась к мужу с шарфом и ласково повязала его Лин Юэ на шею. — На улице холодно, не простудись! — Гу Аньсинь, словно не замечая Сы Вань, встала на цыпочки и поцеловала Лин Юэ в щеку. — Постарайся вернуться пораньше. Вчера я прочитала рецепт бананового пирога, вечером я тебе его приготовлю.
Лин Юэ взял ее за подбородок и поцеловал:
— Хорошо, пусть домработница сходит в магазин и купит все необходимые ингредиенты, не выходи на улицу в такой холодный день. — Лин Юэ погладил Гу Аньсинь по голове.
Глядя на молодую влюбленную пару, Сы Вань, стоявшая в стороне, очень смущалась. Она изо всех сил старалась сохранять спокойствие, но в глубине души ей хотелось немедленно убежать.
Только когда Лин Юэ ушел, Гу Аньсинь обернулась и, как будто только заметив присутствие Сы Вань, спросила:
— А? Я слышала, что Лин Шэн отправился на прогулку, разве госпожа Сы не поехала с ним?
— Нет. — Сы Вань опустила голову и нахмурилась, объясняя: — Я обычная подруга господина Лина.
— Да? — Гу Аньсинь улыбнулась. — Я думала, что госпожа Сы — девушка господина! Простите, это я неправильно поняла.
— Все в порядке. — Сы Вань стиснула зубы и повернулась к выходу.
Как только дверь в комнату закрылась, глаза девушки налились гневом. Сы Вань стиснула зубы, но из-за этого у нее напряглись мышцы щек, ее пронзила острая жгучая боль. Она потрогала подбородок и тут же нервно позвонила по телефону.
— Эй, у меня немного болят щеки, могут ли возникнуть какие-нибудь проблемы?
С той стороны телефона раздался женский голос средних лет:
— Твое лицо так сильно переменилось, это нормально. Потерпи немного и не активничай.
Сы Вань почувствовала облегчение.
— Как все прошло? — Женщина задала вопрос.
— Не очень хорошо. — Сы Вань опечалилась. — Разве ты не говорила, что мужчины семьи Лин не могут устоять перед женщиной с внешностью Цзинь Вань? Почему, как только появилась Гу Аньсинь, я перестала нравиться Лин Тяню? А Лин Юэ даже не смотрит на меня! У них проблемы с головой?!
— Это у тебя проблемы с головой! — припечатала ей женщина на той стороне. — У Гу Аньсинь есть все, а у тебя? Гу Цзиньси, неужели ты ничего не понимаешь?! — При упоминании этого имени, зрачки Сы Вань расширились: оно напомнило ей о себе настоящей, о том, как ее оскорбляли в Сети, и о том, как она стала позором семьи Гу. Она подумала о своих родителях, которым предстояло провести двенадцать лет в тюрьме, и ее сердце наполнилось ненавистью. Она сделала себя такой, чтобы отомстить Гу Аньсинь. Она поклялась отнять у сестры все!
— Я не знаю, о ком ты говоришь! — Сы Вань со злостью повесила трубку.
На следующий день Лин Юэ планировал покинуть дом отца. Лин Тянь просил их остаться, чтобы отметить Праздник фонарей[16]. Но Лин Юэ знал, что Гу Аньсинь недолюбливает Сы Вань, поэтому настоял на отъезде.
Лин Тянь расстроился, однако быстро нашел выход из положения: он решил в этот же день встретить Праздник фонарей.

В тот вечер семья сидела за столом и ела традиционные блюда. Вдруг Лин Юэ отложил ложку и спросил, нахмурившись:
— Что происходит? Почему в танъюань[17] плавает арахис? — Он не ел орехи, о чем знали все члены его семьи.
Лин Юэ сузил глаза и посмотрел на домработницу, которая бросилась к нему. Женщина замерла: Сы Вань была единственной во всей семье, кто ел рисовые шарики с арахисовой начинкой. Почему тарелка оказалась у Лин Юэ?
— Ой, простите, господин, возможно, я перепутала.
В этот момент Сы Вань встала из-за стола и проговорила:
— Мне больше всего нравятся шарики с арахисовой начинкой, наверное, тетушка Чжан перепутала мое блюдо с блюдом Саньгэ. — Сы Вань поменяла их миски местами, а затем как ни в чем не бывало продолжила есть из тарелки, из которой до нее ел Лин Юэ. Сы Вань улыбнулась: — Обожаю арахис! Объедение!
Гу Аньсинь в ярости уставилась на Сы Вань. Теперь она была почти уверена, что Сы Вань здесь ради Лин Юэ.
Лин Юэ хотел попросить домработницу поменять столовые приборы и тарелку, но не успел ничего сказать, как Гу Аньсинь внезапно вскочила и обратилась к Сы Вань:
— Я пойду помою руки. Не хочет ли госпожа Сы составить мне компанию?
Сы Вань подняла голову, на пару секунд задержала взгляд на Гу Аньсинь, отложила ложку и кивнула:
— Пойдемте, госпожа Гу.
Мужчины за столом даже не заметили огонь, который разгорелся между двумя женщинами. Лин Шэн, поедая юаньсяо[18], сплюнул:
— Не понимаю, что творится в голове у женщин, почему они ходят в туалет парами?
Гу Аньсинь хмыкнула, подумав, что же происходит в голове у мужчин? Почему они терпят эту белую овечку?
Гу Аньсинь и Сы Вань не пошли в туалет, а отправились на балкон на втором этаже, где никого не было. Гу Аньсинь невозмутимо окинула взглядом девушку и спросила:
— Что тебе нужно?
Сы Вань рассмеялась и ответила:
— Я не знаю, о чем говорит госпожа Гу!
Гу Аньсинь глубоко вздохнула и напомнила себе, что нужно сохранять спокойствие.
— Ничего страшного, если ты и дальше будешь прикидываться дурочкой, я просто хочу сказать тебе, что завтра мы уезжаем, и я надеюсь, что ты не станешь нас преследовать!
— Ха! Я поняла! Боишься, что я уведу у тебя мужа? — Сы Вань попыталась спровоцировать Гу Аньсинь.
— Конечно боюсь. — Гу Аньсинь рассмеялась, скрестив руки перед грудью. — Я боюсь, что, если ты выкинешь какую-нибудь глупость, Лин Тянь вышвырнет тебя из этого дома под зад коленом!
Сы Вань заботилась о том, что думают о ней мужчины семьи Лин. Она старалась произвести на окружающих приятное впечатление и не хотела, чтобы их добрые чувства сменились на холод.
Услышав слова Аньсинь, Сы Вань изменилась в лице.
Гу Аньсинь продолжила:
— Хочешь отбить у меня Лин Юэ? Попробуй! Мы прошли огонь и воду, по нашим отношениям нарисован комикс! Сможешь переплюнуть это? — Гу Аньсинь не предупреждала ее и не угрожала, она просто констатировала факты.
В темных глазах Сы Вань вспыхнул гнев. Она уставилась на Аньсинь, желая превратить свою ненависть в острый нож, чтобы проделать бесчисленные дыры в ее теле!
— Вот и все, возвращаемся к столу. — Гу Аньсинь махнула рукой в сторону гостиной. Она думала, что после словесного поединка Сы Вань задумается над своим поведением, но, обернувшись, вдруг услышала крик:
— Что ты делаешь?!
Гу Аньсинь обернулась и, ничего не понимая, стала наблюдать, как Сы Вань ударяет себя по лицу, а затем со всей силы стукается головой об стену.
— Больно, больно, Гу Аньсинь, не бей меня!
Гу Аньсинь в замешательстве уставилась на Сы Вань: ей нужно обратиться к психиатру.
— Эй, что ты творишь?! — вскрикнула она.
Лин Юэ уже поднялся наверх и шел к ним. Когда он появился, Гу Аньсинь сразу же поняла, почему Сы Вань так себя ведет. Она хотела выставить себя жертвой!
Гу Аньсинь попыталась все объяснить:
— Саньгэ, почему ты здесь?
Не успела Гу Аньсинь закончить фразу, как ее прервал Лин Юэ:
— Помолчи.
Услышав это, Сы Вань, полагая, что Лин Юэ ей поверил, заплакала еще громче:
— Господин, я не знаю, чем я обидела госпожу Гу…
— …
Лин Юэ бросил взгляд на Сы Вань и промолчал.
Гу Аньсинь добавила:
— Саньгэ, я никого не била…
— Собирай вещи, мы едем домой! — Лин Юэ внезапно потянул Гу Аньсинь за собой.
— А? — Гу Аньсинь растерянно спросила: — Почему ты вдруг собрался домой?
Сы Вань тоже на мгновение замерла, перейдя от рыданий к мелким всхлипам, закрыв лицо руками, то и дело поглядывая на Лин Юэ.
— Ты ждешь, пока Лин Тянь выставит тебя за дверь? А с этим спектаклем все так и будет! — Домработница только что подала не то блюдо, Сы Вань обвиняет Аньсинь в избиении! Их обоих пытаются выжить из дома! Лин Юэ планировал уехать завтра утром, но сейчас он ни на минуту не хотел задерживаться здесь.
Аньсинь, понимая, что муж доверяет ей, успокоились и сразу же последовала за ним, сказав:
— Ладно, поедем.
Сы Вань была готова заплакать от обиды. Она думала, что Лин Юэ хотя бы спросит, что, черт возьми, происходит, ведь за это время она часто приносила ему кофе и фрукты, всячески показывала свое расположение. Но в итоге он все равно встал на сторону Гу Аньсинь!
Тем временем Гу Аньсинь и Лин Юэ собирали вещи в спальне.
— Саньгэ, я и вправду только что нагрубила ей, — сказала Гу Аньсинь.
— Хм…
— Ты не собираешься ничего мне сказать?
— Что я должен сказать тебе? Поругать тебя? Расскажи мне обо всем с самого начала. — Лин Юэ усмехнулся.
— Не смейся надо мной! Я никого не била, я просто посоветовала ей держаться от нас подальше!
Лин Юэ похвалил Гу Аньсинь:
— Ты поступила правильно.
— Конечно! Но в следующий раз тебе не стоит постоянно излучать очарование!
Лин Юэ уже собирался ущипнуть ее за щеку, как вдруг снаружи раздался голос Лин Тяня:
— Лин Юэ, выйди сюда! — Лин Тянь наткнулся на «замену» Цзинь Вань и, естественно, не мог не отреагировать.
Лин Юэ и Гу Аньсинь догадались, зачем он пришел: Сы Вань, должно быть, разыграла драму и перед ним… Видя, что Лин Тянь настойчив, Гу Аньсинь пришлось открыть дверь.
— Аньсинь! — Увидев невестку, Лин Тянь сразу же скорчил гримасу. — Что произошло между тобой и Сы Вань? Вы поссорились?
Лин Шэн, наблюдая за весельем, подлил масла в огонь:
— Да, Сы Вань — моя гостья! Если вы издеваетесь над ней, значит, издеваетесь и надо мной!
Лин Юэ потянул Гу Аньсинь за собой и прямо сказал:
— Вы хотите заступиться за нее? Вы не знаете всей правды.
Сы Вань все еще плакала. Слезы рекой текли по ее лицу, ее плечи дрожали, она выглядела напуганной.
Лин Тянь продолжил:
— В конце концов, госпожа Сы — гостья, мы считаемся уважаемой семьей в Восточном Гонконге! Как мы можем обидеть бедную девушку?
Лин Юэ нахмурился и сказал:
— Посмотри внимательно, она не Цзинь Вань! Она просто незнакомка, которая творит глупости!
Лин Тянь ткнул Лин Юэ в грудь, почувствовав себя униженным.
Лин Шэн любил смотреть на ссоры отца и брата. Он с удовольствием прокомментировал:
— Лин Юэ, как ты можешь так разговаривать с отцом?
— Замолчи! — Лин Тянь рассердился на Лин Шэна. — Давайте сделаем так: каждый из вас расскажет мне свою правду! — Лин Тянь обратился к Сы Вань: — Ты первая.
Сы Вань начала отвечать заготовленную речь:
— Только что госпожа Гу попросила меня сходить с ней в туалет, а после настаивала на том, что между мной и господином Лин Юэ что-то есть. Когда я сказала, что ничего такого нет, она вдруг подняла руку… — Тут Сы Вань сделала вид, что хочет заплакать, и закрыла лицо рукой.
Лин Шэн подхватил:
— Она ударила тебя?
Только тогда Сы Вань обиженно кивнула.
Двое пели в унисон. Гу Аньсинь наблюдала за ними со стороны, ей хотелось аплодировать.
— Ты в это веришь? — Лин Юэ спросил отца.
Лин Юэ посмотрел на Лин Тяня с презрением, на его лице было написано: «Сы Вань вешает тебе лапшу на уши!»
Лин Шэн вмешался:
— Папа, Сы Вань так плачет! Неужели ее можно подозревать во лжи?
Лин Юэ фыркнул и сказал:
— Хорошо, тогда скажу заранее: если я узнаю, что кто-то здесь обманывает и пытается опорочить мою жену, я его не пощажу!
Слова Лин Юэ напугали Сы Вань до дрожи. Однако она быстро пришла в себя и поспешно спряталась за спину Лин Тяня, выглядя при этом мягкой и невинной.
Увидев страх в глазах Сы Вань, Лин Тянь нахмурился и спросил Лин Юэ:
— Как ты хочешь провести расследование?
— Я хочу получить записи камер видеонаблюдения, — ответил Лин Юэ.
Он напомнил Лин Тяню, что в коридорах особняка были установлены камеры. Они помогут с первого кадра определить, кто лжет.
— Хорошо, идем в комнату охраны! — Лин Тянь согласился с предложением Лин Юэ.
Все собрались пойти смотреть записи камер видеонаблюдения, но Сы Вань замерла на месте. Она даже не предполагала, что в коридорах установлены камеры! Как только все посмотрят записи, ее ложь всплывет на поверхность! Сы Вань понимала, что она должна найти способ остаться в семье Лин. Только так она сможет отомстить Гу Аньсинь и достичь своей цели.
— Что ты стоишь? — Гу Аньсинь многозначительно посмотрела на Сы Вань.
— Девочка, что с тобой? — Лин Тянь удивленно уставился на нее.
— Я… — расплакалась Сы Вань. В отличие от предыдущего раза, сейчас она ревела от всей души.
Все были в замешательстве, даже Лин Шэн, работавший в тандеме с Сы Вань, не понимал, что она делает.
— Сы Вань, что с тобой? — Терпение Лин Тяня было на исходе, и его тон стал заметно строже.
Сы Вань поспешно отвела Лин Тяня в сторону и сказала:
— Дядя Лин, я была неправа, я не должна была обижать госпожу Гу, но у меня были на это причины! Мой отец задолжал людям за границей, и теперь они угрожают всей нашей семье! Единственное место, где я в безопасности, — это ваш дом. Как только я уеду, меня схватят и… Дядя Лин, я действительно не хотела подставлять госпожу Гу!
— Какое отношение имеет то, что ты прячешься от коллекторов, к ложному обвинению Аньсинь? — Лин Тянь был одновременно и зол, и убит горем, когда услышал эти слова. — Скажи мне, почему ты оклеветала Аньсинь?
— Потому что госпожа Гу хотела, чтобы я ушла из семьи Лин! Я боялась, что она меня выгонит, поэтому так и поступила. Я не хочу покидать ваш дом, дядя Лин, не могли бы вы приютить меня на некоторое время? Я съеду, когда коллекторы оставят меня в покое! — Сы Вань проливала слезы, цепляясь за руку Лин Тяня.
Сы Вань повернула голову так, чтобы Лин Тянь мог разглядеть ее лицо, очень похожее на лицо Цзинь Вань, и заплакала, умоляя:
— Дядя Лин, я прошу вас! Если вы действительно выгоните меня, то можете больше никогда не увидеть!
Лин Тянь посмотрел на лицо Сы Вань и успокоился. Он похлопал девушку по плечу и кивнул.
Этот фарс закончился тем, что Сы Вань извинилась перед Гу Аньсинь. Лин Юэ и Аньсинь не стали искать доказательства, ведь, даже если все это было неправдой, Лин Тянь все равно бы исполнил волю Сы Вань.
Лин Юэ и Гу Аньсинь наконец собрали свои вещи и покинули дом семьи Лин.
Сы Вань наблюдала за отъезжающей машиной Лин Юэ в окно, а затем с самодовольной улыбкой посмотрела на себя в зеркало. Она протянула руку и коснулась своего лица: она не могла проиграть.

После возвращения Лин Юэ занялся делами и почти каждый день посещал светские мероприятия. Гу Аньсинь же приступила к рисованию последней главы «Принца, упавшего с неба». Комикс, выходивший в течение года, наконец подошел к концу. Читатели просили Гу Аньсинь публиковать каждый день новую страницу, поэтому она была чрезвычайно занята.
Гу Аньсинь общалась с подписчиками в Сети, когда ей позвонил Лин Юэ.
— Аньсинь, сегодня я иду на банкет, организованный крупным ювелирным домом, так что, возможно, я вернусь поздно.
— Хорошо. — Гу Аньсинь уже привыкла к его загруженной работе.
Однако, вспомнив об обсуждении проблемы измен с читателями, она задала вопрос:
— А кто организатор? Женщина?
— Она мой начальник! — Гу Аньсинь, казалось, видела, как Лин Юэ закатил глаза.
Она улыбнулась:
— Хорошо, не пей много и возвращайся домой пораньше.
Аньсинь знала, что его начальник — женщина, но не ревновала? Лин Юэ решил поддразнить ее и спросил:
— Ты так легко меня отпускаешь?
— Твоя начальница должна быть немолода… — ответила Гу Аньсинь.
— Очень молодая. Недавно унаследовала семейный бизнес.
Гу Аньсинь обезоруженно хмыкнула.
Лин Юэ подумал, что она обиделась.
— Я шучу, мне все равно больше нравятся художницы комиксов, чем предпринимательницы!
— Я вешаю трубку, можешь идти на свидание, только, когда вернешься, возможно, уже не застанешь меня…
— Ты действительно злишься? — поспешно спросил Лин Юэ.
Гу Аньсинь нарочито фыркнула:
— Хм.
Лин Юэ торопливо произнес:
— Жди меня дома, я сейчас приеду и заберу тебя на праздничный банкет!
Гу Аньсинь рассмеялась:
— Тогда приезжай!
Лин Юэ выдержал паузу и серьезно спросил:
— Ты сможешь? Все так хотят тебя увидеть! — О том, что Лин Юэ женился, уже давно всем было известно. Но как выглядит госпожа Лин, для многих оставалось загадкой.
— Не сегодня, я еще рисую. — Гу Аньсинь не хотела портить ему веселье. — В следующий раз я обязательно составлю тебе компанию!
— Хорошо.
Затем Гу Аньсинь снова напомнила ему о вреде спиртного. Они еще немного поговорили, после чего повесили трубки.
Потерев пересохшие глаза, Лин Юэ поднял голову и понял, что уже стемнело.
Домработница позвала Гу Аньсинь поесть, но у той в последнее время не было аппетита: от всего, что она ела, у нее сводило живот и тошнило! Женщина задумчиво посмотрела на нее:
— Госпожа, вы ведь не беременны?
Гу Аньсинь замерла, глядя на нее широко раскрытыми глазами и недоверчиво спрашивая:
— Беременна? — Она чувствовала, что еще слишком молода и совершенно не готова к материнству, поэтому она и Лин Юэ постоянно пользовалась контрацептивами. Хотя муж и хотел ребенка, он полностью уважал ее мнение.
Внезапно подумав, что в ее животе может зародиться маленькая жизнь, Гу Аньсинь почувствовала, что ее разум помутился.
— Да, очень похоже на беременную… Моя дочь была точно такой же, как вы, на ранних сроках ее тоже постоянно тошнило… У вас не было задержки?
Гу Аньсинь вздохнула:
— У меня уже больше месяца нет месячных!
— Значит, мы можем быть уверены на сто процентов. — Домработница улыбнулась. — Поздравляю, госпожа! Господин Лин так любит вас, он будет очень счастлив, узнав об этом!
Гу Аньсинь вернулась в свою комнату, готовясь сообщить Лин Юэ новость. Но, подумав, она решила окончательно во всем убедиться.
Гу Аньсинь отложила телефон и собралась в аптеку за тестом. Но ее остановило текстовое сообщение с незнакомого номера. Когда она нажала на уведомление, увидела фотографию. На ней были изображены мужчина и женщина, причем женщина была красива и сексуальна и стояла лицом к камере, а мужчина стоял спиной к ней. Гу Аньсинь взглянула на фотографию и поняла, что мужчина на ней — Лин Юэ! Она слишком хорошо его знала и с одного взгляда могла определить, что это спина ее мужа! Кто, черт возьми, прислал ей эту фотографию? И что этот человек имел в виду? Пока Гу Аньсинь размышляла, на ее телефон пришло еще одно сообщение:
«Госпожа Лин, спешу сообщить вам, что ваш муж выбирает украшения для другой женщины».
Выбирает украшения для другой женщины? Гу Аньсинь на мгновение замерла.
Она доверяла Лин Юэ, поэтому не стала злиться или подозревать его из-за анонимных фото.
Она увеличила фотографию и обнаружила, что на стекле отражается надпись Red Star Jewellery. Лин Юэ уже давно планировал поработать с этим брендом. Межотраслевое сотрудничество и продвижение — обычная маркетинговая модель. Лин Юэ смог добиться хороших результатов, по этому случаю сегодня и состоялся праздничный банкет.
Кажется, эта женщина на фотографии и есть та самая начальница, о которой говорил Лин Юэ. Она выглядела молодой и красивой, но это не означало, что между ними что-то есть. Гу Аньсинь ответила на сообщение:
«Благодарю вас за беспокойство, но это просто коллега». После отправки Гу Аньсинь удалила предыдущие сообщения.
Она спустилась вниз в аптеку, а когда вернулась, то получила еще одну фотографию с этого же номера. На ней также были мужчина и женщина. Но на этот раз они обнимались.
Гу Аньсинь присмотрелась: этой женщиной оказалась Сы Вань! Тест на беременность с треском упал на пол. Лин Юэ обнимался с Сы Вань! Гу Аньсинь, дрожа, внимательно посмотрела на фотографию. В правом нижнем углу снимка было указано время, когда он был сделан: всего десять минут назад…
Через некоторое время Гу Аньсинь начала успокаиваться, потому что фотография вызывала у нее множество вопросов. Во-первых, Лин Юэ уже отправился на праздничный банкет, как он мог быть с Сы Вань? Во-вторых, было ясно еще в тот день, когда они в спешке покинули особняк семьи Лин, что он крайне плохо относится к Сы Вань. Если бы он захотел изменить своей жене, неужели он бы сделал это с Сы Вань? Гу Аньсинь пришла к выводу, что фотография была фотошопом! Она сразу же отправила ее своей подруге-дизайнеру, чтобы та проверила, нет ли на снимке следов обработки. Однако результат оказался неожиданным: дизайнер сказала, что фотография настоящая.
— Почему эта девушка так похожа на тебя? — Подруга была озадачена. — И еще, кто этот мужчина? Это ведь не может быть твой муж?
Гу Аньсинь не хотела говорить подруге о том, что ее муж ей изменяет. Она решила позвонить Лин Юэ, но его телефон был постоянно выключен.
Гу Аньсинь ходила по комнате, не понимая, что происходит. В этот момент ее взгляд упал на тест на беременность. Она позвонила Алисе, но та сказала, что Лин Юэ уже должен был вернуться.
— Его нет дома. — Гу Аньсинь не стала говорить Алисе, что получила фотографию, а лишь сообщила: — Уже десять часов!
Алиса знала, что Гу Аньсинь волнуется, поэтому сказала:
— Не волнуйтесь, я вызову водителя.
— Хорошо.
Гу Аньсинь положила трубку. Так и не дождавшись ответа от Алисы, она набрала номер Лин Тяня.
Свекор был очень рад ее звонку:
— Аньсинь, как дела?
— Отлично. — У Гу Аньсинь не было настроения обмениваться любезностями с Лин Тянем, поэтому на спросила его напрямую: — Где Сы Вань?
— Ее нет, — ответил Лин Тянь. — Она сказала, что сегодня будет ночевать у подруги. А почему ты спрашиваешь?
Когда Гу Аньсинь услышала, что Сы Вань тоже не дома, ей захотелось расплакаться.
Лин Тянь уже собирался спросить, в чем дело, как вдруг понял, что Гу Аньсинь уже положила трубку. Он хотел позвонить еще раз, но получил фотографию, которую переслала ему жена сына. Лин Тянь был потрясен, увидев, что там запечатлено. Он думал, что происшествие, которое случилось с Сы Вань той ночью, было не стоящим внимания инцидентом, но, увидев улыбающееся лицо Сы Вань на фотографии, понял, что, возможно, она уже давно мечтала заполучить Лин Юэ.
Гу Аньсинь верила, что Лин Юэ здесь ни при чем. Если фотография и настоящая, то ее по-любому сделала Сы Вань.
Аньсинь задумалась: кем был человек, который прислал ей сообщение? Неужели он действительно делает это по доброте душевной? Гу Аньсинь набрала незнакомый номер.
— Здравствуйте, госпожа Лин. — Судя по голосу, женщине на другом конце провода было около сорока или пятидесяти лет.
— Это вы прислали мне фотографию? — спросила Гу Аньсинь.
— Да. — Женщина рассмеялась.
— Откуда вы знаете мой номер телефона?
— На вашем месте я бы немедленно отправилась в отель «Кюсю»[19] и не стала бы тратить время на разговоры.
«Кюсю»? Они действительно пошли в отель? Гу Аньсинь выяснила адрес и только тогда осознала всю серьезность ситуации: ее муж, господин Лин, отдыхает в номере с непонятной девицей, пока его беременная жена ждет его дома! Какой скандал!
Гу Аньсинь положила трубку, взяла одежду и вышла на улицу, направляясь прямо к отелю «Кюсю».
Там временем Алиса связалась с Лю Жанем, который также не знал, куда делся Лин Юэ. Алиса попросила его съездить в дом Гу Аньшэна и поискать господина там.
Около дома Лю Жань столкнулся с Гу Аньсинь, которая шла в сторону отеля.
— Госпожа! — Лю Жань опустил стекло машины.
Увидев за рулем Лю Жаня, Гу Аньсинь поспешно открыла дверь и села в машину.
— Лю Жань, поезжай в отель «Кюсю»! — взволнованно сказала Гу Аньсинь.
— Хорошо! — Хотя и видел, что она торопится, Лю Жань все же спросил: — Госпожа, зачем нам в отель «Кюсю»? Разве вы не ищете господина?
— Уже нашла!
Лю Жань на мгновение замер:
— Нашли?
Гу Аньсинь глубоко вздохнула и ответила:
— Он в отеле!
— А?
Как Лин Юэ мог оказаться в отеле в это время?
Гу Аньсинь сидела и смотрела прямо перед собой. Лю Жань не стал задавать лишних вопросов и по просьбе Гу Аньсинь ускорился и поехал к отелю.

Не успела машина остановиться, как Гу Аньсинь открыла дверь и, спрыгнув вниз, направилась прямо в холл отеля. У Лю Жаня возникло плохое предчувствие, он припарковал машину и позвонил Алисе, направляясь за Аньсинь.
— Алиса, мы с госпожой приехали в отель «Кюсю»! С ней что-то не так…
— Что именно? Скажи мне! — Алиса начала волноваться.
— Как будто мы приехали, чтобы поймать господина за изменой… — Лю Жань понизил голос.
— О чем ты говоришь? Ты хочешь оказаться на бирже?! — свирепо прокричала Алиса.
Лю Жань понял, что сказал что-то не то, и тут же замолчал.
— Ладно, следи за госпожой Гу, а я попробую связаться с Лин Юэ. Помни, что не стоит болтать лишнего, мы прекрасно знаем характер господина. Если бы он был способен на измену, то не ждал бы госпожу Гу так долго!
Лю Жань кивнул, подумав, что Алиса не могла ошибиться. Он положил трубку и побежал за Гу Аньсинь в отель.
Аньсинь в этот момент кружила вокруг менеджера, пытаясь выяснить сегодняшнее бронирование номеров, но менеджер отеля твердил, что информация о личной жизни посетителей не подлежит разглашению посторонним.
— Мне не нужно знать личную информацию о ваших посетителях, я просто хочу увидеть список гостей, которые зарегистрировались сегодня, только список! — Гу Аньсинь была встревожена. Она боялась представить, что Лин Юэ и Сы Вань делали в номере.
Менеджер не согласился:
— Юная леди, имена тоже относятся к частной жизни, а многие из тех, кто заселяется в наш отель, — высокопоставленные лица. Таким образом мы защищаем законные права наших гостей, которые…
— Что здесь происходит? — Лю Жань перебил менеджера.
Когда молодой человек увидел крупного Лю Жаня, его поведение порядком изменилось.
— Простите, возможно, мои слова прозвучали грубо, но частная жизнь наших гостей должна сохраняться в тайне! Если бы вы только знали, какие здесь останавливаются люди…
Лю Жань снова не дал ему закончить:
— Это жена президента Shengshi Group, пожалуйста, будьте любезны.
Менеджер застыл, услышав название компании.
Сейчас Shengshi Group стремительно захватывала интернет-рынок, становясь гигантом индустрии. Ее возглавлял младший сын основателя компании Lingtian Group. Это известно каждому!
Менеджер не ожидал, что сегодня столкнется с госпожой Лин! Он посмотрел на Гу Аньсинь: она была одета сдержанно и элегантно. С первого взгляда можно было понять, что она либо богата, либо известна. Молодой человек улыбнулся Гу Аньсинь:
— Так это госпожа Лин, простите! Хотя я все еще не могу предоставить вам список гостей…
Услышав это, Лю Жань хотел было снова рассердиться, но Гу Аньсинь остановила его и обратилась к менеджеру:
— Я понимаю ваши затруднения, но, пожалуйста, помогите мне проверить, есть ли Лин Юэ в списке сегодняшних постояльцев… — Гу Аньсинь сделала небольшую паузу и под любопытным взглядом менеджера произнесла: — Или… имя Сы Вань…
— 1606, комната госпожи Сы.

Лю Жань последовал за Гу Аньсинь в лифт, с опаской поглядывая на окружающих. Разве Сы Вань не та женщина, которая уже полмесяца живет в особняке семьи Лин? Кажется, у нее был конфликт с Гу Аньсинь.
В лифте Лю Жаню позвонила Алиса:
— Телефон господина до сих пор не отвечает, как дела на твоей стороне?
Лю Жань прошептал:
— Не очень оптимистично.
— Я уже на пути в отель, следи за обстановкой, пока меня нет!
— Хорошо. — Лю Жань как раз положил трубку в момент, когда понял, что Гу Аньсинь в упор уставилась на него.
— Госпожа… Госпожа…
— Что вы тут устроили?! — Гу Аньсинь надулась. — Думаешь, я недостаточно унижена?!
— Простите, — склонил голову и извинился Лю Жань. — Мы просто беспокоимся о вас!
Двери лифта открылись. Гу Аньсинь неподвижно стояла, не находя в себе сил пройти в номер Сы Вань. После минутного молчания она обратилась к Лю Жаню:
— Прости меня, я не должна была выходить из себя.
Лю Жань покачал головой:
— Не говорите так, госпожа, это все моя ошибка.
— Ты ведь тоже не веришь, что Лин Юэ — такой человек?
Лю Жань на мгновение замер, почувствовав, что Гу Аньсинь нервничает, и деловито ответил:
— Госпожа, не волнуйтесь, господин точно не тот человек!
— Хм… — Она верила, что у сегодняшнего кошмара есть нормальное объяснение.
Гу Аньсинь глубоко вздохнула и, не раздумывая, направилась в комнату 1606. Дверь в номер на удивление была открытой. Толкнув ее, она вошла внутрь.
— Кто там?! — Сы Вань, находившаяся в номере, услышала шум и, обернувшись, столкнулась взглядом с Гу Аньсинь.
Лин Юэ лежал на кровати, его торс был обнажен, а на плече и лице остались отпечатки губ Сы Вань, которая сидела на нем в одежде. Гу Аньсинь и представить себе не могла, какую эротическую сцену застала бы, приди она на несколько минут позже! Сы Вань не стала притворяться, будто их застали врасплох и это все не то, что они думают. Она резко спросила у Гу Аньсинь:
— Что ты здесь делаешь?
В этот момент Гу Аньсинь вдруг стало тесно в груди. Она почувствовала головокружение и слегка покачнулась.
— Госпожа, что с вами? — Лю Жань поспешно поддержал ее.
Лю Жань с самого начала чувствовал, что с Гу Аньсинь что-то не так: ее лицо было необычайно бледным, как будто она в любой момент могла упасть в обморок.
Гу Аньсинь взяла себя в руки и спросила Лю Жаня, указывая на человека на кровати:
— Это Лин Юэ, верно?
Лю Жань не ответил. Хотя и стоял далеко, он не мог не узнать господина.
В этот момент Гу Аньсинь не выдержала нахлынувших чувств и потеряла сознание.
— Госпожа! — Лю Жань на мгновение растерянно развел руками.
Сы Вань кричит, госпожа Гу без сознания, Лин Юэ лежит и никак не реагирует! Голова Лю Жаня шла кругом.
Неожиданно Лин Юэ перевернулся, взял Сы Вань за руку и крикнул: «Аньсинь!» Лю Жань сразу же понял, что Лин Юэ пьян и принял Сы Вань за Гу Аньсинь…. Господин Лин никогда не напивался до такого состояния, казалось, он всегда оставался трезвым… Что с ним произошло сегодня?
Лю Жань держал на руках Гу Аньсинь, раздумывая, о ком позаботиться в первую очередь — о госпоже Гу или о ее муже, когда дверь в комнату толкнули и появилась Алиса.
— Алиса, наконец-то ты здесь! — Лю Жань облегченно вздохнул.
Алиса в шоке встала у двери и оглядела представшую ее глазам картину: за столько лет работы с Лин Юэ она впервые увидела его в таком нелепом виде!
Придя в себя, она вдруг шагнула вперед, оттащила Сы Вань и сказала Лю Жаню:
— Поторопись, нужно отвезти Аньсинь в больницу, я позабочусь о Лин Юэ!
Лю Жань не знал, почему Гу Аньсинь внезапно упала в обморок, но решительный тон Алисы быстро привел его в чувства.
Сы Вань же не догадывалась, насколько сильна Алиса. Помощница с легкостью оттащила разлучницу от господина и прокричала:
— Ты с ума сошла?!
В это время пьяный Лин Юэ, казалось, почувствовал шум и перевернулся на спину, пробормотав:
— Проваливай… — Он не любил, когда его беспокоили во время сна.
Обычно Алиса могла терпеть вспыльчивость своего начальника. Но данный момент стал исключением:
— Лин Юэ! Твоя жена в больнице! Скорее поднимайся!
— Эй, это ты здесь сумасшедшая! — Сы Вань со злостью посмотрела на Алису и завизжала: — Как ты смеешь вторгаться в наш номер? Завтра же будешь уволена!
Алиса вдруг обернулась и грозно уставилась на Сы Вань. Та продолжала наседать, угрожая уволить Алису. Помощница разозлилась и со всей силы влепила Сы Вань пощечину. От удара протез в носу Сы Вань сместился, и ее нос завалился на правую сторону лица, отчего она стала выглядеть пугающе. Алиса смотрела на Сы Вань так, будто увидела привидение. Она просто хотела преподать этой женщине небольшой урок, но не ожидала, что сломает ей нос!
На секунду в комнате воцарилась тишина, а затем раздались крики Сы Вань. Прикрыв нос, девушка расплакалась. Она поспешно нашла мобильный телефон и, набрав номер, выбежала на улицу:
— Все кончено… Все кончено… У меня нос кривой! Вы сейчас в клинике? Мне нужно срочно ехать туда, чтобы исправить это!
— Больная! — Алиса, ругаясь, смотрела, как Сы Вань убегает, а потом подошла к Лин Юэ и сильно ударила его по лицу:
— Эй! Проснись! — Но до того как Алиса успела разбудить Лин Юэ, появился Лин Тянь.
— Ублюдок! — выплюнул Лин Тянь, как только вошел. Он думал, что больше никогда в жизни не будет кричать на сына, но, увидев фотографию, которую ему прислала Гу Аньсинь, он просто рассвирепел.
— Прекрати притворяться! Это не решит проблему, вставай и иди извиняться перед Аньсинь! — прорычал Лин Тянь. — Я думал, что из всех троих братьев ты самый здравомыслящий, не ожидал, что ты настолько тупой! Увалень!
Через несколько минут красный как помидор Лин Тянь, тяжело дыша, замолчал. Он приблизился к сыну, который продолжал спокойно лежать на кровати, и пнул его. Никакой реакции не последовало. «Он что, правда в дрова?»
Лин Тянь вопросительно посмотрел на Алису, и та ответила:
— Наверное, он перебрал на праздничном банкете.
Лин Тянь сказал своему телохранителю:
— Принеси мне воды со льдом!
Вскоре перед ним поставили два ведра ледяной воды. По жесту Лин Тяня оба телохранителя подняли ведра и вылили их на голову Лин Юэ. Ледяная вода сделала свое дело: вздрогнув, мужчина вскочил, ощупывая свое мокрое лицо. Он выглядел сбитым с толку:
— Что ты делаешь?
— И ты спрашиваешь меня, что я делаю? — Лин Тянь скрипнул зубами. — Аньсинь попала в больницу из-за тебя! А ты еще смеешь задавать мне вопросы!
Лин Юэ на мгновение замолчал, изменившись в лице. Он резко встал, но его шаги все еще были нетвердыми. В панике он спросил Алису:
— Что происходит? Что случилось с Аньсинь?
Лин Тянь усмехнулся:
— Что толку теперь переживать? Когда ты пришел в отель с Сы Вань, разве ты думал о последствиях?
Лин Юэ, услышав слова Лин Тяня, оглядел незнакомый номер и сразу понял, что происходит. На сегодняшнем банкете он выпил много вина. Выйдя на улицу освежиться, он увидел Аньсинь, как он думал. Что ни говори, Сы Вань была талантливой актрисой. Она предложила отвезти его домой, и он последовал за ней, не ожидая, что окажется в отеле!
Потерев голову, Лин Юэ с тревогой спросил у Алисы:
— В какой больнице она сейчас находится?
— Городская больница, — быстро ответила Алиса.
Лин Юэ тут же вышел.
— Эй, вы не можете ехать за рулем! — Алиса поспешила следом.
Лин Тянь вздохнул, а затем сказал стоящему рядом с ним человеку:
— Иди и приведи ко мне Сы Вань. Пора ей ответить за свои поступки.
Он понял, что Сы Вань не была такой слабой и беспомощной, какой он ее представлял. Она была настоящим волком в овечьей шкуре.

Алиса отвезла Лин Юэ в больницу. Он представлял, как разозлилась Гу Аньсинь, когда увидела его и Сы Вань в одной постели. Если с женой что-то случится, он никогда не сможет себе этого простить.
На дороге образовалась небольшая пробка. Лин Юэ раздраженно поднял голову и попросил Алису вести машину быстрее. Помощница хмыкнула, но, увидев в зеркале заднего вида встревоженное лицо Лин Юэ, нажала на педаль газа и ускорилась. Автомобиль, словно птица, проносился между другими машинами под гудки и ругательства остальных водителей.
Лин Юэ вошел в больницу, и Алиса бросила ему вслед:
— Лю Жань сказал, что с госпожой Гу все в порядке, она находится в ВИП-палате на пятом этаже под наблюдением.
Лин Юэ только кивнул и сразу же отправился на пятый этаж.
— Гу Аньшэн тоже прибыл, на пять минут раньше нас, — добавила Алиса.
Лин Юэ замедлил шаг, явно готовясь выслушать то, что скажет Гу Аньшэн.
Пятый этаж был эксклюзивным этажом ВИП-отделения, и здесь было гораздо тише, чем внизу. Как только Лин Юэ вышел из лифта, он услышал крик Гу Аньшэна:
— Проваливай и скажи Лин Юэ, чтобы он не появлялся у меня на глазах! Не прошло и трех месяцев, как они расписались, а он уже устраивает такой скандал! Он не заслуживает Аньань! — По тону Гу Аньшэна легко было понять, в каком он пребывал настроении.
— Господин Гу, это недоразумение, мой господин здесь потому, что… — Лю Жань пытался оправдать Лин Юэ.
Но Гу Аньшэн не слушал:
— Я просто спрашиваю, когда Аньань приехала, он находился в номере с Сы Вань?
Лю Жань не смог опровергнуть это и кивнул:
— Но господин был пьян в стельку…
— Убирайся! Проваливай отсюда! — Гу Аньшэн не хотел видеть никого, связанного с Лин Юэ.
Гу Аньшэн вышвырнул Лю Жаня за дверь, которую только что приоткрыл Лин Юэ. Гу Аньшэн сузил глаза и свирепо уставился на мужа сестры:
— У тебя еще хватает совести приходить сюда?
Увидев своего начальника, Лю Жань стер холодный пот со лба и тут же отошел в сторону, чтобы Лин Юэ мог как следует объясниться с Гу Аньшэном.
Плащ Лин Юэ был помят, и вообще он выглядел жалко, но его взгляд был тверд. Он сказал:
— Брат, я могу все объяснить.
— Какой я тебе брат? Убирайся как можно скорее! — сердито прорычал Гу Аньшэн.
— Брат… — В этот момент из палаты донесся слабый голос Гу Аньсинь.
У обоих мужчин мгновенно сдали нервы, и они посмотрели в сторону палаты. Лин Юэ хотел было войти, но его тут же остановил Гу Аньшэн.
— Брат немного занят! — Гу Аньшэн прикрыл за собой дверь. — Наши разговоры мешают Аньань отдыхать, пойдем со мной, поговорим! — бросил Гу Аньшэн Лин Юэ.
«Поговорим» означало, по сути, «преподам тебе хороший урок». К удивлению Гу Аньшэна, Лин Юэ не чувствовал ни капли своей вины. Так они дошли до конца коридора. Гу Аньшэн остановился, а затем нанес удар левой и попал прямо в лицо Лин Юэ. Тот сознательно не стал уклоняться от удара. Но когда Гу Аньшэн замахнулся второй раз, Лин Юэ поймал его кулак. Он ударил Гу Аньшэна по руке и сказал:
— Брат, успокойся, я могу объяснить, что произошло сегодня вечером!
— Кому нужны твои объяснения?! — Гу Аньшэн прервал Лин Юэ, затем вырвался из его рук, готовясь снова замахнуться кулаком.
Алиса и Лю Жань несколько раз пытались вмешаться, но под свирепым взглядом Лин Юэ окончательно передумали. В итоге они так и остались сидеть на лестнице в конце коридора, то и дело вздыхая.
Гу Аньшэн все еще сохранял угрюмое выражение лица и метал в Лин Юэ смертоносные взгляды. Тот коснулся кровоточащей губы и сказал:
— Теперь ты можешь выслушать мои объяснения, верно?
Гу Аньшэн хмыкнул и промолчал.
— Сегодня я был на мероприятии, выпил вина, узнал Аньсинь в Сы Вань и попал в ловушку! — пояснил Лин Юэ.
Гу Аньшэн усмехнулся:
— Я думал, ты сможешь придумать что-то поинтереснее!
— Если бы ты встретил Сы Вань, то понял бы, что они с Аньсинь очень похожи, — терпеливо объяснял Лин Юэ.
— Насколько они могут быть похожи? Аньань была так зла на тебя, что попала в больницу, и это все твоя вина! — сказал Гу Аньшэн.
Лин Юэ не смог возразить:
— Ты прав, я виноват, но я надеюсь, что ты дашь мне шанс загладить вину перед Аньсинь!
Гу Аньшэн на мгновение задумался, но ничего не сказал. Напоследок бросил лишь одну фразу:
— Я не хочу тебя сейчас видеть. — И повернул в сторону палаты. Алиса и Лю Жань в шоке посмотрели на своего избитого начальника. Тот серьезно кивнул Гу Аньшэну и сказал:
— Хорошо.
— Господин, Гу Аньшэн, должно быть, неправильно понял, вы должны что-то сделать! — Алиса, стоявшая неподалеку, забеспокоилась.
— Не спорь. — Лин Юэ обернулся и посмотрел на помощницу.
Алиса тут же замолчала.
Гу Аньсинь догадалась, что Лин Юэ пришел к ней, и ждала, пока он и ее брат войдут. Но у нее глаза на лоб полезли от вида крови на костяшках руки Гу Аньшэна:
— Брат, ты снова подрался с Лин Юэ?
Гу Аньшэн нахмурился, глядя на ее встревоженное лицо, и сказал:
— Только не говори мне, что ты до сих пор его любишь!
Гу Аньсинь вспомнила сцену, как Лин Юэ и Сы Вань лежали в постели, и ее лицо тут же залилось краской.
— Что сказал Лин Юэ? — спросила она.
— Он думал, что она это ты, — ответил Гу Аньшэн.
— Думаю, так и было… Он не такой человек! Сы Вань действительно очень похожа на меня…
Гу Аньсинь заметила, что брат сердито смотрит на нее, и только тогда поняла, что она защищает Лин Юэ.
— Ну… даже если это так, я не прощу его так просто. Если бы я пришла чуть позже, последствия были бы невообразимыми! Лин Юэ — ублюдок! — Аньсинь это выпалила, желая успокоить брата.
Гу Аньшэн, видя, что его сестра на одной волне с ним, вздохнул и сказал:
— Аньань, ты должна помнить слова своего брата: если человек совершил ошибку, его нужно заставить все осознать, иначе он не поймет, как высока цена ошибки, и в будущем снова оступится!
Гу Аньсинь заколебалась:
— Наверное, ты прав…
Она верила в Лин Юэ безоговорочно.
Гу Аньсинь увидела, как лицо брата снова помрачнело, и деловито произнесла:
— Я сделаю все, как скажет мой брат!
— Не выходи с ним на связь несколько дней. Он должен обо всем подумать! — произнес Гу Аньшэн.
— Хорошо. — Гу Аньсинь кивнула.
— Мне интересно… Если ты ему веришь, то почему тогда так злишься и падаешь в обморок? — удивился Гу Аньшэн.
Как только он услышал, что Гу Аньсинь потеряла сознание от злости, то первым делом подумал, что Лин Юэ, должно быть, изменил ей.
— Я не знаю. — Гу Аньсинь наморщила лоб. — В последние несколько дней я страдала от одышки, не могла есть, наверное, просто бежала в спешке и упала в обморок от волнения и голода…
— Голода? Ты ведь шутишь сейчас, да?
В ту же секунду Гу Аньсинь вскочила с кровати, прикрыла рот рукой и побежала в ванную комнату.
Лин Юэ, охранявший палату снаружи, размышлял о том, что ему делать, как вдруг увидел врача и медсестру, торопливо идущих в сторону палаты Гу Аньсинь. Мужчина испугался, решив, что что-то случилось, и бросился к доктору с расспросами.
Врач не знал, что происходит внутри, и ответил:
— Звонила семья пациента, сказали, дело срочное.
— Тогда скорее входите!
Лин Юэ смотрел, как за доктором закрылась дверь. Его охватила тревога, но Гу Аньшэн запретил ему заходить внутрь, и он не мог его ослушаться.
— Что происходит с госпожой? Разве ты не говорил, что с ней все в порядке? — Алиса спросила Лю Жаня.
Лю Жань не знал:
— Да, с ней все в порядке, просто госпожа немного слаба. Доктор сказал, что она, возможно, недоедает.
— Надеюсь, ничего серьезного.
— Хм…
Во время разговора они заметили, как Лин Юэ побежал вниз.
— Господин, куда вы идете? — спросила Алиса. — Разве вы не собираетесь оставаться здесь?
— Я собираюсь купить немного жидкой каши, а вы оставайтесь здесь и сообщите мне, если возникнут проблемы, — сказал Лин Юэ и ушел.
Алиса и Лю Жань переглянулись, удивляясь тому, как быстро их начальник превратился в образцового мужа.
А в это время в палате врач, взяв у Гу Аньсинь анализ крови, улыбнулся:
— Поздравляю, госпожа Лин, вы беременны!
В палате воцарилась тишина. Хотя Гу Аньсинь уже была психологически готова услышать это, когда врач озвучил ее диагноз, она на мгновение уставилась на свой живот, не зная, что сказать.
Доктор встал рядом с ней и произнес:
— Подобная реакция на ранних сроках беременности — это нормально, но если вы будете отказываться от еды, то вам придется сделать инфузию питательных веществ.
— Спасибо, я поняла.
Гу Аньшэн отослал доктора и вернулся к Гу Аньсинь:
— Неплохо, сестра! Забеременела в мгновение ока.
— Брат! — Гу Аньсинь покраснела.
— Хорошо. — Поскольку Гу Аньсинь была в положении, Гу Аньшэну пришлось придержать свой острый язык. — Ты больше не одна, поэтому должна хорошо питаться каждый день. Почему ты не сказала мне, что тебя тошнит?
— Ты так занят… — Гу Аньсинь покачала головой.
— Лин Юэ тоже занят? — спросил Гу Аньшэн.
Гу Аньсинь кивнула.
— Так вот какой он отец? — Гу Аньшэн закатал рукава. Оказывается, желание побить его никуда не ушло.
Через некоторое время Гу Аньсинь подняла голову и спросила Гу Аньшэна:
— Брат, когда я смогу сказать ему, что беременна? — Гу Аньсинь хотела поделиться радостной новостью с Лин Юэ. Но брат велел ей не общаться с ним какое-то время. Поразмыслив, они решили сообщить обо всем Лин Юэ через три дня.
Гу Аньсинь прошла комплексное обследование в больнице. Анализы показали относительно низкое значение прогестерона, и врач рекомендовал Гу Аньсинь госпитализироваться для наблюдения. Гу Аньшэн нервничал, поэтому попросил сестру слушаться врача и оставаться в палате.
События заставили Лин Юэ забеспокоиться. Он чувствовал, что у Гу Аньсинь наверняка проблемы со здоровьем, поэтому серьезно волновался. Гу Аньшэн отправил телохранителей стоять у дверей палаты сестры. Лин Юэ несколько раз хотел ворваться внутрь, но всякий раз его останавливали.
Через два дня окончательно измученный Лин Юэ наконец исчерпал свое терпение и прямо оттащил доктора, отвечающего за лечение Гу Аньсинь, в комнату для персонала.
— Как поживает моя жена?
Доктор Лян успокоил его:
— Господин Лин, не волнуйтесь, вчера госпоже Лин поставили три капельницы с лекарством, потом она что-то поела, и в итоге ее больше не тошнило!
«Аньсинь вливали жидкость, чтобы она могла что-то съесть? Наконец-то ее не стошнило, значит, ее раньше тошнило?»
Чем дольше говорил врач, тем сильнее волновался Лин Юэ. Ему нужно было срочно увидеть Гу Аньсинь!
— Раздевайтесь. — Лин Юэ взглянул на доктора Ляна.
— А? — Врач потрясенно посмотрел на Лин Юэ, а затем нервно сцепил руки перед грудью. — Господин Лин, пожалуйста, не делайте этого.
— Я считаю до трех, если ты не разденешься, я сломаю тебе ноги! — Вид Лин Юэ был пугающим.
Другого выхода не было, доктор Лян быстро снял халат:
— Господин Лин, лучше не надо, что вы делаете? Мы все же мужчины…
Не успел он закончить фразу, как Лин Юэ схватил его белый халат и спросил, надевая его:
— Что с моей женой? — Он считал, что, какая бы болезнь ни была у Аньсинь, как член семьи он имеет право знать.
Доктор Лян вздохнул:
— Ничего серьезного, это нормально для женщины в положении! У других беременность протекает куда болезненнее!
— В положении? — Лин Юэ замер. Он даже не стал надевать белый халат, а уставился на доктора Ляна с широко раскрытыми глазами и схватил его за воротник. — Повтори еще раз? — Он боялся, что ослышался.
Врач дважды пошатнулся от крепкой хватки Лин Юэ, а потом, устояв на ногах, сказал:
— Как вы можете не знать? Ваша жена уже на втором месяце беременности!
Лин Юэ застыл на месте, испытывая экстаз, нервозность и шок одновременно. Ему потребовалась пара минут, чтобы осмыслить информацию, затем уголки его губ медленно приподнялись. Лин Юэ отпустил доктора Ляна и сказал:
— Оставайтесь здесь и ждите моего возвращения! — Затем он открыл дверь и вышел.
Доктору Ляну оставалось только закутаться в грязный костюм от кутюр Лин Юэ и оставаться в этой маленькой комнате, прислушиваясь к звукам электричества. В душе он смеялся над находчивым господином Лином, которому пришлось замаскироваться, чтобы увидеть свою жену!
Лин Юэ вышел из комнаты для персонала, наполовину прикрыв лицо, и направился прямо в палату Гу Аньсинь.
Лин Юэ походил на доктора Ляна своим телосложением. В белом халате он действительно был немного похож на врача, с первого взгляда и не отличишь.
Когда телохранители на входе в палату увидели пританцовывающего доктора Ляна, они не придали этому значения и сразу пропустили Лин Юэ внутрь. Он закрыл дверь в палату. В комнате было очень тихо, слышалось лишь неглубокое дыхание Гу Аньсинь. Она дремала. Солнечные лучи освещали ее постель, придавали ее нежному лицу еще больше мягкости.
Лин Юэ сел и молча смотрел на нее, наконец-то осознавая, что значит «всего сутки не виделись, а словно были в разлуке три года»[20]. Он протянул руку, чтобы коснуться лица Гу Аньсинь, но побоялся разбудить, поэтому медленно опустил взгляд и остановился на ее животе. Его сердце переполняла радость. Но когда он поднял глаза и увидел ее очень бледное лицо, у него снова защемило сердце. Доктор Лян сказал, что ее тошнило и она не могла нормально есть и спать. Лин Юэ заметил, что жена сильно похудела.
В последнее время Гу Аньсинь спала очень крепко, а когда услышала негромкие шаги, подумала, что это ее брат, и не спешила открывать глаза, пока не почувствовала на себе чей-то пристальный взгляд. Только тогда она поняла, что к ней прокрался Лин Юэ.
Два дня она игнорировала мужа, а когда открыла глаза, то не знала, что ему сказать. Знает ли он, что станет отцом? Она заколебалась и снова закрыла глаза, гадая, как долго Лин Юэ сможет смотреть на нее, ничего не говоря.
Вдруг Гу Аньсинь почувствовала теплую влагу на тыльной стороне ладони и в шоке открыла глаза, глядя на капли слез на своей руке.
— Саньгэ, ты… ты… — Гу Аньсинь была потрясена тем, что Лин Юэ при ней впервые не скрывает слез. Несмотря на то что Лин Юэ попал в авиакатастрофу, несмотря на то что его бросил отец, несмотря на то что вся семья от него отвернулась, Гу Аньсинь ни разу не видела, чтобы он пролил хоть одну слезинку. Что с ним?
Когда Лин Юэ заметил, что она проснулась, он понял, что не смог сдержать свои чувства. Он вытер слезы и осторожно помог Гу Аньсинь сесть:
— Ты проснулась?
Гу Аньсинь кивнула:
— Почему ты плачешь? Не пугай меня. Не думаю, что я страдаю от какой-то неизлечимой болезни.
— Что за ерунда? — Лин Юэ помотал головой. — Ты сильно похудела, это моя халатность…
Гу Аньсинь покачала головой и посмотрела на свой живот:
— Ты знаешь?
— М-м… — Лин Юэ опустил голову и поцеловал ее в щеку, от счастья его губы слегка задрожали. — Жена, спасибо, что позволила мне стать отцом!
Гу Аньсинь тихонько рассмеялась:
— Кто тебе рассказал?
— Доктор Лян. — Улыбка исчезла с его лица. Если бы он не надавил на врача, то до сих пор не знал бы, что скоро станет отцом.
— Скажи мне, что ты думаешь? Счастлив? — Гу Аньсинь с любопытством посмотрела на него.
Лин Юэ сначала очень обрадовался, но теперь, когда он увидел, что лицо жены побледнело, а тыльная сторона ладони покрылась множеством точечных проколов и покраснела, в душе у него возникли смешанные чувства.
— Мы хотим одного ребенка. — Лин Юэ крепко обнял ее. — Вынашивание ребенка — это слишком тяжелое испытание!
Гу Аньсинь хмыкнула:
— Не на ту напали!
В последнее время Аньсинь было трудно заставить даже взглянуть на еду. Ее постоянно тошнило. Поэтому, если она ела хотя бы раз в день, это уже было победой.
— Приношу извинения вместо нашего малыша! — Лин Юэ был готов достать для любимой звезду с неба.
— А за себя? — спросила Гу Аньсинь.
— Я давно хотел извиниться перед тобой, спасибо тебе, жена, что поняла меня! Обещаю, что подобные случаи больше не повторятся! — торжественно проговорил Лин Юэ.
Гу Аньсинь уже давно простила его, и теперь, услышав его слова, она лишь мило улыбнулась.
— Ах, какая у тебя колючая борода! — Гу Аньсинь протянула руку и коснулась подбородка Лин Юэ, покачав головой. — Как давно ты не брился?
— Два дня, — ответил Лин Юэ.
Как чистоплотный Лин Юэ мог не побриться? Конечно! Гу Аньшэн запугал его, что он до конца жизни не сможет увидеться со своей женой! Лин Юэ не то чтобы побриться, а поспать не смог.
— Два дня? — Гу Аньсинь удивленно уставилась на Лин Юэ. Он редко бывал таким неряшливым. — В ванной есть одноразовая бритва. — Она рассмеялась и оттолкнула его.
Лин Юэ еще немного посидел с Гу Аньсинь в обнимку, а потом нехотя встал. В этот момент в палату вошел Гу Аньшэн. Он строго посмотрел на Лин Юэ в белом халате:
— Кто тебя впустил?
Лин Юэ беспомощно нахмурился и сказал:
— Брат, видимо, я тебя чем-то обидел в прошлой жизни, верно? Аньсинь носит моего ребенка! Почему я узнаю об этом в последнюю очередь?
— Что?! Ты имеешь смелость обвинять меня? — Лин Юэ виновато опустил голову. Он действительно был неправ.
Гу Аньсинь тихо наблюдала за происходящим. В конце концов, ее брат делал все для ее же блага, поэтому она не стала заступаться за Лин Юэ.
В итоге Лин Юэ пришлось согласиться на три выдвинутых Гу Аньшэном условия, после чего тот с неохотой отпустил его.
Во-первых, больше никаких пьянок в будущем.
Во-вторых, больше не общаться с Сы Вань, а при встрече с ней Лин Юэ должен держаться от нее на безопасном расстоянии — а именно более десяти метров.
В-третьих, больше заботиться о жене и детях.
Лин Юэ пообещал, что все так и будет. Затем он специально выделил несколько дней, чтобы день и ночь ухаживать за Гу Аньсинь. Гу Аньшэн с облегчением увидел, что Лин Юэ все осознал.

После трех дней лечения в больнице Гу Аньсинь фактически перестала мучить тошнота. Доктор дал ей несколько рекомендаций и благополучно выписал. Но Лин Юэ продолжал нервничать и строго следовал указаниям врача по организации питания Аньсинь.

На следующий день после выписки Гу Аньсинь из больницы главный редактор журнала Dachuan Comics Ся Дачуань нанес неожиданный визит к ней домой. Как только Гу Аньсинь увидела Ся Дачуаня, она вспомнила о своей рукописи для финала комикса, который откладывался уже месяц, и сразу же засуетилась:
— Главный редактор Ся, что привело вас сюда? — Гу Аньсинь вежливо поприветствовала Ся Дачуаня.
— Госпожа Гу, как вы поживаете? — Ся Дачуань сначала спросил о ее здоровье, а услышав, что с Гу Аньсинь все в порядке, начал настойчиво требовать комиксы.
— Вы уже давно не публиковали новые развороты! Читатели устраивают настоящие скандалы в комментариях. Если вы уже в порядке, не могли бы вы найти время, чтобы нарисовать комикс для финала?
Гу Аньсинь почувствовала себя виноватой, услышав это. Совсем недавно она плохо себя чувствовала, поэтому совсем не могла рисовать, а теперь, когда ей стало немного лучше, Лин Юэ переживал за нее и специально прятал от нее мольберт и ноутбук. Но теперь, когда главный редактор сам пришел за рукописью, несмотря ни на что, она должна нарисовать финал, иначе подведет своих восторженных фанатов.
— Не волнуйтесь, я уже давно продумала, каким будет финал. Я закончу рисовать концовку и пришлю вам готовый комикс как можно скорее! — успокоила редактора Гу Аньсинь.
Ся Дачуань вздохнул с облегчением. Поначалу он не думал, что комикс Гу Аньсинь станет хитом, и компания просто выполняла стандартные процедуры по работе и продвижению, но по мере развития сюжета число читателей непрерывно росло. Теперь этот комикс стал главным проектом Dachuan Comics. Следующим этапом было включение Гу Аньсинь в перечень представителей компании. Но невыход концовки повлиял на общий рейтинг комикса, тем самым подпортив планы Ся Дачуаня. Даже зная, что Гу Аньсинь беременна и что Лин Юэ считает ее сокровищем, которое нужно беречь, Ся Дачуань все же отважился прийти и надавить на нее.
Он не ожидал, что Гу Аньсинь окажется такой понимающей. Он сразу же заверил ее:
— Недавно нам поступил запрос от известной кинокомпании о цене авторских прав на этот комикс. Я обязательно помогу вам все обсудить и постараюсь продать авторские права по хорошей стоимости. Надеюсь, сериал получится таким же хитом!
Гу Аньсинь улыбнулась, испытывая чувство благодарности.
— Кстати, через три дня в городской библиотеке пройдет важная литературная конференция, пожалуйста, не забудьте! Мы вас очень ждем! — напомнил Ся Дачуань, прежде чем уйти.
— Я помню, — кивнула Гу Аньсинь.
Эта встреча была назначена месяцем ранее. Кроме нее, на ней должны будут присутствовать еще два популярных художника манги.
Видя, что она все помнит, Ся Дачуань хотел поделиться с Аньсинь и другими новостями, но домработница взяла на себя смелость заявить:
— Нашей госпоже сейчас нужно восстанавливаться и как можно больше отдыхать. Доктор не советует ей нарушать постельный режим. Муж тоже против ее выходов в свет, поэтому я думаю, что ваше мероприятие следует отменить.
Домработница каждый день бывала дома и знала, как бережно Лин Юэ относится к Гу Аньсинь. Он ни за что не согласился бы, чтобы жена отправилась в такое людное и шумное место.
— Это… — Ся Дачуань немного смутился. — Но участие в мероприятии такого уровня будет очень полезно для продвижения госпожи Гу!
Домработница покачала головой:
— Нет.
— Но манга сейчас в ударе, и все крупные литературные платформы поместили ее в список рекомендованных. Если мы воспользуемся возможностью и прорекламируем ее, эффект будет невероятным! Мы убьем сразу двух зайцев: поднимем рейтинги текущей работы и подогреем интерес к следующему комиксу госпожи Гу! — не сдавался Ся Дачуань.
Домработницу это нисколько не тронуло:
— Ни в коем случае.
Главный редактор молящими глазами уставился на Гу Аньсинь.
Обычно авторы комиксов с трудом протискивались на подобные мероприятия, а Гу Аньсинь удостоена чести стать главной гостьей литературной встречи! Ся Дачуань хотел, чтобы она посетила это мероприятие во что бы то ни стало, ведь он мог не только продвинуть работу Гу Аньсинь, но и сделать большой шаг в исполнении своей мечты — сделать свою компанию по выпуску комиксов лидером индустрии.
Гу Аньсинь улыбнулась:
— Нет проблем, главный редактор Ся, я обязательно приду!
Домработница, стоявшая рядом, услышала обещание Гу Аньсинь и сразу же запричитала:
— Госпожа, господин велел вам не выходить из дома, несмотря ни на что. Вы обещали господину, что будете во всем его слушаться. Вы очень хрупкая девушка, у вас узкий таз, вам тяжело будет рожать малыша! Поберегите себя!
Гу Аньсинь рассмеялась:
— Я буду осторожна, а главный редактор Ся обеспечит мою безопасность, верно?
Ся Дачуань поспешно заверил:
— Никаких проблем не возникнет, такое мероприятие абсолютно безопасно, на месте есть охрана, а большинство гостей — поклонники госпожи Гу! Как они могут причинить ей вред? — Главный редактор продолжил рассказывать о регламенте встречи.
— Нет проблем, все будет согласно договоренности с главным редактором, — ответила Гу Аньсинь.
— Какие проблемы? — В это время Лин Юэ вернулся с работы и, увидев Ся Дачуаня, грубо обратился к нему: — Ты пришел за продолжением?!
Лин Юэ хотел, чтобы Гу Аньсинь спокойно восстанавливалась, а не рисовала комиксы.
Гу Аньсинь подмигнула Ся Дачуаню:
— Главный редактор Ся, вы можете идти, только позже сообщите мне время и место.
Ся Дачуань взглянул на Лин Юэ, поспешно кивнул и ушел.
— Я запрещаю тебе рисовать! — Лин Юэ увидел, как Ся Дачуань спешит уйти, и понял, что угадал верно: он действительно пришел торопить Гу Аньсинь. Неужели женщине Лин Юэ не хватает денег? Ей так нужна эта ничтожная плата за рукопись? Ся Дачуань хочет, чтобы Гу Аньсинь пахала на него как лошадь! Это невозможно!
Гу Аньсинь не ожидала, что муж так отреагирует, и, ничего не говоря, с улыбкой обхватила его за талию, а затем, как кошка, потерлась о его грудь. Гу Аньсинь уже не раз использовала этот прием, чтобы успокоить любимого. Она тут же почувствовала, как тело Лин Юэ напряглось, и обняла его еще крепче.
— Да! Твои трюки все еще срабатывают!
Гу Аньсинь захихикала.
Однако Лин Юэ был необычайно тверд:
— Зачем тебе работать? Подумай о себе и ребенке!
— Живопись считается расслабляющим, снимающим стресс занятием, посещение мероприятий — это все равно что прогулка на свежем воздухе! — Гу Аньсинь попыталась с ним подискутировать.
Лин Юэ покачал головой:
— Ни в коем случае.
— Я буду рисовать всего три часа в день! Полагаю, что через неделю или около того конец будет готов!
Лин Юэ сжал ее пальцы и сказал:
— Даже не думай об этом.
— Почему ты так себя ведешь? — рассердилась в конце концов Гу Аньсинь. Она понимала мужа, но не считала, что рисование и участие в мероприятиях очень утомительны. — Тетушка Чэнь, куда вы спрятали мой мольберт и ноутбук? Принесите их мне! — обратилась Гу Аньсинь к домработнице.
Женщина бросила вопросительный взгляд на Лин Юэ. Тот подмигнул ей, давая понять, что она не может этого сделать.
Но Гу Аньсинь настаивала:
— Тетушка Чэнь, быстро принесите мне мои рабочие инструменты!
Видя, как сердится Гу Аньсинь, домработница оказалась в затруднительном положении, боясь, что девушка из-за нее снова заболеет, — такая ответственность была ей не по плечу. К тому же она помнила, как Лин Юэ говорил, что его жена хочет того же, что и он! Значит, она правильно сделает, если послушается Аньсинь! В конце концов домработница принесла мольберт и ноутбук Гу Аньсинь. Лин Юэ бросил на женщину рассерженный взгляд, но он не мог ее винить…
Получив свои вещи, Гу Аньсинь широко улыбнулась и сказала Лин Юэ:
— Ты, должно быть, занят работой, не беспокойся обо мне! — После этого она закрылась в кабинете.
Поначалу Лин Юэ удавалось держать себя в руках. Но прошел уже час, как Гу Аньсинь закрылась в кабинете, и Лин Юэ занервничал.
— Ты должна пообещать мне, что будешь рисовать всего один час в день, хорошо?
Гу Аньсинь не согласилась:
— И что я нарисую в течение часа? Два часа!
— Один час!
Гу Аньсинь промолчала.
Лин Юэ добавил:
— Полтора часа, хорошо?
Гу Аньсинь не издала ни звука.
Лин Юэ вздохнул и прислонился к двери:
— Хорошо, тогда два часа, но только если ты остановишься сразу после того, как нарисуешь концовку!
Дверь в кабинет тут же открылась, Гу Аньсинь выбежала и обняла Лин Юэ:
— Я знаю, я прекращу, когда закончу рисовать финал! Я обещаю заботиться о себе и о ребенке! Спасибо, муж, я люблю тебя!

Встреча состоялась три дня спустя. Гу Аньсинь прибыла на место, когда там уже собралось много фанатов. Несколько человек держали в руках плакаты с изображениями главных героев комикса, и это выглядело креативно. Атмосфера казалась очень теплой и радушной. Поклонники были взволнованы: все ждали появления любимого автора.
Гу Аньсинь всегда знала, что у ее комикса много читателей, и обычно активно общалась с ними в Интернете, но это был первый раз, когда она встречалась с читателями в реальной жизни, поэтому немного нервничала.
Ся Дачуань позвал Гу Аньсинь и, видя, что она немного волнуется, ободряюще ей улыбнулся:
— Не переживай! Они тебя обожают!
Гу Аньсинь глубоко вздохнула, а затем услышала, как ведущий пригласил Ань Сяошу — это псевдоним Гу Аньсинь. Она последовала за Ся Дачуанем в зал. Увидев Гу Аньсинь, фанаты тут же разразились бурными аплодисментами, выкрикивая не только ее псевдоним, но и имя главной героини комикса. Популярность Гу Аньсинь была очень высока, гораздо выше, чем у двух других авторов манги. Она вышла на сцену и с улыбкой поприветствовала всех собравшихся, после чего села на отведенное ей место, ведя себя мило и любезно, но в то же время создавая ощущение загадочности.
— Красивые женщины коварны… Интересно, что вы из себя представляете? — Ведущий поддразнил Гу Аньсинь, чтобы разогреть толпу. Аудитория засмеялась, и атмосфера мгновенно разрядилась.
Далее авторы комиксов, а вместе с ними и Гу Аньсинь, рассказали о своих проектах, и ее первоначальное волнение окончательно испарилось.
Полуторачасовое обсуждение прошло быстро, и, как обычно, в конце была проведена сессия вопросов и ответов. Как только зазвучали слова ведущего, аудитория сразу же заволновалась. Все пришли сюда потому, что им нравятся комиксы и стиль рисования Ань Сяошу. Поклонники были рады возможности пообщаться с автором. Первые несколько вопросов касались комиксов, и Гу Аньсинь давала на них забавные ответы, желая развеселить толпу.
Одна из девушек задала вопрос, ответ на который хотели знать все:
— Мне нравятся ваши комиксы! Главный герой такой милый! Могу ли я спросить, откуда вы черпали вдохновение? Есть ли прототипы в реальности?
Гу Аньсинь ожидала, что кто-то задаст подобный вопрос, и ответила:
— Конечно он есть! Этот комикс родился благодаря ему.
В зале прокатилась волна удивленных вздохов, и на Гу Аньсинь посыпались новые вопросы.
— Могу ли я спросить, является ли этот прототип персонажа вашим парнем?
— Говорят, что вы встречались с президентом Shengshi Group, это правда?
— Лин Юэ — прототип персонажа?
Ситуация немного вышла из-под контроля.
Поскольку образ главного героя «Принца, упавшего с неба» был слишком похож на Лин Юэ, в Интернете появились конспирологические теории о связи между автором манги и Лин Юэ. Одни говорили, что это просто выдуманная история Ань Сяошу, другие утверждали, что Ань Сяошу — девушка Лин Юэ, а некоторые даже говорили, что они муж и жена. Людям было любопытно узнать, кто такая Ань Сяошу. Возможно, она и есть жена президента Shengshi Group. Если речь идет об одном и том же человеке, это же просто невообразимо! Данная теория подкреплялась тем, что некоторое время назад, когда Ань Сяошу приостановила обновление комикса, Лин Юэ сообщил новость о беременности жены! Сейчас же Ань Сяошу лично призналась, что прототип главного героя — ее близкий человек! У кого-то остались еще сомнения?
Представители СМИ молниеносно рванули к сцене. Журналисты толкались и перекрикивали друг друга в надежде получить от Аньсинь эксклюзивную новость. Видя, что вопросы отклонились от первоначальной темы, Ся Дачуань сразу же попросил ведущего вернуть фокус сессии на литературную тему.
Ведущий сказал:
— Хорошо, у нас остался последний вопрос, и на этом мы завершим нашу секцию вопросов гостю!
По толпе прокатились разочарованные вздохи. Но вскоре фанаты начали поднимать руки, надеясь получить последний шанс.
В итоге ведущий предоставил эту возможность девушке с камерой в руках. Поскольку предыдущий ответ Гу Аньсинь был связан с главным героем, остальные поклонники попросили ее продолжить эту тему.
— Скорее спросите Ань Сяошу, является ли этот герой ее парнем!
— Да, или замужем ли она и не муж ли ей этот герой!
— …
Девушка вдруг наклонила голову, посмотрела на Гу Аньсинь и странно улыбнулась, затем достала фотографию и помахала ей перед публикой:
— Я хотела бы спросить, это, случайно, не та девушка, которую я часто вижу в «Ночном призраке»?
Она задала вопрос, который совершенно не касался комиксов. Он затрагивал личную жизнь Ань Сяошу. Странно было и то, что она упомянула «Ночной призрак», известный местный ночной клуб. Считается, что основной контингент посетителей этого места составляют женщины легкого поведения и люди, употребляющие запрещенные вещества.
Как только девушка произнесла эти слова, на сцене на мгновение наступила тишина, а затем разгорелась еще более жаркая дискуссия, чем сейчас.
— Что это за странный вопрос? Какое отношение Ань Сяошу имеет к «Ночному призраку»?
— Да даже если она и приходила туда, то, возможно, у нее была назначена встреча…
— Мы хотели узнать о прототипах персонажей!
Все говорили наперебой, но при этом относились к Гу Аньсинь с большим уважением, потому что автор не производила впечатление распутной оторвы.
Ведущему показалось, что девушка, задавшая вопрос, испытывает к Аньсинь личную неприязнь. Однако, хоть общественное мнение и было на стороне героини встречи, ей все равно пришлось ответить на обвинение. Ведущий продолжил обсуждение:
— «Ночной призрак», о котором она говорила…
— Нет, я никогда не была в «Ночном призраке». — Гу Аньсинь тоже была озадачена.
В последнее время ее список мест для посещения сократился до больницы и дома. Лин Юэ внимательно следил за ней, как он мог отпустить ее в такое шумное место, как «Ночной призрак»?
Видя, как Гу Аньсинь качает головой, все обрушились с критикой на девушку. Но та рассмеялась и сказала:
— Неужели? Тогда почему я видела, как ты вчера целовалась с двумя мужчинами у входа в ночной клуб?
Поклонники начали перешептываться. Действительно ли Ань Сяошу проводила время сразу с двумя мужчинами? Но если это не так, то почему эта девушка говорила об этом с такой уверенностью? Некоторые присутствующие начали подозревать, что Ань Сяошу, возможно, не так уж и невинна, как кажется на первый взгляд.
— Простите, я действительно там не была, возможно, вы меня с кем-то перепутали. — Гу Аньсинь почувствовала, что эта девушка не очень дружелюбна, и махнула редактору рукой, желая на этом моменте завершить встречу.
Но девушка неожиданно достала другую фотографию:
— Я сначала подумала, что, возможно, ошиблась, но, сравнив фотографии, поняла, что этот человек — вы!
Все присутствующие в недоумении уставились на Гу Аньсинь.
— Значит, Ань Сяошу не так проста, как мы думали?!
— Я думала, она хорошая!
— Нельзя судить о книге по ее обложке!
— Тогда если Ань Сяошу — жена Лин Юэ, то она изменяет своему мужу?
Гу Аньсинь побагровела от гнева, услышав неприятные комментарии. А когда увидела фотографию в руках девушки, ее сердце заколотилось с бешеной скоростью. На снимке были изображены двое мужчин и женщина, целующиеся друг с другом, причем у женщины была видна только половина лица! Но она действительно была похожа на нее! Даже ее близкие друзья на все сто процентов подтвердили бы это!
Ся Дачуань сопровождал авторов на многих мероприятиях и никогда не сталкивался с подобными ситуациями. Его лицо болезненно побледнело, он обратился Гу Аньсинь:
— Лучше скажите мне правду, госпожа Гу! Кто изображен на этой фотографии?!
Dachuan Comics действительно хотела продвигать Гу Аньсинь. Но такой скандал, к сожалению, ударит не только по репутации автора, но и по всей компании!
Гу Аньсинь продолжала твердо стоять на своем, тем более она знакома со второй такой же женщиной, как она, — это Сы Вань!
— Главный редактор Ся, вы можете мне не верить, но на фото не я! — отрезала Гу Аньсинь.
Ся Дачуань глядел то на фотографию, то на Гу Аньсинь, явно не веря, что в мире могут существовать два так похожих друг на друга человека.
Гу Аньсинь нахмурилась:
— Главный редактор Ся, я действительно никогда не посещала подобные заведения. Как вы думаете, Лин Юэ пустил бы меня?
Взвесив факты, Ся Дачуань все же поверил Гу Аньсинь. Но что теперь делать? Как вернуть любовь фанатов?
Все присутствующие выжидающе смотрели на Гу Аньсинь.
— Это не я! — громко ответила Гу Аньсинь девушке, задавшей вопрос.
Незнакомка громко рассмеялась:
— Глаза разуй! Кто же это может быть, если не ты? Может быть, у тебя есть сестра-близнец?
Фотография была сделана под таким ракурсом, что у любого могло создаться впечатление, что женщина на ней — Гу Аньсинь.
Аньсинь глубоко вздохнула, она не собиралась отдуваться за своего «близнеца»:
— Женщину на фото зовут Сы Вань, это действительно не я, так что, пожалуйста, сменим тему. Спасибо!
Видя, что Гу Аньсинь начинает волноваться, девушка, задавшая вопрос, становилась все более напористой:
— Чтобы увильнуть от ответственности, ты даже придумала имя несуществующего человека? Как и полагается автору оригинального комикса! Неужели ты думаешь, что мы в это поверим? Лучше признай, что это ты, и извинись!
Гу Аньсинь устала объяснять:
— Почему я должна признаваться в том, чего не совершала? Я не такой человек, я вчера целый день просидела дома!
Внизу послышался ропот.
— Она сказала, что это не она?
— Почему бы тебе не найти оправдание получше, как может быть такое совпадение?
— Как кто-то может быть так похож на нее?
— Да, я восхищался ею раньше, но не знал, что ее личная жизнь настолько запутанна!
* * *
Мнение публики повернуло совсем в другую сторону.
Тем временем Лю Жань, увидев, что дела идут неважно, немедленно позвонил Лин Юэ. На звонок ответили быстро.
— Что случилось? — обеспокоенно спросил Лин Юэ.
Лю Жань отчитался:
— Господин, сюда пришла девушка с фотографиями Сы Вань! Она утверждает, что Сы Вань и есть госпожа Гу!
— Какие фотографии? — У Лин Юэ возникло плохое предчувствие.
Лю Жань рассказал Лин Юэ о клубе и разгоревшемся конфликте.
— Старик снова упустил эту женщину! — холодно проговорил Лин Юэ.
После инцидента в гостинице «Кюсю» отец обещал присматривать за негодяйкой.
— Бесполезно говорить об этом сейчас… Но только Сы Вань сможет сказать правду! — Лин Юэ быстро проанализировал ситуацию. — Присмотри за Аньсинь, а я сейчас приеду!
Закончив разговор, Лин Юэ позвонил Алисе:
— Разыщи Сы Вань! — Положив трубку, он обратился к водителю: — Поезжай в городскую библиотеку!
Водитель посмотрел на Лин Юэ в зеркало заднего вида и тут же развернул машину в сторону библиотеки.

Сяо Ишань сопровождал Лин Юэ. Они вместе должны были поехать на научно-техническую фабрику для проведения проверки, но теперь Лин Юэ резко изменил планы. Сяо Ишань сначала возмутился:
— Лин Юэ, что ты делаешь? Ты помнишь, что у тебя есть много важных дел, помимо твоей женщины?!
Лин Юэ промолчал и посмотрел на него с укором. Сяо Ишань замолчал, подумав, что с Аньсинь действительно что-то случилось.
— Поторопитесь! — Лин Юэ крикнул водителю.
Сяо Ишань на мгновение замер:
— Так срочно? Не может же быть, что Гу Аньсинь тебе изменяет?
Лин Юэ метнул в него еще один леденящий и пробирающий до дрожи взгляд:
— Что-то не нравится? Тогда проваливай!
Сяо Ишань устало отвернулся к окну.

Лю Жань, получив указания Лин Юэ, тут же поспешил на сцену и обратился к Гу Аньсинь:
— Госпожа, поедем.
— Нет, я не могу сейчас уехать! — Гу Аньсинь покачала головой. Как она могла так просто сбежать? Если она сейчас уйдет, то все подумают, что она согласилась с обвинениями, верно? Гу Аньсинь не хотела, чтобы порочили ее имя, но у нее не было возможности повлиять на чье-либо мнение. «Что мне делать?» — тревожно спрашивала себя Гу Аньсинь.
— Госпожа, в «Ночном призраке» очень тусклое освещение, но эта фотография была сделана так четко и ярко, будто кто-то специально выставил свет! Сейчас единственный способ решить проблему — найти Сы Вань! — сказал Лю Жань.
Гу Аньсинь полегчало. Лю Жань был прав, самым весомым доказательством в данный момент будет сама Сы Вань. Без нее Гу Аньсинь больше ничего не могла сделать. Она кивнула и последовала за Лю Жанем.
Несмотря на то что Гу Аньсинь сбежала и встречу быстро свернули, фотографию активно продолжили обсуждать в Интернете. Кроме того, репортеры успели заснять прибывшего за Гу Аньсинь Лин Юэ, что подтвердило догадки о том, что Аньсинь — его жена.
В одночасье автор оригинальных комиксов Ань Сяошу превратилась в распутную девицу из ночного клуба. Постепенно многие писатели и художники возненавидели Аньсинь, считая, что она позорит их профессию и компанию Ся Дачуаня. Гу Аньсинь теперь не могла спокойно заходить в Интернет. Ее поливали грязью не только сверстники, поклонники Лин Юэ, но и ее собственные фанаты.
Когда Лин Юэ увидел, как она переживает, у него защемило сердце. К счастью, виновницу скандала нашли быстро.
— Господин, мы выяснили местонахождение Сы Вань, она сейчас отдыхает на пляже Западного моря! — сказала Алиса.
— Я сейчас приеду, а ты поезжай к ней и заставь снять видео с извинениями. После передашь ее в полицию и подашь на нее в суд за оскорбления! — Сы Вань оклеветала Гу Аньсинь и спокойно отдыхает на пляже? К такому человеку Лин Юэ никогда не будет снисходителен!

Лин Юэ подъехал на машине и приготовился лично разобраться с Сы Вань. Девушка выглядела в точности как Гу Аньсинь, сможет ли он ей противостоять?
Через несколько минут позвонила Алиса.
— Все готово? — спросил Лин Юэ.
— Нет, господин, вам лучше поторопиться. Сы Вань сказала, что хочет сказать вам что-то важное!
Терпение Лин Юэ лопнуло:
— Не слушай ее, Алиса, просто выполняй свою работу!
Однако Алиса засомневалась:
— Господин, Сы Вань сказала, что если вы не узнаете, то будете жалеть об этом всю оставшуюся жизнь!
Лин Юэ глубоко вздохнул:
— Я сейчас приду!
Он хотел услышать от Сы Вань такие слова, которые заставят его жалеть об этом всю оставшуюся жизнь!
Когда Лин Юэ прибыл на место, Сы Вань уже ждала его на круизном лайнере.
— Советую тебе как можно скорее записать видео с объяснениями и добровольно выложить его в Сеть, иначе твоему пластмассовому лицу не поздоровится! — прокричала Алиса в телефонную трубку, которую держал схвативший Сы Вань телохранитель.
— Я хочу поговорить с Лин Юэ! — В голосе Сы Вань на удивление не было ни малейшего намека на страх, а, наоборот, чувствовалась насмешка. Именно из-за этого Алиса не решалась сделать решающий шаг. Сы Вань даже сейчас продолжала смеяться, так что, возможно, у нее действительно есть туз в рукаве.
Увидев, что Лин Юэ наконец-то подошел, Алиса тут же протянула ему свой телефон.
— Даю тебе одну минуту, если ты не расскажешь мне, что происходит, я вышвырну тебя за борт и скормлю рыбам! — Лин Юэ подал знак Алисе, чтобы та засекла время.
— Я еще недостаточно повеселилась! Ты мне ничегошеньки не сделаешь!
Алиса не могла понять, что это за женщина? Она что, думает, что она принцесса, а Лин Юэ — принц, который пришел забрать ее во дворец?
Лин Юэ помрачнел:
— Похоже, тебе нечего сказать, ты просто пытаешься потянуть время! — Он приказал своим телохранителям привезти ее.
В это время Сы Вань вдруг крикнула:
— Лин Юэ, Бай Вэньцин в моих руках!

Глава 11. За кулисами

Лин Юэ застыл, стоило ей произнести это имя. Капитан спросил его, не хочет ли он управлять лодкой, но тот как будто и не услышал вопроса. Никто не понимал, что происходит. Только Алиса знала, что Бай Вэньцин — это имя матери Лин Юэ, которую он никогда не видел.
Вскоре Лин Юэ пришел в себя и спросил:
— О ком ты говоришь?
Сы Вань громко рассмеялась:
— Лин Юэ, твоя мать Бай Вэньцин у меня!
— Господин, похоже, Сы Вань не шутит, возможно, она действительно знает местонахождение вашей матери! — сказала Алиса.
— Это невозможно! — Лин Юэ покачал головой. — Как может кто-то, кого даже я не могу найти, оказаться в ее руках? Она просто пытается использовать имя моей матери, чтобы спасти свою ничтожную жизнь!
Сы Вань, как будто услышав его, добавила:
— Если ты осмелишься причинить мне вред, то я заберу жизнь Бай Вэньцин!
Хотя Лин Юэ никогда не встречался с Бай Вэньцин, она была его матерью. Без нее не было бы его самого. Она подарила ему жизнь.
Лин Юэ стоял на палубе круизного лайнера, глядя на стоящее неподалеку судно Сы Вань, и колебался.
— Я знала, что тебе небезразлична Бай Вэньцин, ты ведь искал ее, не так ли?
Лин Юэ сжал кулаки.
Сы Вань продолжила:
— Не волнуйся, если ты отпустишь меня сегодня, я могу гарантировать, что Бай Вэньцин будет в безопасности!
Тон Сы Вань стал тверже. Она начала торги.
Лин Юэ повесил трубку. Сы Вань позвонила еще раз, но он не ответил. Не только Сы Вань пребывала в замешательстве, но и Алиса и остальные не знали, что задумал Лин Юэ.
Он раскрыл ноутбук и поинтересовался у Алисы, пытаясь взломать систему наблюдения:
— Как долго ты следила за Сы Вань?
Алиса кивнула:
— Уже четыре или пять часов.
— За это время ты видела ее с женщиной средних лет?
Алиса на мгновение задумалась:
— Нет, Сы Вань всегда действовала одна. Если бы был еще один человек, мы бы узнали!
— Хм… — протянул Лин Юэ. Его пальцы бегали по клавиатуре, а глаза просматривали записи с камер видеонаблюдения, на которых присутствовала Сы Вань.
— Господин, может, нам послать еще людей? — спросила Алиса.
Лин Юэ бросил взгляд на помощницу, и та сразу замолчала: с такой женщиной, как Сы Вань, не нужно много людей… Ее нужно брать хитростью!
Через десять минут Лин Юэ закончил просматривать записи, и на его лице появился намек на улыбку. Только после этого Алисе полегчало. Значит, победа обеспечена.
Лин Юэ выключил компьютер и поставил на него блокиратор связи, заблокировав любые сигналы в этом районе. После этого он в сопровождении доверенных лиц отправился на борт круизного лайнера Сы Вань.
Поначалу девушка в страхе спряталась в каюте, но, увидев самодовольный вид Лин Юэ, сразу же поднялась на борт.
— Лин Юэ! Тебе нужно увидеть труп Бай Вэньцин, чтобы сдаться?
Лин Юэ усмехнулся:
— Труп? Прекрати разыгрывать спектакль!
Увидев, что с Лин Юэ так быстро не договориться, Сы Вань закричала:
— Ты с ума сошел, Лин Юэ? Неужели тебе плевать на собственную мать?!
Даже если Сы Вань действительно удерживает Бай Вэньцин, с ней по-любому остался ее человек. Лин Юэ специально заблокировал сигнал, чтобы Сы Вань не могла связаться с ним. Сегодня он отомстит ей за всех своих любимых женщин.
— Ты меня слышишь? — Сы Вань долго не могла понять, почему он ведет себя настолько уверенно.
Она занервничала. Пытаясь скрыться, поскользнулась и упала на палубу.
— Черт! Мой нос! — Ее недавняя пластика снова испорчена.
Но Сы Вань было уже наплевать: люди Лин Юэ вот-вот схватят ее. Она бросилась звонить, но телефон показывал отсутствие сети. В этот момент Алиса быстро схватила Сы Вань за руки, ударила ее ногой по икрам и опустила ее на колени. Лю Жань наступил ей на спину, и Сы Вань тут же легла лицом в пол.
Лин Юэ смерил девушку холодным взглядом:
— Ты смеешь угрожать мне?
Сы Вань подняла голову, ее лицо было залито слезами:
— Лин Юэ, Бай Вэньцин действительно в моих руках, не трогай меня, она точно у меня!
Сы Вань пыталась ухватиться за соломинку, которой была Бай Вэньцин, чтобы продолжить переговоры с Лин Юэ. Однако он лишь махнул рукой, позволив Алисе и Лю Жаню наносить удар за ударом. Сы Вань почувствовала, что все ее сделанное лицо вот-вот развалится на части!
— Скажи, где она? Иначе я брошу тебя в море и скормлю акулам!
— Лин Юэ, предупреждаю тебя, уже почти стемнело, если я не успею вернуться к ужину до темноты, то Бай Вэньцин умрет! — Сы Вань даже сейчас продолжала угрожать Лин Юэ. — Я боялась, что ты набросишься на меня, поэтому уже давно обо всем договорилась с человеком! Жизнь твоей матери в твоих руках, если ты хочешь…
Не успела Сы Вань закончить фразу, как Лин Юэ внезапно наступил ей на спину:
— Заткнись, слишком много пустых разговоров! — И подмигнул Алисе.
Сы Вань вдруг почувствовала неладное и в ужасе спросила:
— Что ты делаешь?
Алиса достала мобильный телефон, посмотрела на протез Сы Вань, который вот-вот должен был выпасть из носа. Еле сдерживая подступающую тошноту, Алиса сказала:
— Госпожа Сы, вы намеренно оклеветали госпожу Лин, пожалуйста, дайте опровержение.
Сы Вань огляделась: телохранители потирали кулаки. Наконец она осознала всю серьезность своего положения. Девушка попросила приподнять ее:
— Всем привет, меня зовут Сы Вань, и я немного похожа на Гу Аньсинь…
Тут Алиса нажала на кнопку паузы и отвесила Сы Вань пощечину:
— Что значит «немного похожа»? Да ты легла под нож пластического хирурга, чтобы стать Аньсинь! Давай начинай сначала!
Сы Вань расплакалась, но быстро вытерла слезы и перезаписала видео:
— Всем привет, меня зовут Сы Вань, я сделала пластическую операцию, чтобы быть похожей на мать Гу Аньсинь, поэтому между нами такое сходство. Девушка, которая запечатлена на фотографии перед «Ночным призраком», — это я, и эти фотографии были сделаны мной, чтобы испортить репутацию Гу Аньсинь. Теперь я осознала свою ошибку и надеюсь, что Аньсинь удастся меня простить.
Сы Вань перезаписывала видео три раза, и, за исключением последней фразы «Надеюсь, что Аньсинь удастся меня простить», Алиса была вполне удовлетворена записью. Сы Вань все еще надеется на прощение? Ни за что!
Алиса спросила мнение Лин Юэ на этот счет. Ему также не понравилась последняя фраза, но он не стал заставлять Сы Вань переговаривать текст.
Алиса отключила блокиратор сигнала, связалась с крупным рекламным агентством и выложила видео в Сеть.
Лин Юэ бросил взгляд на Сы Вань и обратился к Лю Жаню:
— Сделай это!
И в следующую секунду Лю Жань с размаху ударил Сы Вань! Все ее лицо потрескалось. Она упала на землю и тут же бросилась кусать Лю Жаня за ногу, как сумасшедшая! Лю Жань отбросил ее в сторону. Девушка с грохотом упала на палубу. Она возмущенно обратилась к Лин Юэ:
— Лин Юэ, в прошлой жизни я тебя чем-то обидела?! Почему ты снова и снова настигаешь меня?! Я уже усвоила урок! Скажи ему прекратить!
До этого момента Лин Юэ считал, что Сы Вань так поступила из-за обычной женской зависти. Но, услышав слова «снова и снова», он задумался:
— Кто ты такая? Когда мы встречались?
Сы Вань проклинала Лин Юэ, как сумасшедшая:
— Я Гу Цзиньси, я Гу Цзиньси! Лин Юэ, ты и Гу Аньсинь понесете возмездие! Из-за вас развалилась моя семья, вы все отправитесь в ад!
Лю Жань заткнул ей рот тряпкой.
Лин Юэ не ожидал, что эта сумасшедшая — Гу Цзиньси, и тем более не думал, что искусство пластической хирургии настолько развито, что способно изменить лицо человека до неузнаваемости. Он уставился на Сы Вань и спросил:
— Меня интересует лишь один вопрос: где Бай Вэньцин?
Его мать уехала сразу после его рождения, и мало кто знал о ее местонахождении. Но то, что Сы Вань угрожала ему Бай Вэньцин, не было похоже на выдумку.
Глаза Сы Вань налились кровью. Она до смерти ненавидела Лин Юэ:
— Я унесу этот секрет с собой в могилу! — пробормотала Сы Вань.
Пощечина! Сы Вань получала пощечину за пощечиной! Устав, телохранитель похрустел костяшками, передав ее Лю Жаню. Как только тот занес над лицом Сы Вань руку, она быстро закивала головой, давая понять, что все скажет.
Лю Жань вынул тряпку, и только тогда Сы Вань сказала:
— На самом деле все это спланировала твоя мать, Бай Вэньцин. Лин Юэ, твоя мать давно вернулась в Китай, она ненавидит Цзинь Вань, ей не нравится Гу Аньсинь. Она пластический хирург, и это она сделала мое лицо! Это Бай Вэньцин попросила меня соблазнить тебя, чтобы Гу Аньсинь разочаровалась в тебе и в итоге подала на развод! Затем она спланировала скандал с «Ночным призраком», чтобы запятнать репутацию Гу Аньсинь. Она использовала меня, как инструмент, чтобы разлучить вас. — Сы Вань шипела, обвиняя во всем Бай Вэньцин.
В представлении Лин Юэ его мать, находившаяся вдали от дома, была обычной женщиной. Он и не подозревал, что она работает пластическим хирургом и пытается разрушить его спокойную и счастливую жизнь. Лин Юэ думал, что его мать такая же теплая и любящая, как и другие, но реальность оказалась жестока.
Лин Юэ потянул Сы Вань за волосы:
— Повтори это еще раз!
— Хоть сто раз скажу, это не изменит факта! Мне нет нужды лгать тебе! Лин Юэ, ты унаследовал свою жестокость от матери, ты плоть и кровь монстра! — Сы Вань продолжала настаивать на своем.
— Где она? — В глазах Лин Юэ бушевала буря.
Сы Вань отступила к перилам и в последний раз попыталась договориться с Лин Юэ:
— Если я скажу тебе, ты отпустишь меня?
Видео уже записано, Лин Юэ больше не было нужды держать ее:
— Говори!
— На Площади Нового века[21] есть новая клиника пластической хирургии «Цинмэй», она принадлежит твоей матери, она там!
Лин Юэ покинул яхту, оставив Лю Жаня разбираться с Сы Вань, а сам вместе с Алисой отправился в клинику пластической хирургии «Цинмэй».
Видео с опровержением Сы Вань распространилось по всему Интернету. Часть пользователей раскаялась и принесла извинения Гу Аньсинь. Другая часть восхищалась пластикой Сы Вань и спрашивала ее адрес клиники. Как бы то ни было, репутация Гу Аньсинь была восстановлена.
Лин Юэ позвонил жене по пути в «Цинмэй».
— Ты опубликовал видео? — спросила Гу Аньсинь.
— Да… — Лин Юэ кивнул. — Все в порядке, отдохни дома.
— Спасибо, любимый! — Гу Аньсинь была на седьмом небе от счастья. — Сегодня я рисовала всего два часа, не устала!
— Правильно! — похвалил ее Лин Юэ.
— Ты все еще на работе? Тетушка Чэнь уже приготовила ужин.
В это время машина остановилась у подземного паркинга Площади нового века, Лин Юэ поднял голову и увидел рекламный щит «Клиника пластической хирургии „Цинмэй“». После минутного молчания он сказал Гу Аньсинь:
— Я буду занят вечером. Не жди меня к ужину.
— Хорошо, как скажешь. — Гу Аньсинь не придала этому значения, для него было нормально работать допоздна. Лишь попросила его пораньше вернуться домой, а затем положила трубку.

Отношение к клиентам в клинике «Цинмэй» было на высоком уровне. Медсестра, увидев вошедших, сразу же поприветствовала их. Однако она была слегка озадачена. Обычно те, кто приходит в клинику пластической хирургии, в основном недовольны своими чертами лица, но Лин Юэ и Алиса выглядели восхитительно! Медсестра немного удивленно спросила их:
— Могу я узнать, какова цель вашего визита?
Лин Юэ взглянул на Алису, та все поняла и сказала медсестре:
— Мы здесь, чтобы проконсультироваться по проектам пластической хирургии.
Медсестра еще раз серьезно взглянула на лица Лин Юэ и Алисы и, обнаружив, что в них действительно нет никаких изъянов, уточнила:
— Могу я узнать, по какому проекту вы пришли проконсультироваться?
Алиса вытянула шею, чтобы заглянуть внутрь помещения, и ответила:
— Я бы хотела получить личную консультацию доктора Бай.
Однако медсестра покачала головой и ответила:
— Простите, но у нас нет доктора по фамилии Бай, вы не ошиблись, госпожа?
Оказалось, что Бай Вэньцин не использовала здесь свое настоящее имя.
Алиса повторила:
— Тогда я ищу главврача.
— Вы говорите о Клариссе, верно? — уточнила медсестра.
— Кларисса? — Лин Юэ рассмеялся.
— Кларисса сейчас немного занята, у нее консультация. Я позвоню вам, когда она закончит с текущим пациентом, хорошо?
Алиса кивнула:
— Да, пожалуйста.
Медсестра улыбнулась и ушла, налив им чаю.
Как только она вернулась к работе, сразу же решила обсудить визитеров со своим коллегой:
— Боже мой, эти гости слишком хороши собой! Я не понимаю, зачем они вообще сюда пожаловали?!
— Может быть, их не устраивают некоторые черты лица? — Коллега встал на цыпочки и посмотрел в сторону приемной, заметив, что Лин Юэ и Алиса действительно выглядят так, что от них невозможно оторвать глаз!
— Нет, они определенно не нуждаются в операции! Но Бог не мог наделить их такими ангельскими лицами!
— Может быть, им уже делали подтяжку лица и они пришли сюда на повторную процедуру? — Коллеги были озадачены.
— Совсем не видно никаких вмешательств! Кстати, мне кажется, что брови этого красавчика немного похожи на брови Клариссы!
— Может быть, все красивые люди похожи друг на друга.

В это время из кабинета Клариссы вышел пациент. Медсестра перестала болтать и сразу же пригласила Лин Юэ и Алису.
Женщина сидела перед ними в белом медицинском халате. Ее волосы были убраны наверх, открывая высокий лоб. Она выглядела гораздо моложе своих лет.
Медсестра сказала:
— Проходите! — Затем закрыла за собой дверь и вышла.
— Здравствуйте! По какому проекту вам нужна консультация? — Кларисса была занята, она все еще заполняла историю болезни последнего пациента, даже поднять глаза не было времени.
— Проект, о котором я спрашиваю, может быть немного сложным. — Лин Юэ сел и пристально посмотрел на нее. С первого взгляда он понял, что это Бай Вэньцин, его родная мать.
Увидев это, Алиса молча вышла и закрыла за собой дверь.
Кларисса, услышав голос Лин Юэ, после небольшой паузы подняла голову и встретилась со взглядом сына. Ее зрачки сузились, она выронила из рук шариковую ручку.
Только через некоторое время Бай Вэньцин пришла в себя и в панике наклонилась за ручкой. Она нервничала, но изо всех сил старалась сдерживать волнение.
— Господин Лин, не смотрите на меня так. Это невежливо. — Бай Вэньцин нарушила неловкую атмосферу.
— Я собираюсь отдать вам в руки свое лицо, поэтому, естественно, мне нужно узнать, что вы за человек и есть ли у вас какие-нибудь способности. — Лин Юэ не отводил взгляда, словно хотел увидеть ее насквозь.
— И как? — Бай Вэньцин улыбнулась.
— Пока ничего, но, надеюсь, вы мягкий человек.
— Когда я применяла акупрессуру[22], чтобы остановить кровотечение, несколько маленьких девочек плакали, потому что я надавливала на их тела. Но я полагаю, что в такие моменты единственным способом оставаться профессионалом является холодная голова и тяжелая рука. Я делала это для их же блага.
Лин Юэ встал, его лицо помрачнело:
— Значит, в прошлом вы все делали для моего же блага?
Бай Вэньцин знала, что однажды Лин Юэ придет свести с ней счеты, но не ожидала, что этот день наступит так скоро. Она посмотрела на сына, по которому скучала дни и ночи, ее руки задрожали, и она рассмеялась:
— Конечно, конечно! В мире нет никого, кто бы любил тебя больше, чем я.
Лин Юэ, слушая эти слова, только забавлялся.
— Лин Юэ, — Бай Вэньцин с серьезным видом отбросила ручку, — Гу Аньсинь тебя не заслуживает!
— Думаешь, это справедливо по отношению к ней? Не навязывай мне свою обиду за прошлую жизнь!
От неожиданного обвинения Лин Юэ Бай Вэньцин на мгновение замерла.
— Вы, мужчины, просто любите женщин типа Цзинь Вань, они действительно приятны внешне, но вы не можете знать их характер! Только женщины понимают женщин!
— Замолчи! — Лин Юэ был разочарован в Бай Вэньцинь.
Изначально у него были определенные надежды на положительный исход беседы, но, поговорив с ней несколько минут, он обнаружил, что она еще более параноидальна, чем он предполагал. Все эти годы она жила в тени Цзинь Вань и теперь мстит Гу Аньсинь за ее мать!
Бай Вэньцин пристально посмотрела на Лин Юэ:
— Не думала, что ты остановишь свой выбор на ее дочери!
Лин Юэ развернулся, чтобы уйти, как вдруг Бай Вэньцин запаниковала:
— Лин Юэ, ты… Куда ты идешь? — До этого у матери и сына не было возможности узнать друг друга.
— Мне больше нечего сказать. Тебе плевать на меня с тех пор, как ты родила меня. Столько лет я думал, что ты страдаешь, а оказалось, что ты уехала за границу учиться, вернулась в Китай, открыла больницу, стала известным хирургом, а потом попыталась разрушить мою жизнь…
Бай Вэньцин замерла и начала объяснять Лин Юэ:
— Я не хотела разрушать твою жизнь, я просто…
— А что ты сделала? — Лин Юэ строго посмотрел на нее.
Бай Вэньцин потеряла дар речи. Она поняла, что ее поступок перечеркнул любые возможные между ними отношения в будущем.
— Ты такая хорошая мать! — Лин Юэ крепко стиснул зубы.
Из глаз Бай Вэньцин побежали ручейки слез: она и представить себе не могла, что встреча с Лин Юэ обернется для нее ненавистью со стороны сына!
— Не трогай ее больше. — Лин Юэ открыл дверь и продолжил: — Мы с тобой кровные родственники, но я все равно буду на стороне своей жены.
Бай Вэньцин словно поразила молния. Она слабо обмякла в своем кресле и уставилась на пустую стену.

Когда Лин Юэ и Алиса вышли из клиники, они случайно встретились с Лин Тянем, который спешил к ним. Он только что узнал о Бай Вэньцин из уст Сы Вань и поспешил к сыну.
Лин Тянь спросил Лин Юэ:
— Ты только что встретился с ней? — Отец выглядел немного взволнованным.
Лин Юэ не проронил ни слова и зашагал прочь.
— Лин Юэ, Лин Юэ! — Но сын не обернулся.
Лин Тянь глубоко вздохнул и большими шагами направился к кабинету Бай Вэньцин.
— Простите, Кларисса сказала, что плохо себя чувствует и сегодня не будет принимать пациентов. — Медсестра не хотела его впускать.
— Это господин Лин Тянь, пожалуйста, уступите мне дорогу.
Телохранитель Лин Тяня выглядел свирепо. Хрупкая медсестра сделала шаг в сторону. Этот человек действительно был Лин Тянем? Тот самый Лин Тянь, который основал первоклассную интернет-компанию в Китае? Что за день сегодня?
Когда Лин Тянь вошел в кабинет Бай Вэньцин, она вспоминала слова Лин Юэ. Ее сын, очевидно, сильно любил Гу Аньсинь. Бай Вэньцин не могла их разлучить, иначе Лин Юэ никогда бы ей этого не простил.
— Вэньцин?
Голос был знаком ей. Она подняла голову и увидела лицо Лин Тяня. Женщина на мгновение замерла, затем тут же закричала:
— Кто-нибудь, проводите гостя! — Она не хотела видеть Лин Тяня, больше всего на свете она ненавидела именно его!
Однако Лин Тянь успел закрыл дверь. Телохранители остались охранять кабинет, не позволяя сотрудникам клиники в него войти.
— Вэньцин, это действительно ты! — Лин Тянь боялся ошибиться, он взволнованно смотрел на Бай Вэньцин. — Я не ожидал, что увижу тебя вновь, я искал тебя столько лет и думал, что ты…
Лин Тянь слегка поперхнулся: он всегда считал, что Бай Вэньцин мертва. За эти годы он куда только не обращался, чтобы выяснить местонахождение бывшей жены, но все его попытки оказались тщетны. После того как Лин Тянь услышал из уст Сы Вань новость о том, что Бай Вэньцин жива и здорова, он сразу же помчался в ее клинику.
— Убирайся к черту!
Лин Тянь не рассердился и терпеливо проговорил:
— Вэньцин, успокойся, давай поговорим!
— Мне не о чем с тобой говорить, убирайся отсюда! — Бай Вэньцин едва могла контролировать себя, ее грудь тяжело вздымалась.
Лин Тянь вздохнул, глядя на женщину перед собой:
— Вэньцин, ты неправильно поняла. Когда ты родила Лин Юэ, я решил провести с тобой всю жизнь. В то время я мог бы отправиться на поиски Цзинь Вань, но не сделал этого. Я знал, что мне не суждено быть с ней. Я понимаю, что ты ненавидишь меня, но после стольких лет я не хочу видеть тебя все еще погруженную в обиды прошлого. Разве это не хорошо, что мы отпустили друг друга? — Лин Тянь также узнал от Сы Вань, что Бай Вэньцин подстроила ее появление в его жизни. Его поразила паранойя некогда любимой его сердцем женщины!
— Прекрати! — Бай Вэньцин закричала. — У тебя хватает наглости упоминать при мне слова «провести с тобой всю жизнь»?
Лин Тянь нахмурился:
— Несмотря ни на что, я могу поклясться небесами, что мои слова — чистая правда!
Бай Вэньцин усмехнулась:
— Пожалуйста, убирайся из моего кабинета!
— Я не уйду! Неважно, через что мы прошли, мы не можем наказывать следующее поколение. Аньсинь не виновата, ты это поймешь, когда увидишь эту девушку…
— Не увижу!
Крики Клариссы и Лин Тяня отчетливо были слышны за пределами кабинета. Сотрудники клиники терялись в догадках, что могло произойти между ними?

Тем временем Лин Юэ приехал домой и рассказал Гу Аньсинь о случившемся. Тот факт, что Сы Вань оказалась Гу Цзиньси, уже достаточно шокировал Аньсинь, но еще сильнее ее поразило то, что мать Лин Юэ была виновата в том, что она подверглась нападкам нетизенов!
— Прости, это произошло по моей вине. — Лин Юэ во всем винил себя.
К счастью, поступки Бай Вэньцин не привели к серьезным последствиям, и их жизнь вернулась в мирное русло.
Гу Аньсинь покачала головой:
— Но мне всегда казалось, что тетушка Бай не такая; она просто стала одержима Цзинь Вань. Думаю, она все еще сохранила душевную доброту, иначе не спасла бы меня, когда я упала в воду.
— Надеюсь, ты права. — Он чувствовал обиду на свою мать.

В последующие дни Лин Юэ поручил Лю Жаню охранять Гу Аньсинь в течение всего дня. Девушка чувствовала, что он немного перегибает, но, к ее удивлению, беспокойство мужа оказалось небеспочвенным: на следующий день ей позвонила Сы Вань.
— Гу Аньсинь, я собираюсь умереть вместе с Бай Вэньцин!
— Что происходит? — недоумевала Аньсинь.
Голос Сы Вань был пронзительным, ее эмоции полностью вышли из-под контроля:
— Мое лицо испорчено, оно воспалено и гноится, только Бай Вэньцин может помочь мне все исправить, но она отказывается проводить операцию. Я не хочу больше жить, я хочу умереть! И ее я потащу за собой!
Гу Аньсинь на мгновение замерла и рассмеялась:
— Сы Вань, у тебя что-то не так с головой? Вы вдвоем объединились, чтобы подставить меня, а теперь, когда между вами возникла вражда, ты сообщаешь обо всем мне? Зачем? Думаешь, я каким-то образом повлияю на Бай Вэньцин?
Сы Вань, очевидно, поняла, что Гу Аньсинь не прониклась ее нелогичными словами, поэтому быстро повесила трубку. В это время она находилась на последнем этаже здания клиники пластической хирургии. И не одна, а с Бай Вэньцин. После окончания разговора Сы Вань потащила женщину к краю крыши. Если Сы Вань сделает еще один шаг вперед, они обе погибнут.

Сы Вань глянула вниз, затем на Бай Вэньцин и спросила сквозь стиснутые зубы:
— Ты собираешься делать мне операцию?
Бай Вэньцин спокойно посмотрела в лицо Сы Вань и ответила:
— Не буду. — Ее тон оставался спокойным, как будто ее не волновала ни жизнь, ни смерть.
Сы Вань приставила нож к ее шее:
— Ты сделаешь это или нет?
— Сколько бы ты ни требовала, я не соглашусь! — Бай Вэньцин почувствовала жгучую боль в сердце. Она не хотела больше быть связанной с Сы Вань. Теперь, когда Бай Вэньцин стала не нужна даже родному сыну, она утратила смысл всей своей жизни. Она выпрямилась. — Зачем ты позвонила Гу Аньсинь? У тебя действительно не все в порядке с головой!
— Пусть придет и умрет вместе со мной! — закричала Сы Вань. Она ненавидела Гу Аньсинь. Эта тварь жила той жизнью, о которой мечтала она!
Бай Вэньцин внезапно рассмеялась:
— Посмотри на свое лицо! То же самое творится и в твоей голове? Неужели ты думаешь, что Аньсинь придет спасать меня? Да она дождаться не может, когда я умру!
Сы Вань на мгновение замерла, внезапно почувствовав, что Бай Вэньцин права. В ярости она ударила по голове сначала себя, потом Клариссу. Бай Вэньцин не удержалась на ногах. Она поняла, что Сы Вань нужно отправить в психиатрическую лечебницу.
Сотрудники клиники «Цинмэй» заметили, что Клариссы уже давно нет на месте, поэтому они отправились на ее поиски. Медсестра нашла ее на крыше в ужасном состоянии: шея Бай Вэньцин была залита кровью. Сы Вань спокойно, словно играя, наносила порезы по всему телу Бай Вэньцин. Юная медсестра закричала от страха и немедленно позвала остальных сотрудников. Но чем больше людей окружало Сы Вань, тем сильнее она возбуждалась.
— Есть еще кто-нибудь? Быстро зовите остальных, чтобы они тоже посмотрели! — Сы Вань размахивала фруктовым ножом. — Я собираюсь устроить вам живое представление! Поправим лицо доктора?!
Лицо Сы Вань стало совсем неприглядным и уродливым. Она знала, что Бай Вэньцин было пятьдесят лет, но та выглядела намного симпатичнее и моложе нее. Обезумев от зависти, Сы Вань еще сильнее разволновалась:
— Где Гу Аньсинь? Она уже здесь? Скорее покажите ей мое замечательное творение! Я так напугаю Гу Аньсинь, что она не сможет родить ребенка, ха-ха-ха! — Безумный смех Сы Вань пугал сотрудников клиники.
Бай Вэньцин беспомощно закрыла глаза, готовясь к последнему удару Сы Вань.
— Остановись! — внезапно раздался нежный, но серьезный женский голос.
Бай Вэньцин открыла глаза и увидела Гу Аньсинь. Зрачки Бай Вэньцин внезапно расширились, она совсем не ожидала, что жена сына придет на помощь. Она моргнула несколько раз, убедившись, что это не мираж: Гу Аньсинь действительно здесь! Разве она не должна быть дома, ожидая «хороших новостей» о том, что Сы Вань и Бай Вэньцин погибли? Почему в глазах Гу Аньсинь промелькнула тревога?
— Сы Вань, отпусти ее! Ты можешь найти себе другого врача! Если ты возьмешь заложника, это будет равносильно похищению и ты понесешь уголовную ответственность! — закричала Гу Аньсинь.
Подоспевший Лю Жань уговаривал Аньсинь вернуться:
— Госпожа, господин уже едет сюда, он велел вам вернуться домой! Спускайтесь вниз!
Гу Аньсинь посмотрела на Лю Жаня:
— Разве ты не видишь, что происходит? Я единственная, кто может привлечь внимание Сы Вань, иначе она в любой момент убьет тетушку Бай!
— Но вы… — Гу Аньсинь действительно была права. Лю Жань остановился с ней рядом.
Вкрай обезумев, Сы Вань рассмеялась:
— Я даже смерти не боюсь, думаешь, я испугаюсь тюрьмы?
— Правда? Ты не боишься смерти? Тогда спрыгни! — спокойно сказала Гу Аньсинь.
Сы Вань посмотрела вниз и испугалась, представляя, как ее тело будет бездыханно лежать на земле.
Гу Аньсинь поняла, что угадала правильно: Сы Вань не хотела умирать. Ей все еще нужно ее красивое лицо!
Сы Вань уставилась на Гу Аньсинь, все сильнее раздражаясь, и прорычала:
— Иди сюда!
Услышав это, Лю Жань встал перед Аньсинь.
Видя, что Гу Аньсинь стоит на месте, Сы Вань схватилась за нож и ударила по лицу Бай Вэньцин. На этот раз она не стала блефовать… На лице хирурга появилась длинная кровоточащая царапина.
Бай Вэньцин закричала, и толпа в страхе втянула в себя холодный воздух: все понимали, насколько больно было Бай Вэньцин. Но теперь речь шла не о боли, а о том, что Сы Вань сошла с ума. Видя, что Гу Аньсинь не двигается с места, Сы Вань сделала еще один порез на щеке Бай Вэньцин. Женщина закричала, ее лицо и шея окрасились кровью.
В это время Лю Жань позвонил Лин Юэ. До его приезда оставалось еще семь или восемь минут. Гу Аньсинь забеспокоилась, что к приезду Лин Юэ его мать будет полностью изуродована! В панике она начала искать глазами что-нибудь, что может им помочь. Вдруг взгляд Аньсинь остановился на солнечном водонагревателе позади Сы Вань, и у нее созрел план.
— Так не пойдет, — сказала Аньсинь Лю Жаню. — Подожди, я встану в тень и привлеку внимание Сы Вань, а ты тихонько беги за водонагреватель и хватай ее, когда она потеряет бдительность.
Лю Жаня больше беспокоила безопасность Гу Аньсинь.
— Госпожа, с вами все будет в порядке? — Он начал действовать только после того, как получил утвердительный кивок от Гу Аньсинь.
Видя, что они медлят, Сы Вань достала откуда-то украденную инъекцию и усмехнулась:
— Это анестетик, который может вызвать повышение внутриглазного давления. Стоит только ввести его под кожу Бай Вэньцин, и эти красивые глаза будут испорчены!
— Подожди! — Гу Аньсинь внезапно сделала шаг вперед.
Бай Вэньцин удивленно посмотрела на Гу Аньсинь, не веря, что та, махнув рукой на свою безопасность, решилась на переговоры с Сы Вань.
— Раз уж ты тоже не хочешь умирать, то зачем нам ввязываться в это дело? Почему бы тебе не отпустить ее? После этого ты можешь озвучить все свои требования!
Глаза Сы Вань расширились от волнения:
— Ты действительно заботишься о своей свекрови, тебе невыносимо видеть, как она слепнет?
Услышав слово «свекровь», Бай Вэньцин впервые взвесила в уме свои отношения с Гу Аньсинь. Девушка была дочерью Цзинь Вань, поэтому Бай Вэньцин сразу же отвергала Аньсинь, когда еще даже не была знакома с ней. Но сейчас, глядя на дочь Цзинь Вань, Бай Вэньцин поняла, что Аньсинь — очень храбрая и решительная девушка, которая не должна нести ответственность за прошлое своей матери.
Гу Аньсинь постепенно приближалась. Смех Сы Вань усиливался, становясь необычайно звонким.
— Ближе не подходи! — Бай Вэньцин крикнула Гу Аньсинь.
Девушка замерла и остановилась, удивленно глядя на мать Лин Юэ.
— Стой, где стоишь! — крикнула Бай Вэньцин.
Сы Вань выронила фруктовый нож из рук и уставилась на Гу Аньсинь:
— Сестра, как насчет того, чтобы поменяться с Бай Вэньцин?
Бай Вэньцин начала отчаянно вырываться. Она не хотела, чтобы Гу Аньсинь заняла ее место, тогда Лин Юэ точно никогда бы ее не простил.
— Что ты делаешь? — Видя волнение Бай Вэньцин, Сы Вань раздраженно подняла руку, желая дать ей пощечину. В этот момент позади нее неожиданно возникла огромная мужская фигура. Понимая, что что-то не так, Сы Вань яростно оттолкнула Бай Вэньцин. Женщина мгновенно потеряла равновесие и начала падать назад под крики толпы. Это был тридцать второй этаж, при падении от человека ничего бы не осталось! Пока не стало слишком поздно, Гу Аньсинь бросилась к Бай Вэньцин и успела схватить ее за запястье! Женщина повисла в воздухе. В одно мгновение Гу Аньсинь показалось, что она слышит звук разрыва сухожилий. Но она не осмеливалась отпустить руку, ведь в тот момент, когда она это сделает, Лин Юэ потеряет свою мать навсегда! Холодный пот Гу Аньсинь капал на голову Бай Вэньцин. Женщина спокойно смотрела на покрасневшую, но не отпускавшую ее Гу Аньсинь и вдруг поняла, почему Лин Юэ полюбил ее. «Мой сын сделал правильный выбор!» В это время подоспели люди и помогли Гу Аньсинь затащить наверх Бай Вэньцин. Гу Аньсинь отпустила ее руку и села на землю, тяжело дыша.
Прибывший Лин Юэ бросил взгляд на Бай Вэньцин и сразу же побежал к Гу Аньсинь:
— Любимая, что с тобой? — Он чертовски нервничал. Неизвестно, сколько раз он проехал на красный свет.
Лю Жань подхватил Сы Вань и поспешно подбежал к Лин Юэ:
— Господин, госпожа только что пыталась спасти вашу мать, у нее должна быть повреждена рука!
Лин Юэ тут же ударил его:
— Почему ты не позаботился о моей жене?! Разве это не твоя прямая обязанность?! Почему она здесь?
Лю Жань прикрыл больной нос рукой и склонил голову, не решаясь ответить. Он признал, что действительно не позаботился о Гу Аньсинь, и с готовностью принял удар на себя.
Лин Юэ изменился в лице, он переключил все свое внимание на Гу Аньсинь и спросил:
— Аньсинь, что случилось, где болит?!
— Саньгэ… — Гу Аньсинь нахмурилась, внезапно почувствовав прилив тепла, ее матка, казалось, сокращалась, и, поняв, что что-то не так, она запаниковала и крикнула: — Отвези меня в больницу, срочно!
— В первом триместре беременности нельзя поднимать тяжелые предметы! Скорее везите ее в больницу! — Бай Вэньцин внезапно вскочила.
— Замолчи! — Лин Юэ злобно посмотрел на Бай Вэньцин, а затем быстро унес Гу Аньсинь. Его сердце сжималось от боли и отчаяния. Нельзя терять ни минуты.
Бай Вэньцин с неверием уставилась на удаляющуюся спину Лин Юэ.
— Кларисса, это ваш сын? — спросил коллега, помогая ей остановить кровотечение.
— Хм… — В глазах Бай Вэньцин отразилась грусть.
Парень вздохнул и сказал:
— Как он мог так с вами поступить? Ведь это вы его родили и вырастили!
— Он прав, я заслужила это, — пробормотала Бай Вэньцин.
— Хм? — Коллега выглядел озадаченным.
Бай Вэньцин внезапно оттолкнула его и большими шагами погналась за Лин Юэ.
— Ваши раны на лице!
Словно не слыша его, Бай Вэньцин бежала к сыну.
Под звуки сирен появились полицейские. Они схватили Сы Вань, которая закричала от боли, умоляя отпустить ее в больницу, чтобы сначала исправить свое лицо. Но мужчины бросили ее в машину со словами:
— Если вы знали, что так будет, зачем так поступили?!

Лин Юэ вез Гу Аньсинь в перинатальный медицинский центр. Алиса в это время связывалась с сотрудниками больницы и просила их подготовить койку для экстренной помощи.
— Да, кровотечение, она выглядит так, будто ей очень больно… Хорошо, мы уже едем!
Лин Юэ словно сидел на пороховой бочке. Он кричал водителю:
— Быстрее, быстрее!
Через некоторое время машина слегка покачнулась, и Лин Юэ снова заподозрил, что водитель едет недостаточно уверенно:
— По какой дороге вы едете? Вы умеете водить?
Водитель так нервничал, что пот с него лился градом. Лин Юэ приходилось кричать на него каждые пять минут, то и дело вгоняя его в состояние стресса.
Бледная Гу Аньсинь прикоснулась к Лин Юэ, успокаивая его:
— Не волнуйся, со мной и ребенком все будет в порядке…
— Да… — Лин Юэ поцеловал ее ладонь, чтобы придать ей сил. — Все будет хорошо.
Водитель быстро и без проблем доставил их в больницу.
Когда они вышли из машины, Гу Аньшэн уже ждал их в отделении. Брат с болью посмотрел на сестру, а затем отчитал Лин Юэ:
— Что с тобой, Лин Юэ? Водишь даже медленнее меня!
Молодому отцу и без того было нелегко, и он, и водитель промокли насквозь. Только когда они подъехали, оба испустили долгий вздох облегчения.
Гу Аньсинь отправили в приемное отделение, где врач сделал ей укол. Двое мужчин так волновались, что сновали по отделению туда-сюда, не в силах помочь врачу, но не желая выпускать из виду Гу Аньсинь.
— Не волнуйтесь, мы сделаем все возможное, чтобы сохранить ребенка. Вам лучше уйти, — сказал им доктор.
— Что значит «сделаем все возможное»? — Лин Юэ забеспокоился. — Вы обязательно должны сохранить жизнь ребенка!
Доктор, привыкший видеть взволнованных родителей, кивнул:
— Хорошо, я все сделаю.
Только после этого двое мужчин вышли из приемного отделения.
Гу Аньшэн повысил голос на Лин Юэ:
— Как, черт возьми, ты заботишься о ней? Она беременна, а ты позволяешь ей бегать по крышам?
В это время как раз подоспела Бай Вэньцин и, услышав слова Гу Аньшэна, затараторила:
— Это не он, это я во всем виновата!
Гу Аньшэн вздрогнул, увидев Бай Вэньцин с залитым кровью лицом:
— Вы…
Алиса подошла к Гу Аньшэну и прошептала ему на ухо несколько слов.
Гу Аньшэн мгновенно проникся враждебностью к Бай Вэньцин: как в мире может существовать такая свекровь? Мало того что она приложила немало усилий, чтобы разлучить сына с Аньсинь, так еще и почти довела ту до выкидыша! Если бы Бай Вэньцин не была женщиной, Гу Аньшэн разговаривал бы с ней по-другому…
Бай Вэньцин не успела договорить, как Лин Юэ и Гу Аньшэн одновременно сказали:
— Закрой свой рот!
Сейчас они не хотели слушать никаких объяснений.
Бай Вэньцин на мгновение замерла, поджала губы и замолчала. Алиса поспешила к ней и произнесла:
— Нужно обработать рану на лице, она сильно кровоточит.
Бай Вэньцин поняла, что, пока Гу Аньсинь и ребенок не окажутся вне опасности, Лин Юэ и Гу Аньшэн не смогут принять ее извинения. Она кивнула и последовала за Алисой, чтобы обработать рану.
В пустом коридоре остались только Лин Юэ и Гу Аньшэн.
— Не волнуйся, с ребенком все будет хорошо и с Аньсинь тоже. — Глаза Лин Юэ были полны надежды. Он не врач и не предсказывал будущее… Но он должен был что-то сказать. Ради Аньшэна. Ради себя.
— Надеюсь, все будет так, как ты говоришь. — Гу Аньшэн отвернулся, еле сдерживая слезы.
Оба крупных мужчины были взволнованы, но им пришлось успокоиться.
После некоторого времени доктор наконец пригласил их в палату.
Лин Юэ схватил врача за левую руку, а Гу Аньшэн — за правую, и они оба в унисон воскликнули:
— Как она?!
Доктор улыбнулся, пошевелил запястьями и сказал:
— Пациентка в порядке, можете меня отпустить.
— А что с ребенком?
Доктор начал терять терпение:
— С ребенком тоже все хорошо, а мне больно. Можете вы, в конце концов, отпустить меня?
Только тогда Лин Юэ и Гу Аньшэн разжали руки, одновременно вздохнули и крепко обнялись. Алиса, которая проводила Бай Вэньцин на обработку ран, вернувшись, как раз застала радостную сцену. Однако двое мужчин быстро поняли, что от счастья потеряли самообладание, и тут же отпустили друг друга.
— Поздравьте меня, я скоро стану отцом! — радостно воскликнул Лин Юэ.
— А я стану дядей! — Гу Аньшэн тоже был счастлив.
— С чем тебя поздравлять? Ты тут ни при чем, это моя дочь!
Гу Аньшэн усмехнулся:
— Откуда ты знаешь, что это дочь? А если будет сын?
Лин Юэ улыбнулся:
— Лишь бы малыш был здоров! Обезьяны мне тоже нравятся, но у меня есть предчувствие, что это будет дочь!
— Не обольщайся! Когда придет время, племянница станет моей лучшей подружкой!
Теперь эти двое уже фантазировали, будто Гу Аньсинь может родить ребенка уже завтра.
— Это невозможно, моя дочь определенно копия меня! Как она может общаться с тобой? Абсолютно невозможно!
Алиса слушала перепалку двух властных бизнесменов со стороны и находила ее необычайно приятной. Разве они сами еще не дети?
Гу Аньсинь мирно проспала целый день, а когда проснулась, обнаружила Лин Юэ, с компьютером и документами расположившегося около палаты, как будто в офисе.
Увидев, что жена проснулась, Лин Юэ поспешно отложил ноутбук, подошел к Аньсинь и взял ее за руку:
— Врач сказал, что мышцы руки растянуты, на восстановление может уйти полмесяца, — сказал Лин Юэ, массируя ее руку.
Гу Аньсинь тихонько рассмеялась: из ее мужа вышел бы неплохой массажист. Она кивнула:
— Хорошо.
Лин Юэ рассказал ей о мерах предосторожности, о которых говорил доктор.
— Муженек, у меня немного болят ноги, я хочу немного подвигаться. — Гу Аньсинь протянула руки, желая, чтобы Лин Юэ помог ей встать с кровати.
— Доктор сказал, что эти два-три дня лучше оставаться в постели. Если у тебя затекли ноги, я ненадолго выведу тебя в коридор.
— Хм…
Покинув палату, Лин Юэ рассказал Гу Аньсинь о задержании Сы Вань.
— А где твоя мама? — спросила Аньсинь.
Лин Юэ нахмурился, его чувства к Бай Вэньцин были довольно сложными. Он не знал, что ответить. Вчера Бай Вэньцин, казалось, раскаялась. Но факт оставался фактом: своими необдуманными поступками она оставила глубокую рану на сердце Лин Юэ.
— Я думаю, твоя мать заслуживает прощения, — неожиданно сказала Гу Аньсинь.
Лин Юэ на мгновение замер от ее слов:
— Но она пыталась нас разлучить, и из-за нее мы чуть не потеряли нашего ребенка!
— Очень жаль, что она так поступила. Но если бы она не была твоей матерью, я бы не полезла на крышу.
Лин Юэ изменился в лице:
— Значит, ты пришла спасти ее?
— Она спасла мне жизнь, и я отплатила ей тем же, — сказала Гу Аньсинь.
— Вчера она сразу поспешила к тебе, забыв о своих ранах на лице.
— Что мне делать? Я не знаю, как с ней общаться… — Гу Аньсинь задумалась, чувствуя, что атмосфера между ней и Бай Вэньцин все еще немного напряженная.
— Неважно, — сказал Лин Юэ. — Если ты не примешь ее, я тебя поддержу.
— Если она сделает шаг навстречу, я приму ее… Но если она выступит против меня… Тогда у меня не будет свекрови!
Лин Юэ кивнул:
— В любом случае ты будешь счастлива.
В этот момент Гу Аньсинь оглянулась и с удивлением заметила Бай Вэньцин, которая наблюдала за ними издалека. На ее лице была маска, но по одежде и прическе сразу можно было понять, что это она. Заметив, что Лин Юэ и Гу Аньсинь смотрят на нее, она отвернулась и пошла прочь, держа в руках серебристый контейнер.
Гу Аньсинь подумала, что Бай Вэньцин тоже сомневается, как поступить с их отношениями, и, только вернувшись в палату, заметила, что на столе стоит тот самый контейнер матери Лин Юэ. Гу Аньсинь открыла его и сразу же почувствовала насыщенный, пробуждающий аппетит аромат. Гу Аньсинь попробовала блюда: ребрышки были пряными и нежными, а суп — вкусным и наваристым. Девушка подняла голову, улыбнулась и позвонила в регистратуру больницы пластической хирургии «Цинмэй».
— Здравствуйте, это клиника «Цинмэй»? Не могли бы вы передать сообщение Клариссе от меня?
У ответившего на звонок человека был приятный голос:
— Да, без проблем, продолжайте.
— Моя фамилия Гу, я хочу сказать ей спасибо!
— Хорошо, я обязательно передам!

Глава 12. Вместе на всю оставшуюся жизнь

Гу Аньсинь лежала на сохранении уже неделю. Не было ни дня, чтобы серебристый контейнер Бай Вэньцин не ждал Аньсинь на столе. Рассматривая сытные блюда пациентки, медсестра случайно уронила ватный тампон на тело Аньсинь, после чего Лин Юэ полдня читал ей нотации.
— Если сегодня ты уронила ватный тампон, завтра ты уронишь иглу! Неужели нельзя вести себя осторожнее? Все еще нужно, чтобы я напоминал об этом?
Медсестра замерла, потирая глаза руками. Лин Юэ довел ее до слез.
Гу Аньсинь поспешила утешить девушку:
— Простите, мой муж очень переживает, не берите в голову!
Только тогда медсестра фыркнула, кивнула и вышла.
Но Гу Аньсинь не ожидала, что нервозность Лин Юэ будет усиливаться с каждым днем: он терпеть не мог, когда кто-либо ласково обращался к его жене; он просил врача перевести Аньсинь в отдельную палату, чтобы другие пациенты не передали какой-нибудь вирус его жене и ребенку. Гу Аньсинь лежала в больнице всего несколько дней, но уже успела подслушать, как другие сотрудники и пациенты обсуждали их, называя Лин Юэ тревожным отцом!
Вернувшись в палату, Гу Аньсинь застала работающего Лин Юэ. Сначала она постояла рядом, молчаливо наблюдая за ним, а затем перешла в наступление:
— Муженек! — Гу Аньсинь положила ему в рот вишенку.
— Хм… — Лин Юэ откусил кусочек, поднял к жене лицо, но продолжил смотреть на планер в своих руках. — Что случилось, опять скучаешь?
— Я была на улице, и мне сказали, что ты относишься ко мне как к хрустальной вазе! Хочешь усадить меня на пушистое мягкое облако, чтобы никто меня не достал! — сказала Гу Аньсинь.
Лин Юэ приподнял уголок губ:
— Интересное у них сравнение! Если бы действительно существовало такое облако, я бы очень хотел откусить от него кусочек.
— Муж! — Гу Аньсинь повернулась к нему лицом. — Они имеют в виду, что ты слишком переживаешь. Ребенок обязательно вырастет здоровым, тебе стоит немного расслабиться! — Гу Аньсинь обняла его, ее взгляд был полон любви и нежности.
Лин Юэ ничего не ответил. Гу Аньсинь угостила его еще одной вишенкой и спросила:
— Обещаешь?
— Хорошо. — Лин Юэ вдруг нахмурился. — Кисловато.
— Кисло? Я попробую. — Гу Аньсинь уже собралась потянуться за добавкой, как вдруг Лин Юэ коснулся ее затылка и поцеловал в макушку.
Гу Аньсинь улыбнулась. С ее губ стекал кислый вишневый сок.
Алиса стояла у входа в палату, чтоб занести Лин Юэ документы на подпись, но, случайно увидев двух влюбленных, замешкалась и решила им не мешать: «Иначе, боюсь, он отправит меня в Африку».
Алиса сидела на скамейке в коридоре и занималась текущими делами, ожидая, когда выйдет Лин Юэ. В это время из конца коридора к палате Гу Аньсинь подошли два человека. Они уже собирались постучать в дверь, как Алиса остановила их:
— Извините, вы кто?
Двое мужчин обернулись, и Алиса узнала в одном из них главного редактора Dachuan Comics.
— Ся Дачуань?
Он вежливо ее поприветствовал.
Алиса усмехнулась:
— Главный редактор Ся, наша госпожа Лин сейчас просто не в состоянии нарисовать для вас новый комикс! Ее организм слишком слаб, ей нужно хорошенько заботиться о себе и малыше! — Лин Юэ не позволил бы Гу Аньсинь работать на кого-то. Дела Shengshi Group шли хорошо, поэтому его жена могла ни в чем себе не отказывать.
Ся Дачуань быстро покачал головой:
— Вы не поняли, я пришел сюда не для того, чтобы госпожа Гу нарисовала новый комикс, а для заключения важного договора о сотрудничестве!
Алиса посмотрела на закрытую дверь палаты и покачала головой:
— Даже если это важно, придется подождать. — Если они помешают ревнивому Лин Юэ, последствия будут невообразимыми.
Алиса бросила взгляд на Ся Дачуаня, давая ему возможность самому убедиться в этом. Тот схватился за голову:
— Это действительно важно, нам лучше увидеться с госпожой Гу прямо сейчас!
— Тогда стучите в дверь! Если застукаете их за поцелуем, виноваты будете сами!
Ся Дачуань все понял и смущенно почесал затылок:
— Тогда нам лучше подождать за дверью.
— Что у вас за дело? Если оно срочное, скажите сначала мне, может, я смогу все уладить?
Ся Дачуань кивнул:
— Хорошо. — Он поспешно представил Алисе мужчину рядом с собой. — Это генеральный директор Хэ, продюсер Golden Man Pictures, его компании приглянулся комикс госпожи Гу, и они хотят адаптировать его в телесериал. Господин Хэ приехал специально для того, чтобы обсудить с госпожой Гу сотрудничество в области авторских прав.
Генеральный директор Хэ протянул руку Алисе:
— Здравствуйте. Наша компания очень надеется на сотрудничество с госпожой Гу, это было бы выгодно для обеих сторон.
Алиса кивнула:
— Здорово. — Однако главный герой этого комикса, похоже, срисован с Лин Юэ, согласится ли он на экранизацию своей истории? — Здорово — это здорово… Просто я не знаю, что об этом думает господин Лин… — задумчиво протянула Алиса.
Хэ Мин подумал, что Алиса так говорит, потому что хочет побороться за дополнительные проценты для Гу Аньсинь, и тут же пообещал:
— Госпожа, не беспокойтесь о стоимости нашего предложения! Цена приобретения у нас определенно самая высокая на рынке. Мы очень оптимистично настроены и хотим, чтобы этот телесериал возглавил первые строчки поисковых запросов на долгие времена!
— А как же иначе? Этот комикс написан нашей госпожой Лин! Но вы должны понимать, что Гу Аньсинь не испытывает недостатка в деньгах, и будет ли это сотрудничество успешным, зависит от настроения ее мужа, — сказала Алиса.
Поначалу Хэ Мин считал, что в два счета приобретет авторские права, предложив высокую цену, но теперь, выслушав Алису, он больше не был настолько в себе уверен.
— Тогда не могли бы вы помочь нам обсудить все с господином Лином, когда он освободится? Это будет очень полезно для будущей карьеры госпожи Лин! — Хэ Мин боялся, что Лин Юэ не согласится.
Алиса рассмеялась:
— Наш господин будет только рад, если у Гу Аньсинь не будет никакой карьеры!
Хэ Мин не мог упустить такую хорошую возможность заработать. Он даже планировал выделить Гу Аньсинь долю и позволить ей участвовать в съемках фильмов и телесериалов по мотивам комикса.
Алиса усмехнулась: «Кажется, комикс Гу Аньсинь стал на один миллион юаней дороже!»
Когда Лин Юэ открыл дверь и увидел Ся Дачуаня, выражение его лица вмиг стало кислым:
— Ся Дачуань, что ты здесь делаешь? — Он попросил Алису проводить гостей.
Гу Аньсинь смущенно улыбнулась Ся Дачуаню:
— Главный редактор Ся, я больше не могу на вас работать, давайте дождемся следующего года.
Ся Дачуань неловко коснулся лба:
— Не волнуйтесь, я здесь не для того, чтобы торопить вас.
— Хм? — Лин Юэ удивился. — Тогда зачем ты здесь?
Ся Дачуань поспешно представил им Хэ Мина и объяснил цель их визита.
Гу Аньсинь была очень удивлена, не ожидая, что хорошие новости нагрянут так внезапно! Этот комикс был для нее как ребенок, она наблюдала, как его популярность растет, как о нем узнают все новые и новые люди, и была рада этому как создатель. Теперь же, когда кто-то действительно захотел снять по ее творению сериал, ее глаза загорелись.
— Правда? — взволнованно спросила Гу Аньсинь.
— Да, госпожа Гу, мы обещаем сделать из вашего комикса превосходный проект! После его превращения в телесериал он точно сможет занять первые места в чартах среди аналогичных изданий. У вашего комикса уже много фанатов, так что нам будет несложно. У меня нет уверенности в том, что сериал или другая телевизионная работа станут мировыми хитами, но я, по крайней мере, попробую! — Хэ Мин был взволнован и хотел пожать руку Гу Аньсинь, но, взглянув на Лин Юэ, который сурово смотрел на него, убрал руку за спину.
— Отлично! Адаптировать свое произведение для фильма или сериала — мечта многих авторов, и я не исключение!
Гу Аньсинь уже собиралась согласиться, но в следующую секунду Лин Юэ ошарашил ее:
— Никаких съемок!
Гу Аньсинь удивленно посмотрела на мужа:
— Что ты делаешь? Такой шанс выпадает раз в жизни, не стоит его терять!
Конечно, у Лин Юэ были свои причины: съемки сериала — очень долгий процесс, на подготовку сценария уходит не меньше года!
— Вы подумали о том, сколько работы предстоит сделать? Тебе сейчас нужно избегать стресса, понимаешь?
Гу Аньсинь промолчала, у нее были друзья-сценаристы, и она знала, что объем работы действительно немаленький.
Лин Юэ тут же хлопнул в ладоши и обратился к Хэ Мину:
— Нам нужно пересмотреть этот вопрос.
Хэ Мин не хотел слишком сильно давить на правообладателя, иначе сотрудничество вообще может не состояться. Тем не менее ему нужно было заручиться хотя бы устным согласием для составления будущего контракта.
Лин Юэ достал свой мобильный телефон и сказал Хэ Мину:
— Пока что это дело буду представлять я.
Хэ Мин неожиданно стал другом Лин Юэ в WeChat и взволнованно кивнул:
— Хорошо, тогда я попрошу вас подумать над нашим предложением.
Ся Дачуань очень хотел, чтобы по работам Гу Аньсинь сняли фильм или сериал. Если проект станет хитом, то это даст компании Dachuan Comics хороший старт для кино- и телеадаптаций.
Гу Аньсинь кивнула:
— Я подумаю об этом, давайте останемся на связи!
Как только они ушли, Гу Аньсинь ущипнула Лин Юэ:
— Почему ты так холоден с ними? Не пожалеем ли мы, что не подписали контракт? Я хочу стать частью этого!
— Маленькая дурочка! — Лин Юэ ущипнул ее за нос. — Ты не понимаешь, это они тебя просят, а не ты их умоляешь! Ты сейчас босс! Как скажешь, так и будет!
Гу Аньсинь хмыкнула, немного удивившись:
— Правда?
Лин Юэ потянул ее за дверь:
— Доктор сказал, что тебе нужно больше прогуливаться на свежем воздухе. Давай выйдем на улицу и поговорим.
— Хорошо. — Гу Аньсинь обняла его. — Такой шанс выпадает раз в жизни, я не могу его упустить.
— Упустить? Твой комикс в Интернете просматривают на девяносто пять процентов чаще, чем похожие. Кто будет снимать, кто будет зарабатывать на нас, это неважно! Дождись более выгодного предложения. Я уверен, оно еще поступит! — заключил Лин Юэ.
Гу Аньсинь застыла на месте. Согласно его рассуждениям, ей действительно не нужно было торопиться, за ее комиксы наверняка ухватилось бы множество кино- и телекомпаний.
— Но цена, которую они назначили, уже очень высока… — засомневалась Гу Аньсинь.
— Цена действительно неплохая, но твое физическое состояние затормозит процесс. — Лин Юэ покачал головой.
Он все еще беспокоился о ней и ребенке.
Гу Аньсинь остановилась и обняла Лин Юэ:
— Муженек, ты так добр ко мне!
— Значит, ты откажешься? — Лин Юэ смотрел на нее сверху вниз.
Гу Аньсинь улыбнулась и пожала плечами:
— Нет, я все еще хочу поработать.
Лин Юэ тихо произнес:
— Подожди, пока родишь.
— Нет, я хочу сейчас. Ты и так запрещаешь мне рисовать во время беременности! Я буду просто приходить на съемочную площадку и следить за всем процессом! Ничего сложного!
— Ничего сложного! — Лин Юэ тяжело вздохнул. — Ты слышала что-нибудь о мире шоу-бизнеса? Да, он яркий, он полон безобидных рыб, но в нем есть и акулы… Подумай еще.
Но Гу Аньсинь ни капельки не испугалась, даже наоборот, стремилась в бой:
— Это же так интересно! Я познакомлюсь со столькими людьми! Я уверена, мы обязательно найдем общий язык!
Лин Юэ покраснел, он пожалел, что сболтнул лишнего.
— Дай мне подписать, дай мне подписать… — пыталась убедить его Гу Аньсинь. — После заключения контракта мое настроение изменится в лучшую сторону, и, возможно, ребенок, который появится на свет, будет постоянно улыбаться. Улыбающиеся дети не приносят бед!
Лин Юэ пощупал живот и сказал малышу:
— Как у тебя может быть такая беспокойная мама?

В итоге Гу Аньсинь и Лин Юэ пришли к соглашению, что они подождут, пока состояние ребенка стабилизируется, а тело Гу Аньсинь не будет испытывать дискомфорт. Только тогда она сможет принять полноценное участие в адаптации сценария. Как только Гу Аньсинь почувствует себя уставшей, она должна будет немедленно отправиться домой и отдохнуть!
Гу Аньсинь посчитала, что это самая большая уступка, на которую Лин Юэ, «добрый отец», когда-либо шел, и согласилась.

Прошло три месяца.
Бай Вэньцин часто навещала Гу Аньсинь и давала советы по уходу за ребенком. Отношения между свекровью и невесткой становились все лучше и лучше. Гу Аньсинь каждый день ждала встречи с Клариссой.
После того как Лин Юэ подтвердил, что с документами нет никаких проблем, работа над адаптацией комикса была завершена и Гу Аньсинь быстро подписала контракт с Хэ Мином. Тот выступил в качестве продюсера и привлек огромные инвестиции ради успеха их общего дела.
На этапе работы над сценарием Гу Аньсинь оказывала в основном услуги консультанта. Сценарий следовал содержанию комикса, два других сценариста разделили сюжет, а Гу Аньсинь проверяла их итоговые варианты и принимала окончательное решение.

Когда Гу Аньсинь была на пятом месяце беременности, сценарий был практически готов и съемочная группа начала набирать актерский состав.
— Что касается актеров, есть ли у госпожи Гу кто-то, кто ей особенно симпатичен? Наша компания может присмотреться к ним, — спросил Хэ Мин у Гу Аньсинь.
— Цзян Цзыхао! — Глаза Гу Аньсинь сияли. — Мне очень нравится его внешность. Его темперамент тоже хорош, в нем чувствуется отстраненность благородного джентльмена, что хорошо подходит главному герою моего комикса. Кроме того, я считаю, что по актерским навыкам он лучший среди актеров своего возраста. Будет здорово, если нам удастся заполучить его на главную роль!
Гу Аньсинь уже потирала руки от волнения, когда говорила о Цзян Цзыхао. В этот момент Лин Юэ, только что вернувшийся с работы, случайно подслушал их разговор.
— Цзян Цзы-хао? — Лин Юэ по слогам прочитал имя актера.
Хэ Мин хотел сказать, что может попытаться заполучить Цзян Цзыхао, но, увидев реакцию Лин Юэ, немного опешил.
Лин Юэ присел рядом с Гу Аньсинь и сквозь зубы процедил:
— Почему я не знал, что тебе так нравится этот мужчина? Я очень хочу взглянуть на него.
— Это всего лишь мой любимый актер, почему я чувствую запах ревности? — Гу Аньсинь улыбнулась и крепко обняла Лин Юэ, сказав: — В моем сердце есть место только для одного человека! И это ты! Жаль, что ты не можешь сняться в сериале, иначе главная роль точно досталась бы тебе!
— Вот как? — Губы Лин Юэ растянулись в улыбке. Он повернул голову и посмотрел на Хэ Мина: — Я могу принять участие?
Хэ Мин вытер холодный пот со лба:
— Это… Мы не можем позволить себе нанять вас даже на зарплату генерального директора!
Гу Аньсинь посмотрела на Хэ Мина и рассмеялась:
— Он просто шутит, не обращайте на него внимания. Я озвучила свою кандидатуру. Попробуйте побороться за Цзян Цзыхао!
Видя, что Лин Юэ на этот раз ничего не сказал, Хэ Мин вписал имя Цзян Цзыхао в поле предполагаемого исполнителя главной роли.
— Что касается главной женской роли, то наш главный инвестор предложил кандидатуру Синь Эр. Не знаю, есть ли у госпожи Гу какие-либо комментарии? — спросил Хэ Мин.
— Синь Эр! — Гу Аньсинь была еще больше удивлена, услышав это имя. Как актриса нового поколения Синь Эр была очень популярна на материковом Китае и за его пределами! Первые несколько лет своей карьеры Синь Эр развивалась за рубежом, не испытывая недостатка в голливудских блокбастерах. Для новичка ее стартовая позиция очень неплоха. Оказавшись в Китае, она сразу же добилась успеха, снявшись в модной драме, которая транслировалась в прайм-тайме и имела самые высокие рейтинги среди сериалов того же периода. Если бы Синь Эр могла сыграть главную женскую роль, Гу Аньсинь бы точно больше ни о чем не волновалась! Успех был бы обеспечен!
— Конечно! Мы действительно можем заполучить ее? — Гу Аньсинь была довольна составом.
Хэ Мин кивнул:
— Вероятность довольно высока, я слышал, что госпожа Синь Эр сейчас взяла небольшой перерыв и не берется за какие-либо проекты, но я уверен, что она не упустит наш сценарий.
Через неделю Хэ Мин провел переговоры с Синь Эр и Цзян Цзыхао, и результат не заставил себя долго ждать: оба актера с удовольствием согласились!

Далее начался съемочный процесс. Поскольку Гу Аньсинь была уже на седьмом месяце беременности и носила большой живот, ей было неудобно выходить на съемочную площадку, поэтому она в основном проводила встречи по обсуждению сценария удаленно. Гу Аньсинь иногда навещала съемочную группу, когда ей этого хотелось, и ее всегда сопровождал Лин Юэ.
Когда пошел восьмой месяц беременности, Лин Юэ запретил ей покидать пределы спальни и, чтобы продолжать заботиться о жене, перенес всю свою работу из офиса компании к себе домой.
В ответ на это Сяо Ишань высказал свое мнение:
— Президент Лин, вам все еще нужна эта компания или нет? Вы наслаждаетесь счастьем семейной жизни в ожидании первенца, я же смертельно устал открывать ежемесячные собрания, ежеквартальные собрания, ежегодные собрания, собрания по проектам, собрания руководителей… Мне тоже нужно время, чтобы построить свою личную жизнь, ты об этом помнишь?! Если ты не вернешься на работу, я брошу все и уйду!
Лин Юэ уныло ответил:
— Если ты сможешь стать отцом в следующем году, я подпишу тебе полугодовой отпуск.
Сяо Ишань мгновенно замолчал. Его подруга Чжэн Ваньжу находилась на этапе построения своей карьеры и не хотела заводить публичные отношения, тем более рожать ребенка в следующем году. Сяо Ишань был так зол, что сразу же бросил трубку.
Лин Юэ забавляла ситуация с Сяо Ишанем. Однако, чтобы не потерять верного напарника, который мог выполнить любую грязную и утомительную работу, он все же решил время от времени появляться в офисе компании.
Лин Юэ совершенно не хотелось оставлять Гу Аньсинь одну дома, поэтому ему приходилось каждый раз брать ее с собой на работу. В кабинете он поставил огромное мягкое кресло, на котором его жена лежала, смотрела сериалы и грызла орехи.
В один из таких дней Гу Аньсинь почувствовала, что что-то не так: по ее бедрам пробежала теплая вода. Она тут же отложила миску с орехами. Поскольку за время беременности Лин Юэ много читал о родах, Гу Аньсинь знала, что у нее могли отойти воды!
Девушка быстро легла, глубоко вздохнула и позвала Лин Юэ:
— Муженек, у меня отошли воды… Отошли!
Лин Юэ, сидевший в конференц-зале, внезапно встал, и все присутствовавшие на совещании руководители испуганно посмотрели на него. Лицо Лин Юэ изменилось, президент превратился в суетливого ребенка. Он сказал только: «Заседание окончено» — и тут же убежал! Лин Юэ, ставший совсем другим человеком, сразу же отправился в офис и как можно скорее отвез Гу Аньсинь в родильное отделение.
По дороге Лин Юэ постоянно подбадривал жену:
— Не бойся, я буду рядом!
Гу Аньсинь еле сдерживала смех, глядя на то, как он притворяется спокойным, но при этом чертовски нервничает.
— Ты можешь вести себя естественно?
Лин Юэ дернул уголком губ:
— Естественно?
В результате, пока Гу Аньсинь не проводили в родильный зал, выражение лица Лин Юэ так и не пришло в естественный вид. Он так нервничал, что, хотя и старался держать себя в руках, не мог унять дрожь и не знал, куда деть руки. Каждая секунда, проведенная перед родильным залом, была для него пыткой.
Бай Вэньцин и Лин Тянь поочередно подбегали к сыну. Хотя лед между ними еще не тронулся, в ожидании рождения внука они изредка перебрасывались парой слов.
Гу Аньшэн, как оказалось, находился в заграничной командировке и звонил каждые три минуты. Лин Юэ еще сильнее нервничал от частоты его звонков, поэтому просто отключил телефон.
Гу Аньшэн так разозлился, что обратился к Лю Жаню:
— Лин Юэ хочет разрушить мои отношения с племянницей!
Лю Жань ничего не мог поделать. Отключить телефон ему не позволила совесть, поэтому он мог лишь молча терпеть постоянные звонки господина Гу.

Три минуты спустя.
Гу Аньшэн:
— Лю Жань, малыш уже родился?

Прошло еще три минуты.
Гу Аньшэн:
— Лю Жань, Аньсинь уже родила?

Когда уже почти рассвело, в родильном отделении раздался детский крик. Лин Юэ, услышав плач ребенка, сразу же перестал волноваться.
Как только Лин Юэ увидел малыша, он почувствовал, что ждал этой встречи всю свою жизнь. Крошечный сморщенный карапуз, размахивающий маленькими кулачками, выглядел одновременно хрупким и крепеньким.
— Поздравляю, господин Лин, у вас маленькая принцесса! Мать и дочь в безопасности!
Лин Юэ с облегчением улыбнулся и позволил Лин Тяню и остальным посмотреть на ребенка, а сам вошел в родильный зал.
Медсестры вокруг мило шептались:
— Знаешь, многие отцы не заботятся о матерях после родов. Как же повезло госпоже Лин! Ее муж, очевидно, так сильно любит ее, что первым делом хочет увидеть маму малышки! Такой хороший человек!
— Вы бы видели его лицо, когда она рожала! Он так переживал о госпоже…
В родильном зале измученная Гу Аньсинь лежала на кровати. Она только успела закрыть глаза, как почувствовала на лице ласки знакомой руки. По этому простому движению Гу Аньсинь поняла, кто пришел, даже не открывая глаз. Но у нее не было сил говорить, поэтому она просто зажмурилась и приподняла уголки губ, давая понять, что еще не спит.
— Спасибо, жена, спасибо! — Лин Юэ легонько поцеловал ее веки, его тонкие губы дрожали от волнения.
Он знал, как тяжело и мучительно было Гу Аньсинь вынашивать ребенка: на ранних сроках беременности ее тошнило, ей ставили уколы, пока ее руки не покрылась синяками… На поздних сроках беременности ее ноги отекли, их часто сводило судорогой, и она каждый день, тяжело дыша, носила такой большой живот!
Но она всегда сохраняла улыбку на лице, а когда вошла в родильный зал, не забыла сказать ему, чтобы он не волновался за нее…
Лин Юэ слегка поперхнулся:
— Она такая же красивая, как и ты. Надеюсь, она будет такой же доброй и сильной…
Губы Гу Аньсинь растянулись в улыбке, и она ответила:
— Хорошо.
— Хорошо, что мы будем вместе всю оставшуюся жизнь!

Сноски

1 Расположена в южно-центральной части города Банфу. Ее территория составляет около 10 квадратных километров.

2 Небольшой город в Вэньчжоу, провинция Чжэцзян.

3 Гонконгский и американский киноактер, режиссер, продюсер и сценарист. Был широко известен в области боевых искусств, которые популяризировал в западных странах.

4 Китайское приложение, сочетающее в себе сервис обмена сообщениями, социальную сеть, платежную систему и т. д.

5 Иероглиф «чуань» 川 напоминает морщину на переносице.

6 Город в провинции Ганьсу, КНР.

7 Процедура допуска ценных бумаг к обращению на фондовой бирже.

8 Роман, описывающий жизнь бедной девушки, которая знакомится с эксцентричным бизнесменом, к которому у нее возникают романтические чувства. Их отношения осложняются вспыхнувшими вокруг них военными действиями. Автор Чжан Айлин.

9 В китайском языке при обращении можно использовать приставку, указывающую на возраст собеседника или человека, о котором идет речь: «сяо» 小 — молодой и «лао» 老 — пожилой.

10 Район Байюнь города Гуанчжоу.

11 Мероприятие для фанатов комиксов, посвященное самой их культуре и популярным франшизам, на котором поклонники могут встретиться с создателями, экспертами и друг с другом.

12 Новостная лента в WeChat, где публикуются фотографии и записи, доступные только друзьям.

13 В китайском языке слова «уксус» и «ревность» произносятся одинаково.

14 Длинный узкий переулок, напоминающий палочки для еды. Провинция Цзянси, Китай.

15 Праздник весны. Главный китайский зимний праздник, который отмечают более двух недель.

16 Китайский праздник, который знаменует собой окончание новогодних празднеств и скорый приход весны.

17 Шарики из рисовой муки со сладкой или мясной начинкой в супе.

18 Шарики из клейкой рисовой муки, сладкие клецки.

19 Название в честь японского острова.

20 Китайская поговорка.

21 Самая большая открытая площадь в Шанхае и единственная скульптурная ландшафтная площадь с темой времени. Она сочетает в себе классические и современные ландшафтные техники, объединяет очарование восточной и западной культур.

22 Понятие из китайской медицины. Точечный массаж, рекомендован для снятия мышечных спазмов, улучшения работы связок и суставов.
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